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    Megan werd wakker van de enthousiast schreeuwende kinderstem op de overloop. Het was Kirsty, de dochter van het pleeggezin waar Megan bij woonde.


    Vandaag was het een speciale, feestelijke dag, het was Kerstmis.


    ‘Ik heb een boomhut van Sylvanian Families gekregen! Hij is echt supergaaf! Hartelijk bedankt, pap en mam!’ riep Kirsty. Haar stem klonk een octaaf hoger van opwinding.


    Megan trok haar dekbed op tot onder haar kin en slikte. Ze wist niet zeker of ze geacht werd op te staan, of juist niet. Zo voelde ze zich elke ochtend in Tall Trees Avenue. Soms stond ze vroeg op, trok haar schooluniform aan en glipte weer terug onder het dekbed, om te wachten tot Pam, Kirsty’s moeder, op de deur klopte en haar vroeg naar beneden te komen om in de keuken haar cornflakes op te eten.


    Wat behoorde ze op kerstochtend te doen? Stilletjes in haar kamer blijven en zo min mogelijk geluid maken, of moest ze zich bij de familie voegen? Megan wist dat kerstochtend heel belangrijk was en, ondanks het feit dat ze pas zeven was, was ze slim genoeg om te begrijpen dat als de familie Bartram zonder haar cadeautjes ging openmaken, ze waarschijnlijk een poosje onder eIkaar wilden zijn.


    Ze rolde op haar zij, legde haar wang op haar kussen en probeerde zich voor te stellen wat haar moeder op dit moment deed. Dan dacht ze aan haar broers en zusjes: Janey, Mel, Jason en Robbie. Ze knipperde met haar ogen. Haar hart klopte heel snel in haar ribbenkast, als een vogeltje, gevangen in een kooi. Zo stelde ze het zich altijd voor. Ze klopte op haar borst en fluisterde: ‘ Sssjjjt …’ alsof het een levend ding was dat ze zou kunnen kalmeren.


    Er werd op haar kamerdeur geklopt en Megan ging rechtop zitten. Pam kwam binnen. Ze had een trui aan met poolhonden op de voorkant. Megan had verwacht dat Pam vandaag een mooie jurk aan zou trekken, misschien zo’n rode met lovertjes die een mevrouw op de tv pas aan had gehad. Meg was een beetje teleurgesteld omdat ze vond dat Pam er niet zo mooi uitzag in die trui met de poolhonden. De honden hadden bolle ogen die wiebelden bij elke beweging van Pam.


    ‘Goeiemorgen, Megan. Ik geloof dat de kerstman vannacht hier is geweest. Er ligt een stapeltje cadeautjes met jouw naam erop onder de kerstboom.’


    Megan voelde ineens vlinders in haar buik van opwinding. Pam liep naar het raam, trok de gordijnen open en schoof het raam een stukje omhoog om de wind even door de kamer te laten waaien. Elke keer als Pam dit kleine ritueel uitvoerde, vroeg Megan zich af of het stonk in de kamer. Ze was nu drie maanden bij de Bartrams, maar ze wist nog steeds niet of ze het leuk vonden dat ze er was.


    Plotseling vloog de deur open en Kirsty stormde binnen. ‘Kom op, Megan! Het is Kerstmis!’ Ze pakte Megan lachend bij haar hand en trok haar uit de warmte van het bed.


    Megan begreep dat er vandaag een tijdelijke wapenstilstand zou zijn. Er werd niet geknepen, niet aan haar haar getrokken en er werden geen chips van haar gepikt als de grote mensen niet in de kamer waren.


    Ze zat in haar nachtpon op de gebloemde mat en trok langzaam het papier van haar cadeautjes: een paar nieuwe witte sokken, een opgevuld eenhoorntje van roze stof met donzige manen en grote ogen, en een soort ganzenbordspel. Ze straalde. Leuke cadeautjes!


    Twee uur later zat Megan op de bank in een lange jurk die Kirsty had gedragen als bruidsmeisje voor een tante. Ze streek met haar hand over de lagen lila tule die tot op haar enkels hingen. Ze voelde zich een prinses. De heerlijkste geuren kwamen uit de keuken van gebraden kalkoen, gepofte aardappels, brandy boter en de lekkere lucht van de traditionele kerstpudding. Megan kreeg het water in haar mond, hoewel ze wist dat ze niets van het kerstdiner zou krijgen.


    Kirsty’s vader, Len, pakte zijn autosleutels en Megan begon te trillen van de zenuwen. Toen niemand van de anderen haar kon zien, legde ze haar kleine hand op haar borst en fluisterde: ‘Sssjjjt.’


    ‘Ga je mee, bloem?’ Len zwaaide met zijn autosleutels in haar richting.


    Megan vond Len heel aardig. Ze vond het ook leuk om Bloem genoemd te worden.


    Ze ritste haar donkerblauwe schooljas dicht over haar lange jurk en zwaaide ten afscheid naar de anderen die bij de kerstboom zaten. Ze kreeg een kleur van schuldgevoel. Ze wist dat ze blij moest zijn, omdat ze naar haar familie ging, maar ze wilde eigenlijk liever tussen vreemden blijven en echte kalkoen eten met saus, en daarna kerstpudding met brandy boter en elkaar raadsels opgeven.


    ‘Neem deze mee!’ Kirsty verbrak de zegel van het het blik Quality Street dat de hele week zo verleidelijk onder de boom had gestaan en legde vier lekkernijen in Megans handpalm. Het waren twee gouden ringen, een groene driehoek en de vierde was een oranje bonbon.


    ‘Dank je,’ fluisterde Megan, terwijl ze de snoepjes in haar jaszak stopte.


    Len was een man van weinig woorden. Hij wilde niet dat Megan zich nog nerveuzer ging voelen tijdens de autorit van een halfuur, en door de gemakkelijke stilte ontspande het meisje zich een beetje.


    Toen Megan door de voordeur van haar moeders flat binnenstapte, werd er gelachen. ‘Wat heb jij in hemelsnaam aangetrokken?’ vroeg haar moeder, leunend tegen de sponning van de keukendeur. Ze had een sigaret tussen twee vingers waarvan de nagels felrood waren gelakt en bracht die naar haar mond om een trek te nemen. Ze had een fleece trui aan en een spijkerbroek ondanks dat het eerste kerstdag was.


    ‘Ik mocht hem lenen van Kirsty.’ Megan pakte met twee handen de wijde rok bij elkaar, spreidde haar armen en liet hem weer los. Ze was opeens misselijk, alsof ze iets doms had gedaan.


    Haar moeder schudde haar hoofd en kneep haar ogen dicht tegen de gele rook die ze uitblies. ‘Iedereen is in de zitkamer, voor. Ze knikte met haar hoofd naar het geluid van de tv en liep de keuken in.


    Megan trok de rits van haar jas los en liep achter haar aan. Haar moeder stond bij de gootsteen. Een man die Megan nooit eerder had gezien, stond naast haar. Hij had alleen een onderhemd aan en Megan zag een tattoo van een grote, lelijke hond op een van zijn biceps. Megan staarde ernaar tot de man zijn arm boog en een blaffend geluid maakte, waardoor het leek of de hond in haar richting sprong. Megan hield haar adem in en slikte. Ze merkte dat haar moeder en de man geen van tweeën schoenen of sokken aanhadden en dat hun haar in de war zat alsof ze nog maar net op waren.


    ‘Ik heb een cadeautje voor je,’ fluisterde ze terwijl ze een stap naar voren deed.


    Haar moeder draaide zich om en pakte de roze eenhoorn in haar handen. ‘Oh.’ Ze keek naar de man met het rommelige haar en zond hem een scheve glimlach. ‘Dit heb ik altijd willen hebben. Bedankt, Meggy.’ Ze boog zich voorover en drukte een kus op het hoofd van haar dochter.


    Megan rook de lucht van sigaretten en nog iets anders wat ze niet kon thuisbrengen, maar waarvan haar maag zich omdraaide.


    ‘En ik heb nog iets voor je.’ Ze deed haar hand open en legde de vier lekkernijen op het plakkerige aanrecht, waar ze lagen te glanzen als feestelijk ingepakte juwelen.


    ‘O, mijn lievelingssnoep!’ De man dook naar voren en pakte een van de gouden ringen in zijn grote handen. Megan wenste op hetzelfde moment dat ze die gouden ringen voor zichzelf had bewaard. Ze waren niet voor hem bedoeld.


    Ze liep door de gang naar de voorkamer. Ze bleef staan in de deuropening, keek rond in de kamer die eruit zag als op elke andere dag. Geen kerstboom, geen versieringen, geen cadeautjes. Haar broers, zusjes en neven en nichtjes hingen onderuitgezakt tegen de gevlekte kussens op de bank en op de vettig geworden armleuningen. Ze aten chips en keken naar de grote tv waarop op dat moment reclame werd gemaakt voor saus. Een glimlachende moeder met een schort voor, droeg dampende borden met door haar bereid eten naar een tafel die gedekt was met een schoon wit tafellaken. Een vader met een stropdas zat aan het hoofd van de tafel te stralen naar zijn mooie kinderen. Megan keek rond in hun kamer met de gordijnen die eigenlijk te klein en te kort waren voor de ramen en die dichtgehouden werden met wasknijpers en naar de roestige gaskachel die warmte verspreidde. Het was een hele wereld verwijderd van Tall Trees Avenue.


    ‘Krijg nou wat! Daar hebben we Assepoester!’ piepte Jason, terwijl hij knipoogde naar zijn zusje.


    ‘Hij is niet van mij,’ fluisterde Megan verlegen. Ze voelde zich opeens geen prinses meer.


    Ze ging op de grond zitten naast Mel en keek naar het laatste uur van Who framed Roger Rabbit. Ze vroeg zich af hoe lang het nog zou duren voordat Len haar weer kwam halen.


    ‘Had je moeder een cadeautje voor je?’ vroeg Len terloops terwijl ze haar gordel vastklikte.


    Ze had een heleboel cadeautjes voor me, teveel om mee te nemen. Daarom heb ik ze thuis gelaten.’ Megan voelde dat haar wangen vuurrood waren toen de leugen uit haar mond glipte.


    ‘Waarschijnlijk beter.’ Len gaf haar een knipoog.


    Terug in Tall Trees Avenue, hing Megan haar jas aan de kapstok en liep de kamer binnen. Op tafel glinsterde nog steeds het klatergoud en de kaarsen brandden. Uit de speakers klonken kerstliedjes. Megan deed haar ogen dicht en beloofde zichzelf dat als ze groot was, ze wilde lijken op de vrouw met de kerstsaus uit de commercial. Ze zou een heerlijk kerstdiner klaarmaken voor haar gezin en de dampende borden op tafel zetten op een schoon, wit tafellaken. Ze zou voor iedereen de cadeautjes kopen die ze altijd al hadden willen hebben en na de kerstlunch zouden ze elkaar raadsels opgeven en elkaar lachend het blik van Quality Street doorgeven.


    Ze ging bij de kerstboom zitten in de kamer en spreidde haar prinsessenjurk om zich heen uit op de grond. Ze voelde zich blij en treurig tegelijk. Ze was blij, omdat ze hier kon kijken naar de twinkelende lichtjes in de boom en met haar handen voorzichtig de glanzende kerstballen mocht aanraken. Treurig was ze, omdat haar moeder, Janey, Mel, Jason en Robbie niet één kerstbal in huis hadden. Helemaal niets.
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    Megan stond buiten voor de etalage en bekeek die met grote aandacht. Ze werkte nu vier jaar voor Patisserie Plum, voor Pru en Milly Plum die nichten van elkaar waren. Ze bleef zich verbazen over de ongelooflijke lekkernijen die de creatieve leider Guy Baudin en zijn team telkens weer wisten te bereiden.


    Met een stralend gezicht trok ze de sjaal iets omhoog tegen haar hals. Het was 1 december en de etalage riep gedachten op aan sneeuw en schittering. De grote, rechthoekige taart lag op een zilveren schaal die versierd was met ornamenten van kristal. De taart was afgedekt met een glanzende, hier en daar besneeuwde, hoge, halve wereldbol van glas. Lange kristallen scherven hingen als ijspegels aan onzichtbare draden door de hele etalage en weerkaatsten het licht van deze grauwe decemberdag via talloze duizelingwekkend kleine regenboogjes. De taart was zo’n zestig centimeter lang en meer dan dertig centimeter breed. De zijkanten waren een mooi sneeuwlandschap met kantjes en randjes in een schitterend wit, afgewerkt met puntige, witte glazuur en uitsteeksels van witte fondant. In kuiltjes en spleten in het sneeuwlandschap op de taart leek de kleur heel lichtgrijs. Bovenop de taart lag in een kleine krater een bevroren vijver van het lichtste blauw denkbaar, gemaakt van het gladste, meest smetteloze suikerglazuur dat Meg ooit had gezien. In zijn volmaaktheid leek de oppervlakte van de vijver van glas, compleet met piepkleine scheurtjes aan de rand waar een iets donkerder blauw glazuur van beneden af doorscheen. Op deze volmaakte vijver schaatsten een mannelijk en een vrouwelijk figuurtje. Gekleed in zilverlamé en wit bont beschreven ze – door animatie aangestuurd – op hun schaatsen grote lussen om elkaar heen. Met hun armen zijwaarts gestrekt schoten ze soms rakelings langs elkaar heen. Waar de schaatsen het ijs hadden geraakt, bleven er piepkleine krasjes achter, spettertjes van glazuur als stof aan beide kanten van het naaldachtige spoor alsof die waren gemaakt door een flitsend mesje. De teerste sneeuwvlokjes dansten en zweefden om de twee heen en vlogen tegen het dak van de halve wereldbol van glas en dwarrelden dan weer naar beneden voor ze opnieuw door het kleinste zuchtje wind werden opgetild.


    Guy’s ‘Winterfiësta’ leek het werk van een tovenaar. Meg voelde zich op hetzelfde moment helemaal in de kerstsfeer getild. Ze zag vlammende vuurpotten voor zich en warmde in gedachten al haar verkleumde handen aan een glas warme kruidenwijn; dikke sokken en lange wandelingen; warm, beboterd, geroosterd brood; de geur van dennen en kaneel; en mooi ingepakte cadeautjes onder een grote Noorse spar. Ze zag zichzelf in haar mooie appartement in Mayfair, bezig met het bereiden van een heerlijk kerstdiner voor haar gezin. Ze liep met dampende borden naar de tafel die gedekt was met een mooi helderwit, smetteloos laken van damast.


    Een klein meisje riep: ‘Kijk, mama, kijk!’ Ze greep de hand van haar moeder, trok haar mee naar de etalage en bleef naast Meg staan. Het meisje vormde met haar lippen het woordje: ‘Wauw!’ zonder geluid te maken, terwijl ze haar in wantjes gestoken handen tegen de etalageruit drukte en met open mond naar het winterse tafereel keek. Meg glimlachte. Dit was precies de reactie die de etalage verdiende.


    ‘Ga je mee, schat?’ vroeg de moeder even later. Ze beloofde haar dochtertje dat ze gauw nog een keer terug zouden komen om de etalage te bewonderen. Ze pakte het meisje bij de hand en trok haar mee.


    Meg keek naar de twee minischaatsers en kreeg een bekende steek in haar maag van eenzaamheid. Ze boog zich diep naar voren en keek naar de gezichten van de figuurtjes. Ze begon op fluistertoon tegen hen te praten. ‘Ik ben jaloers op jullie twee. Jullie hoeven je nergens zorgen om te maken en de hele dag niets anders te doen dan tegen elkaar te glimlachen en rond te schaatsen. Moet leuk zijn. Ik noem jullie Dimitri en Anna. Ik denk dat jullie smoorverliefd op elkaar zijn, maar dat jullie ouders het niet goed vinden. Om toch van jullie romance te kunnen genieten, spreken jullie elke dag met elkaar af op het ijs.’


    Ze schudde haar hoofd. Wat bezielt je, Meg? Je hebt teveel verhalen gelezen. Ze boog zich nog dichter naar de etalageruit toe. ‘Pas op dat jullie niet vallen, Dimitri en Anna,’ mompelde ze. ‘Het lijkt me ijzig koud bij jullie. Jullie hebben toch wel je warme ondergoed aangetrokken, lieverds.’


    Hoewel Meg in de loop van de tijd – en afhankelijk van het seizoen – al zeker tien van deze adembenemende etalages van Guy had gezien, bleef haar bewondering nog altijd even groot, ook nu ze dit winterse tafereel weer bekeek. Ze dacht terug aan de allereerste taart van Guy die zij had gezien. Ze wist nog precies hoe die eruitzag. De taart had acht lagen van wit glazuur, waarvan een kant bedekt was met kleine rode rozenknoppen en blaadjes van suikergoed. De bloemen hadden er zo levensecht uitgezien dat ze ze bijna kon ruiken. In die tijd was ze in verwachting van Lucas en zielsverdrietig door de ontrouw en de dood van haar verloofde Bill. Meg had zich diep ellendig gevoeld. Ze kon nergens heen. Ze had bewonderend naar de vele tientallen kaarsenbolletjes staan kijken die rond de prachtige taart hadden staan flakkeren en vroeg zich af hoeveel zo’n taart zou kosten en hoeveel tijd ermee gemoeid was om hem te maken. Ze keek ernaar alsof hij afkomstig was uit een ander universum. Met maar een paar pond op zak en geen idee waar ze die avond haar hoofd zou neerleggen, had ze zich afgevraagd wat het nut was van zo’n fantasievolle creatie. In welk soort leven zou zo’n taart passen?


    Vier jaar later kneep Meg zich nog steeds af en toe in haar arm. Was het allemaal een droom geweest? Ze kon nog maar nauwelijks geloven hoe de dingen waren gelopen. De meest verfijnde taarten waren deel gaan uitmaken van haar dagelijkse leven. Allemaal dankzij Pru en Milly Plum, die haar in huis hadden genomen en haar het gevoel hadden gegeven dat ze bij de familie hoorde. Zij waren ook in de rouw om de dood van hun nichtje, Bobby Plum, de ‘andere’ vrouw van Bill. Zij had naast hem gezeten en was ook omgekomen bij het auto-ongeluk. Maar Meg hoefde niet weg, in tegendeel: de nichten Plum hadden haar zo ongeveer geadopteerd. Ze gaven haar een thuis en een baan in hun mooie banketbakkerij. In die tijd was Megs kennis van het vak van patissier nog beperkt. Wat ze al onder de knie had was het in een handomdraai kunnen maken van een platte Victoria Sponscake. En bij gelegenheid kon ze zichzelf trakteren op een mooie fantasie van fondant. Met hard werken, een scherp oog en de geduldige begeleiding van Pru, Milly en Guy, werd ze een vlugge leerling en was ze zeer vakkundig geworden in het maken van de lekkerste taarten met prachtige garneringen. Bijna automatisch gleed ze in de loop van de tijd in de rol van manager bij Plum’s, waardoor ze maar weinig tijd overhield om praktijkervaring op te doen en haar kwaliteiten verder te ontwikkelen. En haar vingers dansten vaker over spreadsheets met cijfers dan dat ze bezig waren met deeg, suikergoed, en glazuur.


    Ze glimlachte een beetje medelijdend bij de herinnering aan die eerste dag, terwijl ze de sleutel in het slot stak van haar voordeur die zich naast de ingang naar de patisserie bevond. Ze draaide het slot open. Guy stond achter de deur van de patisserie en stak voor het raam zijn hand tegen haar op. Meg zag dat het druk was in de patisserie en dat was goed.


    Ze liep vlug de trap op en maakte de deur van haar appartement open. ‘Ik ben het maar!’ riep ze terwijl ze haar laarzen uit schopte en haar jas aan de kapstok hing.


    ‘Mama!’ Lucas kwam door de gang aanrijden op zijn rode truck, die hij vaart gaf door zich steeds met zijn blote voetjes op de marmeren vloer af te zetten, wat elke keer een kletsend geluid gaf. Het beeld deed haar denken aan de Flintstones. Lucas stuurde met zijn rechterhand en in zijn linker hield hij een grote plastic dolk.


    ‘Hoi, maatje! Hoe gaat-ie? Hebben jullie het leuk gehad?’


    Lucas knikte heftig. Meg bukte zich, gaf haar zoon een kus op zijn wang en streek zijn lange, donkere haar van zijn voorhoofd. Hij zond haar zijn mooie glimlach met zijn ogen half dichtgeknepen en zijn lippen op elkaar geperst, waardoor hij sprekend op zijn vader leek. Het fascineerde Meg dat hoewel Bill overleed vóór Lucas werd geboren, hun kleine jongen veel van zijn gewoonten en manier van doen van zijn vader had geërfd. Het was troostend maar ook hartverscheurend om deze mini-herinnering te zien aan de man van wie ze had gehouden. Als ze Lucas zag slapen, op zijn buik met zijn benen gespreid, zijn gezicht in het kussen en zijn armen boven zijn hoofd, – ook de lievelingshouding van zijn vader – voelde ze een pijnlijk verlangen naar de man die veel te jong was gestorven.


    ‘Milly zit vast in het piratenschip!’ Van opwinding moest Lucas wel drie keer steken om de draai in de gang te kunnen maken. Hij schoot terug zoals hij ook gekomen was. Meg liep achter hem aan en stak even haar hoofd om de deur van de mooie Georgiaanse kamer, die er nu uitzag alsof er ingebroken was. De twee oorfauteuils bij de open haard lagen op hun zij. Er lag een groot wit laken overheen. In het midden van het laken was een gat gemaakt, waar een bezemsteel door omhoog stak. Aan de bezemsteel hing een slappe schedel met daaronder twee gekruiste botten. De ‘buit’ bestond uit een kartonnen doos met daarin een heleboel knopen die niet bij elkaar hoorden. Een paar kralenkettingen hingen half over de rand. Rond het ‘schip’ lagen verschillende blauwe handdoeken, waarover plastic vissen waren verspreid.


    ‘Mill, zit jij erin?’ Meg hurkte neer en gluurde onder het witte laken.


    Milly lag op de grond tussen de twee stoelen. Haar hoofd was gebogen in een onnatuurlijke hoek. Ze had een piratenbandana om haar hoofd en een lapje voor haar linkeroog. Ze tilde haar hoofd op en keek Meg aan. ‘Het is Kapitein Mill voor jou en ik kan er niet uit. Om mij heen stroomt de zee die vol haaien zit.’


    Meg keek naar haar voeten die op een blauwe handdoek stonden. ‘Godallemachtig, ik val ten prooi aan de haaien!’


    Milly kroop onder het laken uit. In het licht zag Meg dat ze een ridderbaardje op haar wangen en kin had getekend en de snor die daarbij hoorde.


    ‘Leuke snor!’ zei Meg.


    ‘Gadver, dank je! We hebben een probleem met mijn gezichtsbeharing.’


    ‘Hoezo?’ Meg keek toe terwijl Milly over haar gezicht veegde met haar sabelvrije hand.


    ‘Ik had de foute pen te pakken en heb per ongeluk deze gebruikt.’ Milly trok een zwarte viltstift uit haar zak waarop gedrukt stond ‘onuitwisbare inkt’.


    Meg schoot in de lach. ‘Mafkees!’


    ‘Ik word geacht vanavond te bridgen,’ mopperde Milly. ‘Ik kan daar toch niet komen opdagen als het liefdeskind van die stomme Charles de Eerste?’


    Meg proestte het opnieuw uit.


    ‘Lucas, ik ben gered, ik drink nu even thee met mam en dan gaan we door met piraatje spelen, oké?’


    ‘Aye aye, kapitein!’ schreeuwde Lucas vanaf zijn truck. Milly had hem een paar woorden piratentaal bijgebracht.


    ‘Je bent vroeg!’ kreunde Milly ‘We moeten nog een belaagde jonkvrouw redden en een draak verslaan.’


    Meg grijnsde. ‘Haal je de boel niet door elkaar? Gaat dit over ridders of over piraten?’


    ‘Hou op, Meg,’ riep Milly verontwaardigd. Ben je misschien van de sprookjescontrole? Dan zul je merken dat we kunnen zijn wie we maar willen zijn, hè Spiderman-piraat?’ riep ze in de richting van de gang.


    ‘Aye aye, kapitein!’ riep Lucas terug.


    ‘We verwachtten je pas na de thee. Niet dat ik me beklaag – je mag de draak zijn.’


    ‘Waarom niet de prinses?’ vroeg Meg.


    Milly schudde haar hoofd, terwijl ze theewater opzette. ‘Absoluut niet. Je komt niet te elfder ure binnen om vervolgens de beste rol van de dag te krijgen. Ik voel geen betrokkenheid! Wij zijn al vier uur aan het spelen en Lucas begon als ketelbinkie en is nog maar pas benoemd tot eerste stuurman.’


    De tranen sprongen Meg in haar ogen. Milly kwam meteen naar haar toe en sloeg een arm om haar schouders. ‘Oké, oké, niet boos zijn. Ik besefte niet dat het zoveel voor jou betekent. Jij mag prinses zijn als je wilt!’


    Meg lachte door haar tranen heen. ‘Dat is het niet. Ik heb een rotdag vandaag. Het is uit tussen Piers en mij.’ Ze keek op, net op tijd om te zien dat Milly haar handen tegen elkaar legde en een stil schietgebedje verstuurde, haar ogen naar de hemel gericht.


    ‘Ik weet dat jij hem niet mocht, Mill, maar ik wel.’


    ‘Niet waar, niet echt,’ zei Milly zakelijk. ‘En het was niet zo dat ik hem niet mocht. Eigenlijk mocht ik hem heel graag, maar ik vond het niet leuk hoe jij veranderde als jullie bij elkaar waren. Ik vond het vreselijk om te zien dat jij zo je best ging doen; zo moet het niet gaan. Je was jezelf niet en dat is niet goed, lieverd.’


    ‘Dat weet ik wel!’ Meg sloeg haar handen voor haar ogen en slaakte een diepe zucht. ‘Ik weet het. Je hebt gelijk.


    ‘Kom, even zitten.’ Milly trok de bandana van haar hoofd, pakte Meg bij haar hand en liep naar de bank waar ze zich allebei op lieten zakken. ‘Alsjeblieft.’ Ze gaf Meg een papieren zakdoek.


    ‘Dank je,’ zei Meg schor. Ze snoot haar neus.


    ‘Luister eens, lieve Meg, je mag jezelf niet zo straffen. Je rouwde nog om Bill toen je Piers leerde kennen. En natuurlijk voelde je je daardoor nog helemaal niet goed en als hij op een of andere manier je had geholpen geestelijk weer een beetje op de been te komen, was dat niet slecht geweest, hè?’ Milly probeerde serieus te zijn, maar haar baard en snor leidden Meg af. Ze schoot in de lach.


    ‘Nee,’ antwoordde ze toen. ‘Maar ik kan de gedachte niet verdragen dat ik hem van streek heb gemaakt. Dat verdient Piers niet. Hij was al bezig plannen te maken voor de kerst en vroeg zich af hoe hij het zo leuk mogelijk kon maken voor Lucas…’


    Milly mopperde: ‘Kom, kom. En jij wilde natuurlijk met hem trouwen, omdat je zijn gevoelens niet wilde kwetsen. Nou, dat zou pas echt krankzinnig zijn geweest!’


    Meg beet op haar onderlip en zei niet dat ze daar inderdaad over had gedacht. ‘Ik weet dat je gelijk hebt en uiteindelijk komt het hierop neer: Ik hield niet van hem, Mill. En ik geloof niet dat hij echt van mij hield, niet van mij zoals ik werkelijk ben.’


    Meg deed even haar ogen dicht en ze zag de vorige avond weer voor zich. Ze stonden op het punt het restaurant binnen te lopen, omdat ze daar hadden afgesproken met een schoolvriend van Piers en zijn nieuwe vriendin toen Piers zei: ‘Tussen haakjes, ik heb hun verteld dat je wees bent – dacht dat dat gemakkelijker was dan te moeten uitleggen dat je uit de ouderlijke macht bent ontzet.’ Hij trok een gezicht. Meg had hem aangekeken. Het leek of er een andere Piers voor haar stond.


    Gemakkelijker voor wie, Piers? had ze gevraagd.


    ‘O, Mill, ik voel me zo stom dat ik het zo lang heb laten doorsudderen.’


    Milly zuchtte. ‘Nou Meg, je hebt nu de moed gevonden en ik durf erom te wedden dat vóór de uitnodigingen voor Oud en Nieuw worden verstuurd, Piers weer een nieuwe geschikte spring-in-‘t-veld heeft gevonden.’


    Meg deed of ze de steek in haar buik niet voelde. Maar ze was niet in staat uit te leggen dat – zelfs al wilde ze Piers niet – ze ook niet wilde dat hij het zo vlug weer met een nieuwe vriendin zou aanleggen. Vooral niet iemand met de juiste achtergrond en de juiste contacten. Iemand die bij zijn moeder in de smaak viel en over wie ze kon moederen, iemand die niet was zoals zij.


    Meg frommelde wat met de franje van de sjaal die op haar schoot lag. ‘En hoe moet het met de kerst?’ kreunde ze. We zouden samen hier blijven en pas op de tweede kerstdag naar het huis van zijn ouders gaan.’


    ‘Nou, daar ben je nu dus mooi vanaf!’ zei Milly met een grijns.


    Meg glimlachte. Het feit dat hun zoon verliefd was geworden op een meisje dat niet eens haar middelbare schooldiploma had gehaald, vond nauwelijks goedkeuring in hun ogen, om nog maar te zwijgen over het feit dat ze nog ongehuwde moeder bleek te zijn ook.


    ‘Waarom kijk ik niet of er nog plaats is in het vliegtuig, dan kun je met Lucas mee naar Barbados? Van wat ik heb gehoord is het huis groot genoeg; Pru en Christopher zouden het geweldig vinden! Stel je voor,’ zong Milly enthousiast, ‘kerst aan het zwembad, een prachtig diner – kreeft en alles – en een grote cocktail erbij. Fantastisch!’


    ‘Barbarbados!’ riep Lucas terwijl hij door de open deur binnenreed.


    Meg schudde haar hoofd. ‘Lief van je, Mill, maar ik wil liever hier blijven. Ik vind het leuk als Lucas in zijn eigen bed wakker wordt op kerstochtend…’ Meg maakte haar zin niet af. Ze kon niet uitleggen dat het alles te maken had met de herinneringen aan haar eigen kinderjaren, waar ze last van had: geen warme herinneringen van kerstochtenden met cadeautjes en een groot vuur in de open haard. Geen middagen op de bank met spelletjes en een volle maag van de kerstlunch. Ze was vastbesloten Lucas een mand vol traditionele feestelijke herinneringen te geven die hij zijn leven lang zou onthouden. Ze wilde hem ook meenemen naar Bills moeder Isabel, in Oxford. Het was belangrijk dat hij een band had en hield met de familie van zijn vader.


    ‘Het aanbod ligt er als je van gedachten verandert.’ Milly gaf een klap op de leuning van de bank.


    Meg keek naar haar. ‘Eerlijk gezegd, Mill, ben ik bang dat ik me eenzaam ga voelen.’


    ‘Eenzaam? Doe niet zo gek. Hoe kun je eenzaam zijn nu je Lucas hebt? En bovendien je staat op de drempel naar het leven, je staat op het punt om de sprong te nemen. En geloof dat maar van iemand die weet wat eenzaamheid is, je staat nog vrijwel aan het begin van je leven.’ Milly sloeg haar armen over elkaar alsof ze wilde benadrukken dat ze al negenenzestig jaar rondliep op deze planeet als alleenstaande vrouw. ‘Niets is erger dan opgezadeld te zijn met iemand van wie je niet houdt, of die niet van jou houdt, gewoon zoals je bent.’


    Milly zweeg even. Meg kromp ineen. Was het zo duidelijk geweest dat Piers geprobeerd had haar te kneden naar zijn idee van de ideale vrouw?


    Milly zei: ‘Het zou voor geen van jullie twee eerlijk zijn geweest. Als je bij Piers was gebleven, zou het een half leven zijn geweest en dat is helemaal géén leven, niet voor jou, niet voor Lucas.’


    Lucas die zijn truck in de gang had achtergelaten rende de kamer binnen, alsof hij was geroepen. Meg glimlachte naar haar zoon.


    ‘Ik weet dat je gelijk hebt. Ik blijf tegen mezelf zeggen dat ik me moet vermannen en doorgaan met leven. Maar ik vond het wel leuk iemands vriendin te zijn. Het leek niet op wat ik met Bill had. Het was niet gezellig of bijzonder, maar het gaf me toch een goed gevoel.’


    ‘En zo ga je je weer voelen.’ Milly gaf een klopje op Megs been. ‘Maar kies de volgende keer niet iemand alleen maar omdat hij alle juiste geluiden maakt en op papier perfect lijkt. Ga voor iemand die je in vuur en vlam zet, of voor iemand die je hoofd echt op hol brengt!’


    ‘Een beetje als Dimitri en Anna,’ mompelde Meg in zichzelf.


    ‘Iemand die je hoofd op hol brengt?’ herhaalde Lucas. ‘Wat is dat? Gaat je hoofd er dan vandoor, mam?’ Met opgeheven dolk stormde Lucas door de kamer.


    Meg en Milly keken elkaar aan en schoten in de lach. ‘Hij trekt graag zijn eigen conclusies,’ zei Milly.
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    Meg stak snel Piccadilly over, waarbij ze wolken mist uitademde op deze tintelende winterdag. Ze was bijna thuis. Ze voelde zich nu volkomen op haar gemak in deze buurt, maar de eerste tijd, jaren geleden, had ze zich een indringer gevoeld. Ze had er zichzelf destijds vaak op betrapt dat ze over haar schouder keek, bang als ze was dat ze gevolgd werd door iemand die haar zou terugsturen naar het sombere flatgebouw in Marylebone, waar haar nicht woonde. Haar thuis was nog altijd het appartement boven dat van Milly. En zoals Meg dat soms deed, vroeg ze zich weer eens af of ze haar vleugels moest uitslaan en wegtrekken uit de veiligheid van Curzon Street. Maar Milly woonde een verdieping lager dan zij en in de patisserie was altijd haar goede vriend Guy, die graag tijd maakte voor een praatje bij een kop koffie. Bovendien was Guy ook nog dol op Lucas, en altijd bereid hem af te leiden met een of ander leuk grapje. Eigenlijk kon ze zich geen plek voorstellen waar ze liever zou zijn dan in Curzon Street.


    Ze had in haar hart wel het gevoel dat het beter zou zijn als ze het nest verliet. Het was een veilig thuis geweest in de zware en moeilijke tijd na de dood van Bill. Maar Pru had ooit tegen haar gezegd: ‘De weg naar herstel lijkt op een dans, met stappen naar links, naar rechts en naar achteren. Zolang je maar uitkomt bij geluk, zal niemand het iets kunnen schelen hoe je er bent gekomen.’


    Het was nu twee december, ongeveer achtenveertig uur sinds zij het had uitgemaakt met Piers, en behalve een paar dronken sms’jes die hij in de kleine uurtjes had verstuurd, was er geen contact meer tussen hen geweest. In zijn sms’jes had hij haar zijn eeuwige liefde verklaard, en voorgesteld elkaar weer te ontmoeten. Haar hectische programma in Plum Patisserie in deze drukke tijd voor de kerst betekende dat Meg nauwelijks tijd had om na te denken. Lucas was gelukkig een tevreden kind en leek geen idee te hebben van de lange dagen die zijn moeder maakte.


    In de afgelopen twee jaar had Plum Patisserie nieuwe winkels annex lunchrooms geopend in grotere en kleinere steden zowel in heel Engeland als ook vestigingen in Barcelona en Auckland, Nieuw Zeeland. Het was Megs verantwoordelijkheid daar toezicht op te houden. Ze was die dag in de zaak in Windsor geweest. Ze had in de afgelopen weken een aantal zaken bezocht. Sinds Pru niet meer elke dag werkte en steeds meer tijd doorbracht met haar nieuwe echtgenoot in Salcombe, hadden Meg en Milly zij aan zij gewerkt en brachten het bedrijf tot nieuwe hoogten. Pru en Milly waren het erover eens dat Megs energie en ideeën Plum Patisserie de injectie had gegeven die nodig was om het hele bedrijf tot grotere bloei te brengen. Het was enorm uitgegroeid, maar er werd zorgvuldig op toegezien dat alle nieuwe vestigingen dezelfde sfeer en stijl ademden als het vlaggenschip in Curzon Street. Meg vond het geweldig dat in elk van hun vestigingen, of het nu die in Bath was met zijn Georgiaanse gevel, of die in Edinburgh waar de lunchroom zich bevond in een ruimte met muren van donkergrijze steen: de sfeer en het interieur kwamen altijd overeen met die van de eerste zaak in Curzon Street. De vitrines van donker hout, afgewerkt met koper en glas, bistro lambriseringen en de mooie verlichting, waren allemaal precies hetzelfde. Meg voelde zich thuis in elke vestiging.


    Het gebak en de taarten – al dan niet opgebouwd uit verschillende lagen – krentenbollen en talloze soorten brood en broodjes werden in elke vestiging verkocht – ook in de lunchrooms – en werden bereid naar Plums eigen recepten en maatstaven. Het vinden van personeel op het juiste niveau was nooit een probleem geweest. Plum had een voortreffelijke naam en er werd door heel veel banketbakkers en patissiers van naam gesolliciteerd, die allemaal wilden meedoen aan en delen in het groeiend succesverhaal dat Plum Patisserie was.


    Guy en zijn mannen leidden elk team banketbakkers persoonlijk op en of ze nu in Solihull of Lymington waren, iedereen gebruikte dezelfde ingrediënten en volgde de voorgeschreven methoden van werken. Pru en Milly hadden daar op aangedrongen. ‘Kwaliteit en presentatie zijn alles!’ werd Meg voortdurend voorgehouden. Ze wist nu met één blik op de kleur van het laagje glazuur op een broodje, of die glazuur was gemaakt met verse limoenen. En als een kers – hoe diep hij ook verborgen zat in de banketbakkersroom met getrokken amandelen niet de vereiste donkere, diepdonkere kleur had, werd hij afgekeurd. Vervangingen uit blik of diepvries waren niet goed genoeg.


    Dit jaar had elke vestiging van Plum Patisserie de recepten gekregen van de kerstproducten waaraan Meg en Guy uren hadden gewerkt om ze zo perfect mogelijk te krijgen. De resultaten waren geweldig: gebakjes met een vulling van gekruide appel en rozijnen waarvan de bovenkanten waren bestrooid met poedersuiker; mini-kerstpuddinkjes, doortrokken van brandewijn, met halve granaatappels waarvan de glanzende koepeltjes gegarneerd werden door gekristalliseerde granaatappelbesjes; broodjes gevuld met cranberry’s of walnoten die werden gepresenteerd, ingepakt in papier van Plum Patisserie, dat werd bestreken met een laagje was. Het lekkerst waren ze als je ze warm at en de vochtige kruimels op je tong smolten. Zacht gebakken kerstkoekjes met een korst van havermout en kaneel, gegarneerd met draden van bittere chocola en geplette macadamianoten. Er was een hele reeks van feestdrankjes die erbij pasten, onder andere latte met kaneel die met pompoen was gekruid en thee van cranberry en sinaasappel. Maar Megs lievelingsdrankje was de verrukkelijke chocolat chaud, perfect op een koude dag. Hij was gemaakt van de fijnste bitterzoete, organische Franse chocolade en werd geserveerd in een grote witte kom die je met beide handen vast moest houden als je een slok wilde proeven. De chocolat chaud werd aan de dankbare klanten geserveerd met donkere krullen van mint doortrokken pure chocola, die zich snel verspreidden over de oppervlakte. Ze plakten vast aan je verhemelte en maakten je smaakpapillen gek. Elk drankje werd geserveerd met een royale portie gekonfijte schil en noten, kleine dingen waarmee Plum Patisserie zich onderscheidde van haar rivalen.


    Meg gaapte. Het was een lange dag geweest; haar trein uit Windsor was een uur daarvoor aangekomen op Waterloo. Ze had tegen de koude wind in door de stad moeten lopen, waarbij ze probeerde haar gezicht te beschermen tegen de regen. Onderweg was ze in de verleiding geraakt nog een cadeautje voor Lucas te kopen. Deze keer was het een felgekleurd duiveltje in een doosje waar haar oog op viel. Ze wist dat als het dekseltje openging en het duiveltje uit het doosje sprong, haar kleine jongen zou gillen van plezier en het steeds weer opnieuw zou willen zien. Ze kon nauwelijks wachten tot ze hem zijn cadeautjes op kerstochtend kon geven. Ze vond het heerlijk dat hij nu begreep wat Kerstmis precies inhield en geïnteresseerd was in zijn cadeautjes, maar ook in het cadeaupapier en de dozen waarin ze verpakt zaten. Het gaf haar zo’n gelukkig gevoel dat Lucas de soort kerst zou krijgen waarvan zij altijd alleen maar had kunnen dromen. Haar gedachten vlogen naar het halfvrijstaande huis met de drie slaapkamers aan de Tall Trees Avenue en de roze, opgevulde stoffen eenhoorn die ze maar heel kort had gehad.


    Meg wipte binnen bij Ballo’s in Mayfair en koos twee stevige porties Parmezaanse kip. Dat zou meer dan genoeg zijn voor hen drieën. Lucas zou de spaghetti heerlijk vinden en Milly en zij zouden genieten van de tomatensaus met knoflook, de dikke schijven zachte mozzarella, de knapperig gebakken gepaneerde kip op warm, versgebakken knapperig brood. Ze overwoog er een fles rode wijn bij te kopen, maar zag daarvan af omdat ze wist dat ze niet zo goed tegen alcohol kon en ze morgen weer een drukke dag had.


    De laatste keer dat ze iets met alcohol had gedronken was bij een lunch in de pub geweest met Piers, bij de Old Red Cow in Smithfield. Ze hadden een kaasplankje genomen met een chutney van peren en haverkoek, en daar hadden ze een groot glas koud, sterk donker bier bij genomen. Piers had zijn hoofd geschud over haar keuze voor bier en gevraagd of ze niet liever een drankje wilde dat iets damesachtiger was. Ze had het uitgeproest en gevraagd wat hij wilde voorstellen: een glas bubbels? Ze kromp ineen – een bekend gevoel en een golf van treurigheid ging door haar heen. Ze had teveel haar best gedaan de vriendin te zijn die zij dacht dat hij wilde en was daarbij een deel van zichzelf kwijtgeraakt. Nooit meer. Ze zou Milly’s advies opvolgen en de volgende keer alleen maar naar iemands pijpen dansen als hij haar het hoofd volkomen op hol bracht, iemand bij wie ze helemaal zichzelf kon zijn en die van haar hield zoals ze was. Ze schoot in de lach bij de gedachte dat ze het advies had gekregen van een vrouw die een snor en een baard op haar gezicht tekende met onuitwisbare inkt en elke dag uren verkleed ging als piraat. Geen wonder dat Milly single was.


    Megs kniehoge laarzen lieten bij elke stap op het gladde trottoir een klakkend geluid horen. Terwijl ze de kraag van haar warme, camelkleurige jas bij haar hals bij elkaar hield, boog ze haar hoofd tegen de koude wind die de bladeren voortjoeg en het afval wervelend in de goot liet belanden. Toen ze in de buurt van Plums etalage kwam, ging ze langzamer lopen.


    ‘Hallo, Dimitri en Anna. Glimlachen jullie nog steeds? Heel goed! En als jullie het niet erg vinden dat ik het zeg: ik geloof dat een drievoudige salchowsprong er echt wel in zit.’


    Meg keek op naar het wazige raam van de lunchroom. Ze zouden over twintig minuten sluiten en Guy zag er doodmoe uit. Ze wist dat hij een zware dag had gehad. Een team van het blad Good Housekeeping was bezig geweest met het fotograferen van Plums producten voor Valentijnsdag. Zoals altijd dachten en planden ze vooruit. Dat was cruciaal als ze zich wilden houden aan de lange productietijd van de glossy’s. Het was heel druk in de patisserie en ook in de lunchroom en een rij klanten, zowel toeristen als ook ‘gewone’ bewoners van Londen, kronkelde zich door Curzon Street. Iedereen wilde dolgraag een paar warme, verse boules de campagne en een paar punten van de altijd zo gewilde, heerlijk brosse winters gekruide tarte aux pommes.


    Guy zag Meg en klopte op het raam in de deur naar de patisserie. Terwijl ze naar binnen ging, tinkelde de kleine koperen bel boven aan de deursponning. Ze snoof de geur op van versgemalen koffie en hoopte dat een kopje haar zou oppeppen.


    ‘Hé, chérie! Hoe was het in Windsor? Heeft de koningin de nieuwe vestiging al bezocht?’ Guy glimlachte.


    ‘Nog niet!’ lachte Meg. ‘Druk gehad?’


    ‘Pfff! Reken maar!’ Guy pakte zijn zakdoek en veegde zijn duidelijk bezwete en hier en daar met poedersuiker bedekte voorhoofd af. ‘Krankzinnige dag! Ik verheug me op een warm bad, een voetmassage en een groot glas gin – niet per se in die volgorde.’ Hij grinnikte. ‘Wil je de foto’s zien die vandaag zijn gemaakt? De serie voor Valentijnsdag is echt magnifique!’


    ‘Ja, graag!’ riep Meg. Ze voelde opeens hoe doodmoe ze was. Achter Guy liep ze de trap af naar het souterrain. Guy haastte zich voor haar uit zodat – toen ze zijn kantoor binnenkwam – hij er al stond met gespreide armen en in elke hand de afdruk van een grote foto. Meg zag een smakelijke selectie van romantische cupcakes. Zo stonden op de foto’s cupcakes bekroond met hartjes van rode of gouden fondant, cupcakes bestaand uit een paar lagen witte chocolade met paarse en roze hartjes, die met sierlijke nonchalance van laag naar laag hingen, en brioches gebakken in hartvormige mallen, belegd met gesneden aardbeien en bestrooid met poedersuiker.


    ‘Prachtig Guy, ik meen het!’


    ‘Weet ik! Ja, ik heb ze allemaal zelf gemaakt en gekeurd.’ Hij klopte op zijn platte buik.


    ‘Jij krijgt de leuke klusjes, Guy, maar als ik elke dag zoveel zou eten als jij, was ik een dikke ronde ton!’


    Hij kwam naar haar toe en gaf haar een kus op haar wang. ‘Maar dan wel de mooiste dikke, ronde ton in Mayfair!’


    ‘Dank je! Ik moet naar huis. Ik heb eten bij me en Lucas krijgt trek.’ Ze tilde de tas met Parmezaanse kip op.


    ‘Dat arme kind denkt vast dat eten allemaal uit bruine papieren zakken komt. Kook je wel eens voor hem?’ mopperde Guy.


    ‘Als ik tijd heb!’ antwoordde Meg zonder aarzelen.


    ‘Touché. O, geef hem dit van mij!’ Guy pakte een van de cupcakes voor Valentijnsdag van de plank. ‘Zeg hem dat oom Guy hem helemaal zelf heeft gemaakt. Of moet ik het in een bruine papieren zak stoppen, zodat hij weet dat het eten is?’ voegde hij er met een grijns aan toe.


    ‘Je bent zó níet-grappig.’ Meg snoof de rijke geur op van vanillecake en drukte zachtjes op de dikke laag suikerglazuur met fondant. ‘En ik kan niet liegen. Ik heb de hele dag nog niets gegeten en dit is waarschijnlijk al op voor ik boven ben.’


    ‘Ik zal het controleren – Lucas vertelt mij alles!’ Guy draaide zich op zijn hakken om en glipte het kantoor uit. Meg lachte. Hij had gelijk, hij had inderdaad een goede band met Lucas.


    Ze liep haar appartement binnen en vond Milly aan de telefoon. De vrouw liep op en neer door de gang en schudde mompelend haar hoofd als antwoord aan de beller. Meg zwaaide naar haar en wees naar de tas met eten. Milly rolde met haar ogen en wees naar de kamer. Daar zou ze haar kleine jongen kunnen vinden. Meg woonde nu al meer dan vier jaar in het appartement en had in die jaren haar eigen stempel op de inrichting gedrukt. Een paar lelijke, ouderwetse olieverfschilderijen waren verdwenen en vervangen door grote opvallende reproducties die wat kleur gaven aan het neutrale geheel. Een grote leren zitzak nam de meeste ruimte in, en Lucas’ speelgoed lag eromheen. Dat gaf precies de knusse huiselijkheid aan de voorname Georgiaanse stijl.


    Meg leunde tegen de muur in de gang en trok haar laarzen uit, waarbij ze de pas bevrijde, vermoeide voeten op de marmeren vloer zette en genoot van de koelte.


    ‘Lucas!’ riep ze terwijl ze terwijl ze de cupcake naar hem uitstak als lokaas.


    ‘Mama!’ Hij stormde uit de kamer de gang op.


    ‘Hoi, schat!’ Ze boog zich naar zijn gezichtje en overdekte dat met kussen. ‘Guy heeft me dit meegegeven voor jou. Je mag het vandaag als toetje eten, oké?’


    Lucas knikte en ging terug naar de tv. Hij was opgegroeid tussen de fijne patisserie, versgebakken broden, broodjes en krentenbollen. Zo’n cadeautje was eigenlijk niets bijzonders.


    In de keuken knipte Meg de oven aan en trok de deksels van de plastic schaaltjes. Opeens rook de hele keuken naar heerlijke Parmezaanse kip met knoflook, waarna ze de schaaltjes in de oven schoof om het gerecht nog even op te warmen.


    Milly kwam de keuken binnen en bleef staan met haar handen op haar heupen en haar ogen dicht. ‘Was me dat even een gesprek, Meg. Het duurde zo lang dat mijn oor er helemaal warm van is geworden.’ Ze voelde met haar vingers even aan haar rood geworden oorlelletje.


    ‘Wat is er aan de hand?’ Meg had genoeg gehoord van het gesprek om te weten dat er ergens een probleem was. Ze likte wat gemorste tomatensaus van haar vinger, zette drie witte, porseleinen borden bovenop de oven om ze voor te verwarmen en haalde daarna messen, vorken en lepels uit de la met bestek.


    Milly wreef over haar bovenlip die gelukkig niet meer zo overgevoelig was nadat ze met een ruwe spons had moeten schuren om de snor en baard die ze op haar gezicht had getekend, alsnog eraf te krijgen. ‘Dat verschrikkelijk New York, dat is er wat er aan de hand is.’ Ze slaakte een diepe zucht.


    ‘Heb je het gehád met de hele stad of met een speciaal deel ervan?’ Meg glimlachte terwijl ze een handvol sla in het vergiet waste.


    ‘Jammer genoeg met een speciaal deel ervan, dat zich bevindt op Bleecker Street en West 11th.’


    ‘De nieuwe vestiging? Waarom, wat is er mis?’ Meg scheurde de sla in kleinere stukken en legde die op de borden, voor ze er een paar dun gesneden schijfjes rode peper en een restje suikermaïs aan toevoegde dat ze in een kleine, glazen kom in de koelkast had gezet voor dit soort gelegenheden. Ze kon niet tegen verspilling en gooide zelden of nooit eten weg.


    ‘Ze liggen er achter op het schema. De lunchroom is nog nauwelijks klaar voor de opening – er is een probleem met de verlichting of zoiets. Ik kwam er niet achter. Maar wat ik wel weet is dat de aanleg van elektriciteit ernstig vertraagd is. Drie mensen van het personeel zijn er zo nerveus over dat ze bang zijn dat deze mooie nieuwe onderneming misschien zelfs niet van de grond komt. Juno suggereerde dat het personeel dreigt op te stappen. Tot nu toe klonk ze steeds zo positief mogelijk. Juno wil niet te eerlijk zijn, dat merk ik, maar ze klinkt gestrest.’ Milly leunde tegen het aanrecht en sloeg haar armen over elkaar. ‘Iemand moet erheen. Ze hebben een beetje steun en bijsturing nodig.’


    Meg hield even op met haar voorbereidingen voor het eten en keek Milly aan. Ze wist wat er nu ging komen.


    ‘Zou jij het willen doen, Meg? Ik weet dat je er een hekel aan hebt, Lucas achter te laten, maar dat komt allemaal goed, dat beloof ik je. Het zal op zijn hoogst vier dagen in beslag nemen.’


    Milly had gelijk. Meg vond het inderdaad vreselijk haar kleine jongen hier achter te laten. En hoewel ze de ingewikkelde problemen die een paar nieuwe Britse vestigingen hadden opgeworpen, goed had opgelost, leek dit heel belangrijk. New York? Ze kende de wereldstad alleen maar van de televisie. Ze had de UK zelfs nog maar nauwelijks verlaten, behalve tijdens een paar vakanties naar Frankrijk met Milly en Pru. Ze was nooit voor werk naar het buitenland gegaan, had zelfs nooit gedroomd dat ze ooit zo ver in haar eentje zou reizen. Zoals altijd, was ze maar één herinnering verwijderd van de tijd dat ze nog een klein meisje was met haar kleren in een plastic tas dat zich onhandig voelde in het huis van een vreemde en terug wilde naar haar moeder. Ze wilde het liefst in Londen blijven om zich voor te bereiden op de vierde kerst voor Lucas, cadeautjes inpakken, een lekker voorraadje bonbons inslaan, een beetje tv kijken.


    Milly slaakte nog eens een diepe zucht. ‘Je zou begin volgende week kunnen gaan en binnen de kortste keren weer terug zijn. Er is niemand anders die ik dit wil toevertrouwen, Meg. Ik zou zelf gaan, maar ik heb alle persinterviews voor Kerstmis en ik wil hier zijn als de voorraden voor de feestdagen aan de nieuwe vestigingen worden geleverd. Guy is geweldig, maar hij is geen sublieme oplosser van problemen.’


    Meg schoot in de lach bij de herinnering aan Guy’s gedrag van een week daarvoor. Na een paar bijzonder drukke dagen kwam hij tot de ontdekking dat er geen verse gist meer was, terwijl er voor die dag nog gebakken moest worden. Hij wist zich even helemaal geen raad, barstte in snikken uit en huilde tranen met tuiten. Meg had hem zachtjes op een kruk gedrukt en hem een kop sterke thee gegeven met veel suiker, waarna ze hun leveranciers had gebeld en geregeld dat er genoeg gist geleverd werd per aparte koerier, en snel.


    ‘Ik zou het je niet vragen, lieverd, als het niet belangrijk was, maar ik denk dat alles daarginds helemaal mis gaat. We kunnen het niet hebben als een van onze vestigingen al instort nog vóór ze zelfs maar open is gegaan.’


    ‘Ik weet het.’ Meg legde haar handen op haar heupen en dacht na over de logistiek van zo’n reisje.


    ‘Ik zou Pru kunnen vragen of ze met Chris even naar Manhatten overwipt…’


    Milly liet dit in de lucht hangen. Pru en Chris, zeventig en tweeënzeventig, leefden nog steeds als een pasgetrouwd stelletje. Ze genoten van de kust bij South Devon en namen niet of nauwelijks meer deel aan het werkende leven. Christopher had zich teruggetrokken uit de politiek en Pru bemoeide zich niet meer met Plum Patisserie.


    Sinds Milly de leiding had genomen en Megs rol en verantwoordelijkheden waren toegenomen, was het een onuitgesproken overeenkomst dat ze Pru niet zouden lastigvallen. Pru had er een hekel aan haar knusse huis in Salcombe uit te gaan. Ze was volmaakt tevreden als ze in haar tuin kon rommelen of vanaf haar terras het komen en gaan in de riviermond kon bekijken. Milly en Meg wilden Pru’s nieuwe huiselijke geluk niet verstoren en ze wilden ook bewijzen dat ze de zaak aan konden zonder een beroep te doen op Pru, hoe verleidelijk dat ook was.


    ‘Nee, ik ga. Het is niet eerlijk om van Juno te verwachten dat zij het daar in haar eentje redt.’ Meg gaf Milly haar stralendste-niet-echt-gemeende glimlach. ‘En het is maar voor een paar dagen zoals je zei.’


    ‘Je bent een schat.’ Milly klapte in haar handen. ‘Ik ga je ticket regelen.’


    ‘Weet je zeker dat ik dit kan?’ Meg kauwde op de nagel van haar duim.


    ‘Wat zeg ik nou altijd?’ riep Pru verontwaardigd. ‘Je krijgt alles voor elkaar als je je er volledig op concentreert, Meg. Natuurlijk kun je dit!’


    Lucas rende de keuken binnen. ‘Ik heb honger!’


    ‘Weet ik, schat, ik sta het eten net op te warmen.’ Meg bukte zich, tilde de kleine jongen op en drukte hem tegen haar borst. ‘Ik hou van je, Lucas.’


    Ze stond met hem in haar armen en rook zijn geur. Ze zag nu al op tegen het afscheid. Ze herinnerde zich hoe het was geweest toen ze afscheid nam van haar eigen moeder. Bij de gedachte dat ze hem hier zou achterlaten, miste ze hem nu al.
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    Het vliegtuig landde op vliegveld John F. Kennedy, waar het al volop winter leek. Meg had niet goed geweten wat ze aan kleren moest meenemen, en had geaarzeld tussen het weerbericht aan de ene kant en fantasieën over het wilde leven in Manhattan, aan de andere kant, dat volgens Sex and the City een verzameling hoge hakken betekende en laag uitgesneden topjes. Ze voelde spijt dat ze er niet beter over had nagedacht terwijl ze haar grote koffer voorttrok op zijn wieltjes en haar handbagage bij elke stap tegen haar heup botste. O mijn god, wat zou ik nu graag gewoon in een vliegtuig springen en rechtstreeks terugvliegen naar huis. Dit wordt niks! Waarom dacht je dat je dit zou kunnen, Meg?


    Meg sloot achteraan in de rij voor de taxi en rechtte haar rug. Milly’s verzekering dat Meg alleen maar het adres van haar hotel nodig had en een creditcard daagde de zenuwen uit die in haar buik opspeelden. Milly was een slimme vrouw en als zij vertrouwen had in Megs kwaliteiten dan moest Meg dat zelf ook maar hebben.


    ‘Waarheen?’ vroeg de man bij de rij voor de taxi’s. Meg zag zijn gewatteerde marineblauwe bomberjack, en een soort gummiknuppel die aan zijn zijkant bungelde. Meg had in allerlei tijdschriften gelezen hoe gevaarlijk New York kon zijn en slikte moeilijk bij de gedachte dat zelfs de man bij de rij voor de taxi’s zo’n afschrikmiddel bij zich moest dragen.


    ‘Naar Greenwich Village.’ Ze hoopte dat ze het goed had uitgesproken en dat het niet ‘Green-Witch’ was, zoals ze ooit een Amerikaan in Zuid- Londen naar ‘Dull-Witch had horen vragen terwijl dat als Dullitch werd uitgesproken. Haar gegiechel op het station zoveel jaar geleden vond ze nu verschrikkelijk misplaatst.


    ‘Oké. Spring maar in de volgende taxi die stopt. Fijne dag nog.’ Hij glimlachte. Meg voelde een steek van opwinding. Hij klonk precies hetzelfde als elk personage in elke Amerikaanse film die ze ooit had gezien. Ik ben in New York! Ik ben echt in New York! Ondanks de acht uur vliegen was haar vermoeidheid verdwenen.


    Meg was zo opgewonden dat ze een sprongetje van blijdschap had kunnen maken. Haar huid prikte, toen de gure wind en de jagende sneeuw striemend elk stukje van haar blote huid raakte. Ze stak haar kin in haar kraag in de hoop iets van warmte te voelen.


    Een taxi stopte bij de instapplaats en de chauffeur maakte de kofferbak open. ‘Te koud!’ riep hij handenwrijvend.


    Ze knikte, een beetje teleurgesteld door zijn Oost-Europees accent. Ze had gehoopt op iemand die klonk als Robert De Niro in Taxi Driver.


    Ze stapte achter in de gele taxi en het moment dat toen volgde zou ze nooit vergeten. Ondanks het plastic scherm dat haar van de chauffeur scheidde, ondanks de enigszins stinkende lucht van vuile matten en ondanks het feit dat ze nauwelijks de helft verstond van het commentaar dat chauffeur met zijn zware accent boven het lawaai van de motor uit riep, gaf het haar toch een enorme kick, omdat ze nu voor het eerst in haar leven door New York reed in zo’n overbekende gele taxi.


    Terwijl de auto de snelweg vanaf JFK volgde keek Meg reikhalzend naar de toppen van de wolkenkrabbers in de verte en maakte een plan de borden te fotograferen waarop stond: ‘Brooklyn Bridge’, ‘oversteken’ en ‘niet oversteken’. . Ze kon nauwelijks wachten tot ze ze aan Lucas kon laten zien. Ze wilde ook een hot dog eten van een karretje langs de straat en het koffietentje fotograferen dat in Friends wordt gebruikt.


    Een gevoel van eenzaamheid overspoelde haar toen ze overwoog de stad in haar eentje te verkennen. Dit was een van de plekken waarover Bill enthousiast had verteld en beloofd had ze haar een keer te laten zien. Zoals zoveel van zijn beloften bleef ook deze onvervuld. O, Bill.


    Meg besefte dat ze steeds minder vaak aan hem moest denken. Het alles overheersende verdriet van direct na zijn dood, had uiteindelijk plaatsgemaakt voor vlagen van bedroefdheid voor ze oplosten in een constante ruis van hunkering. Maar nu voelde het meer als woede, iets dat ze nooit van haar leven zou opbiechten aan Isabel, zijn moeder. Ze was boos dat hij er niet meer was en haar had achtergelaten zonder de toekomst die ze hadden gepland en boos omdat hij Lucas had achtergelaten zonder vader. Ze was boos, omdat ze gedwongen was geweest tijd te besteden aan Piers van wie ze niet echt had gehouden, maar vooral was ze boos, omdat Bill haar had bedrogen, tegen haar had gelogen en op het punt had gestaan uiteindelijk voor een andere vrouw te kiezen.


    Meg schudde haar hoofd. ‘Ik heb ze voor het uitzoeken.’ Ze praatte tegen het uitzicht op de skyline van New York met het Vrijheidsbeeld dat er nogal klein uitzag in de verte, veel kleiner dan ze zich had voorgesteld en verder weg van de stad dan ze had gedacht.


    Langs de kuilen in de weg rolde de taxi Manhatten binnen. De chauffeur mopperde toen zijn chassis schurend een hobbel in de weg raakte. Ze voelde een golf van kinderlijke opwinding toen ze naar de etalages keek die al helemaal in de kerstsfeer waren. Ze hingen vol met slingers met twinkelende lampjes en de deuren waren allemaal versierd met de mooiste linten. Het was acht december en in de winkels was het feestelijke aftellen naar de kerst begonnen. De trottoirs kreunden onder de horden New Yorkers en toeristen, allemaal warm ingepakt in jassen en sjaals. En allemaal torsten ze grote, kleurige boodschappentassen. De mensen die haast hadden, liepen over de straat, bleven weliswaar dicht bij de stoeprand en mopperden zodra wielen door kuilen reden, vol regen en natte sneeuw. Hun zware overjassen en hun glanzende schoenen of laarsjes, werden kletsnat gespat. Toeterend trokken de auto’s op, en maakten zich geen zorgen als ze anderen in het proces de weg versperden. Koeriers op fietsen in lagen lycra gewikkeld met bivakmutsen op hun hoofd, reden met alarmerende snelheden zigzaggend tussen het vrijwel stilstaande verkeer door, sprongen bijna over roosters, die sissend vanuit de diepten stoom uitspuwden.


    Meg legde haar hoofd in haar nek om de dreigende wolkenkrabbers in zich op te nemen, die de straten bijna het laatste daglicht ontnamen. In New York, besloot ze, voelde ze zich bijna nietig. Een straatverkoper bij een karretje met een voorschoot over zijn gewatteerde jack en een pet van NYPD over zijn oren getrokken, stond op de hoek van Church en Canal en verkocht dikke, zachte pretzels met naar keuze zoete mosterd of een dipsausje van zure room. Megs smaakpapillen werden geprikkeld en haar maag knorde. Ze wilde een pretzel. Ze glimlachte. New York zag eruit en klonk zoals ze nog nooit in haar hele leven had gezien en gehoord en ze wilde het allemaal meemaken.


    Blijkbaar was de taxichauffeur zich niet bewust van de geluiden en het getoeter van de auto’s. Hij draaide plotseling de West 11th, Greenwich Village op en stopte bij een groot smal gebouw van bruine baksteen met zwarte sponningen, een van een aantal identieke huizenblokken. Dit was de Inn on 11th, waar ze zou logeren. Zoals Milly had uitgelegd zou het veel leuker zijn dan een karakterloos hotel uit een keten van hotels en hopelijk zou de kamer in ‘suite-stijl’ ruim genoeg zijn zodat ze zich er thuis voelde. En het was maar een paar blokken lopen naar de nieuwe Plum Patisserie.


    Meg rekende cash af met de chauffeur, waarbij ze de onbekende briefjes langzaam in zijn hand neertelde. Ze stapte uit, gooide het portier dicht en keek hem na toen hij met bulderende motor wegspoot en de uitlaat een grote rookwolk achterliet. Ze haalde diep adem en liep achteruit de vijf treden op naar de voordeur, waarbij ze de koffer – haar armen uitgestrekt voor haar lichaam – meetrok de treden op. Bij de voordeur greep ze zich vast aan de ijskoude smeedijzeren leuning. Ze drukte op de doffe koperen bel op de zwarte voordeur. Ze raakte bijna met haar neus een grote smakeloze kerstkrans met rode plastic bessen en stekelige groene varenbladeren die waren bedekt met kunstsneeuw. Het Schotsgeruite lint waarmee de krans omwonden was, was zichtbaar verschoten. Ze hoopte dat dit geen aanwijzing was van wat ze achter de deur zou aantreffen.


    De voordeur ging uiteindelijk open en er verscheen een oudere, ziek uitziende man op wiens goudkleurige naamplaatje ‘Salvatore’ stond. Hij slaakte een diepe zucht en bleek geen haast te hebben. ‘Mijn vrouw en ik heten u hartelijk welkom in de Inn on 11th.’ Hij keek langs haar heen en stak zijn hand met naar boven gedraaide handpalm naar haar uit, voor hij hem weer langs zijn lichaam liet zakken. Hij klonk allesbehalve gelukkig.


    ‘Dank u! Fijn dat ik er eindelijk ben. Het was een lange, maar spannende reis.’ Ze stond even haar laarzen schoon te stampen op de dikke kokosmat die ingelegd was in de vloer van de gang en probeerde iets van gevoel terug te krijgen in haar tenen. ‘Het is zo koud!’


    Salvatore deed of hij haar niet hoorde, duidelijk niet in de stemming om een praatje te maken. Meg stelde zich voor hoe Milly zou hebben gereageerd op zijn welkom. Hij was wat zij misschien zou beschrijven als een chagrijnige oude baas. Meg praatte tegen de rug van de man terwijl hij voorwaarts schuifelde op zijn glanzend zwarte schoenen. Hij was keurig gekleed in een marineblauwe broek en een fris, wit overhemd onder een koningsblauwe trui met V-hals en straalde nog steeds iets uit van wat echo’s leken van zijn knappe jonge jaren met zijn slanke figuur, goede huid en heldere, glanzende ogen. Zijn dikke bos grijs haar was geknipt en gekamd in een scheiding opzij die deed denken aan de groep beroemde zangers – Rat Pack genoemd – waar o.a. Frank Sinatra, Dean Martin, Sammy Davis Jr, Dean Martin, en Peter Lawford lid van waren. Alleen zijn gebogen gestalte en enigszins wankele gang verried zijn verblijf van acht decennia op deze planeet.


    Meg liet haar ogen dwalen door de grote, vierkante lounge, ze zag het fluweelachtige behang, de donkere houten vloer en een te grote schouw van groen marmer met een open haard erin die niet brandde. Er waren een paar zitjes in de lounge en Meg zag een ruim gekozen mengeling van antiek en retro meubilair: behaaglijk uitziende leren stoelen met scheurtjes van ouderdom op de brede leuningen, hutkoffers bedekt met etiketten van oude reisbestemmingen die als lage tafels dienst deden, en een smeedijzeren kapstok voor hoeden die bijna betoverend verlicht was. Een twee meter hoge kunstkerstboom in een rode plastic pot leunde tegen de muur achter de receptiebalie. De takken hingen propvol met engeltjes, kerstballen, houten kerstmannetjes, sneeuwmannen en rendieren allemaal in een wirwar van kleuren. Meg kromp ineen door het ontbreken van gelijkvormigheid, omdat ze sinds ze bij Plum’s werkte het nodige had geleerd over ontwerpen en uitstallen. Het leek of de boom lukraak was opgetuigd, mogelijk door een ongeduldige of chagrijnige Salvatore, op de manier zoals Lucas het zou doen. En dan kon Meg de verleiding nooit weerstaan alles goed te hangen zodra de kleine jongen in bed lag. De lampjes in de boom schitterden en flikkerden aan en uit. Meg wist niet of dit een bedoeld effect was of het resultaat van een stroomstoring. Ze hoopte dat Salvatore de lampjes niet de hele nacht zou laten branden.


    De Inn on 11th zag eruit als een kostbare vondst en dat had ze niet verwacht. Het was of ze binnenstapte in een hotelletje uit de vijftiger of zestiger jaren van de vorige eeuw. Terwijl Salvatore wat rommelde achter de receptiebalie keek Meg naar de grote hertenkop boven de deur en naar de niervormige bar. Aan de muur achter de bar waren allerlei optische instrumenten opgehangen. Aan de muur boven de marmeren schouw hingen prenten, tekeningen, olieverfschilderijen groot en klein, en portretten kriskras door elkaar. Het zag eruit alsof ze vochten om ruimte.


    ‘Mooie schilderijen.’ Meg wees naar een aantal grove olieverfschilderijen waarop van alles te zien was, van een naakte vrouw in een chaise longue tot de obligate fruitschaal.


    ‘Mijn vrouw schildert graag, blijkbaar. Wat ze mist aan talent compenseert ze met productiviteit. Ga maar tellen.’ Salvatore zei het met een strakke mond. Meg wist niet of hij met opzet zo droog was of dat hij ongewild de grappigste man was die ze ooit had ontmoet. Ze glimlachte in elk geval tegen hem.


    ‘Wat is uw naam?’ mompelde Salvatore, terwijl hij zijn aandacht op zijn taak vestigde.


    ‘Ik heet Hope, Meg Hope. Ik blijf hier drie nachten.’


    ‘U krijgt de tuinkamer. Er is geen lift.’ Salvatore keek naar haar grote koffer voor hij zijn leesbrilletje opzette en langzaam het roodleren gastenboek opende. Hij likte aan zijn vingers en frommelde een beetje met de dunne goudgerande bladzijden die aan elkaar leken te plakken. Meg vond zijn New York-Italiaans accent heel leuk. Hij klonk als een gangster.


    ‘Ja, dank u. Ik heb de tuinkamer geboekt omdat die leuk klonk toen ik het op het internet opzocht. Ik woon in Londen in een appartement en ik heb daar geen tuin.’ Ze probeerde weer een aardige glimlach, maar die werd door hem genegeerd.


    ‘Ontbijt wordt geserveerd in de bibliotheek tussen zeven en tien.’ Hij gaf een vage zwaai met zijn hand naar de algemene achterkant van het gebouw. Van waar Meg stond, leek het een tamelijk chique naam voor het vertrek op de begane grond achterin de lounge. Ze zag boekenplanken van de grond tot aan het plafond, een overvloed aan tropische planten en rieten meubilair dat er niet bij paste. Niettemin zag de ruimte eruit als een prachtige kamer om koffie te drinken en de kranten door te bladeren.


    ‘Geweldig, dank u wel. Ik ga werken in de banketbakkerij. We gaan binnenkort open, dus misschien ontbijt ik daar.’


    Salvatore stak zijn hand onder de balie en kwam met een opgevouwen plattegrond voor de dag die hij met twee vingers over het blad van de balie toeschoof. ‘Hier kunt u op zien waar het dichtstbijzijnde metrostation is en waar de dingen liggen die interessant zijn om te bekijken.’


    ‘Bedankt.’ Meg rimpelde haar neus. Hij wilde geen praatje, dat was duidelijk.


    ‘Hé, jij moet Meg zijn!’ riep een stem vanaf de trap. ‘Hallo, hallo! Ik ben Elene, mede-eigenaar van de Inn on 11th.’ Salvatores vrouw, de productieve kunstenares, zeilde de lounge binnen in een mooie camel maatbroek met bijpassend jasje. Om haar hals droeg ze een schitterende sjaal met tijgerprint die ze op haar borst had dichtgebonden met een grote strik. De kleine mede-eigenaar liep op een paar mooie goudkleurige pumps en zag er onberispelijk uit. Aan haar pink had ze een zware gouden ring. Ze had haar ogen heel donker opgemaakt en haar lippen waren dik aangezet met felrode lipstick. Elene’s make-up was zwaar en kleurig. Ze had hem in het algemeen aangebracht op de juiste plaatsen, maar het geheel zag eruit alsof ze niet scherp kon zien of een onvaste hand had die daar misschien de schuld van was. Maar Meg vond haar heel mooi.


    ‘Ik zag je boeking een paar dagen geleden. We heten je van harte welkom, Meg. Ik ben in 1963 in Londen geweest en logeerde in Earls Court. Ik heb me geweldig geamuseerd! Mijn eerste keer weg van thuis en ik heb de Beatles zien optreden in het Palladium. Ik kon de jongens nauwelijks verstaan want de meisjes gilden de oren van je hoofd – ze werden helemaal gek. Maar ik stond net zo dicht bij hen als ik nu bij jou sta. Paul keek recht in mijn ogen, ik zweer het je. Het was fan-tas-tisch. Ik kreeg iets met een Joodse jongen uit Oost-Londen, een mooie, lieve jongen.’ Ze draaide beide handen met de handpalmen naar boven. ‘Ik was verliefd, natuurlijk, maar zijn ouders staken er een stokje voor!’


    Meg glimlachte en vroeg zich af of Salvatores stille gereserveerdheid een reactie was op de grote mededeelzaamheid van zijn vrouw.


    ‘Dat was voor ik Sali ontmoette.’ Ze zwaaide een beetje smalend in zijn richting. ‘Joe was tien jaar ouder dan ik, ik was smoorverliefd. We waren heel onstuimig met elkaar. Je weet wel, alles was geweldig en adembenemend, maar het had geen toekomst. Hij kon fantastisch dansen. Ik heb nooit meer in mijn leven een man gezien die zo kon dansen als hij – we gingen walsend over Trafalgar Square. Het was een van de beste nachten van mijn leven!’ Ze was steeds harder gaan praten en dat laatste schreeuwde ze bijna.


    ‘Ach, wat mooi!’ zei Meg aarzelend. Ze wist niet zeker of dit een goed antwoord was en voelde zich een beetje opgelaten, omdat hier Elene’s ongeoorloofde liefdesleven werd besproken met haar echtgenoot erbij.


    En ik hoorde dat je betrokken bent bij de nieuwe patisserie die binnenkort wordt geopend, Plum Patisserie, is het niet?’ Meg glimlachte om Elenes uitspraak van het woord patisserrrie, met die dikke Amerikaanse r. ‘Als ik er langs kom, moet ik altijd naar binnen gluren, ziet er heel mooi uit, al is het een beetje donker,’ voegde ze er weifelend aan toe.


    ‘Nou, ik zie deze vestiging nu voor de eerste keer. Ik vind het heel spannend.’ Meg wilde niets negatiefs kwijt over het project. Ze had niet de illusie dat als er iemand goed zou zijn in het doorvertellen van allerlei informatie, dat Elene zou zijn.


    ‘Zorg ervoor dat ik word uitgenodigd voor de grote, feestelijke opening. Ik breng mijn vriendinnen mee, zeker Stella. Als iemand verstand heeft van een patisserrrie, is zij het wel.’ Ze stak haar wijsvinger op alsof ze stond les te geven. ‘Ze is negentig, maar ze ziet er geen dag ouder uit dan vijfenzeventig, ik zweer het je. Ze heeft na de oorlog op Montmartre gewoond.’ Ze knipoogde tegen Meg alsof deze informatie een code was voor iets dat veel meer lef vereiste. ‘Ik zou zelfs Sali kunnen meenemen als hij tenminste belooft zich behoorlijk te gedragen!’ Dit laatste schreeuwde ze tegen Salvatore die haar binnensmonds mompelend negeerde.


    ‘Natuurlijk. Ik zou het leuk vinden u daar te zien.’ Meg hield zich een beetje op de vlakte. Ze wist niet eens of Plum een grote, feestelijke opening overwoog.


    ‘Heb je plannen voor het avondeten, lieverd?’ Elene was even moederlijk als nieuwsgierig.


    ‘Nee. Misschien ga ik even naar buiten, haal ergens iets en eet dat in mijn kamer op. Het was een lange dag.’ Meg zuchtte en voelde de bekende steek in haar maag bij de gedachte dat ze twaalf uur daarvoor met dikke kussen afscheid van Lucas had genomen. Ze keek op haar horloge. Hij zou nu ingestopt zijn en lekker slapen als Milly hem niet had laten opblijven en piraatje had laten spelen wat zeer zeker tot de mogelijkheden behoorde.


    ‘Probeer de delicatessenwinkel op Greenwich Avenue. Het is de beste in de Village. Zeg maar dat Elene je heeft gestuurd.’ Ze knipoogde weer. ‘Ga uit de deur rechtsaf, loop anderhalve blok door, dan kun je hem niet missen.’


    Meg bedankte met een knik.


    Ze maakte de deur open van haar kamer met “uitzicht” op de tuin. De ruimte buiten was niet meer dan een kleine patio van zo’n vijf bij vijf meter, die volgepropt was met barokke beelden. In het midden bevond zich een fontein, die eruit zag alsof hij maar zelden werd aangezet. De fontein stond op een klein vierkant stuk kunstgras dat Meg deed denken aan synthetische turf. Plantenpotten die ooit helder van kleur waren geweest stonden opgestapeld langs de muren. Er zaten alleen maar kluiten aarde in.


    Afgaande op de beschrijving had Meg een patio verwacht die een beetje Italiaans aandeed, maar dit leek eerder op de achterplaats van een pub buiten het seizoen.


    Meg vond de ruime kamer heel leuk, al was hij ouderwets, teveel opgesmukt en een beetje stoffig. De verschoten goudkleurige fluwelen gordijnen en de gordijnkappen waren beide voorzien van franjes en kastanjebruine kwastjes. De badkamer was groot en wit betegeld, maar de voegen tussen de tegels waren in de loop van de jaren grijs geworden en de tegels waren enigszins roze-geel verkleurd door de talloze voeten die uit het bad waren gestapt. Oude koperen kranen sierden het bad en de mooie porseleinen wasbak. Grote Bourgondische badhanddoeken, waarop bloemen waren geappliqueerd, hingen over het verwarmde handdoekenrek.


    Meg tilde haar koffer op het bagagerek en maakte hem open. Ze hing haar kleren in de grote notenhouten kleerkast, maar haar shirts en broeken hing ze aan de haken aan de achterkant van de badkamerdeur. De stoom van haar douche was goed voor de kreukels – een truc die ze van Pru had geleerd. Het brede, zachte bed met zijn jadekleurige, gequilte sprei en bijpassend bekleed hoofdeinde zag er uitnodigend uit, maar Meg wist dat als ze tussen de gesteven witte lakens kroop en bezweek voor de slaap om vijf uur in de middag, ze in de kleine uurtjes wakker zou worden en gaan ijsberen, om daarna de volgende dag om drie uur ’s middags totaal uitgeput te zijn. Ze moest zich aanpassen aan de plaatselijke tijd op het moment van aankomst. De regel was om naar bed te gaan als iedereen dat deed – Pru’s man Christopher had haar dat geleerd.


    Terwijl ze haar gestreepte sjaal om haar hals knoopte en de bijpassende muts met zijn grote pompoen opzette, liep ze op haar tenen terug door de lounge. Salvatore of Elene waren nergens te zien. De muts voelde lekker warm op haar dikke haar. Volgens Milly zag ze er met die muts uit als een clown. Ze glimlachte naar haar spiegelbeeld. Ze was in elk geval een warme clown. Onwillig stapte ze naar buiten, de koude New Yorkse avond in, waaraan ze een half uur geleden was ontsnapt.


    Ze stond op het trottoir, haalde diep adem en voelde de kou van de avond in haar longen. Ze staarde naar de gele taxi’s en brede auto’s die langsreden en deed stappen naar achteren om de verzorgde dames in gewatteerde regenjassen door te laten. Ze droegen bijna allemaal mooie, modieuze brillen en sportschoenen. Ik ben in New York! Opnieuw voelde ze een golf van opwinding. Ze herinnerde zich de instructies van Elene en ging op weg naar de beste delicatessenzaak ‘in de Village’. De winkel glansde als een lichtbaken in de verte. Bij het zien van de soorten salami en worstjes die aan haken in de helder verlichte etalage hingen, kreeg Meg het water in haar mond en haar maag begon spontaan te knorren. Ze had een gigantische trek, merkte ze nu. Dozen met Panettone –traditioneel Italiaans kerstbrood – stonden in een rij achter het glas. De verpakking was een knappe combinatie van traditie en feestelijkheid en deed Meg denken aan haar kinderjaren. Een herinnering schoot haar te binnen, haarscherp en bitterzoet.


    Het was in de kersttijd. Ze kon niet ouder zijn geweest dan zeven en ze verbleef bij haar pleeggezin op de Tall Trees Avenue. Het was een lange dag geweest met veel geslenter door de winkels om nog ‘wat kleine dingetjes’ – zoals Pam ze had genoemd – te kopen. Ze waren met de bus naar de stad gegaan om niet naar een parkeerplaats te hoeven zoeken. Megan vond het leuk om op de bovenverdieping van de bus te zitten en tekende met haar vinger op de beslagen ruiten. Terwijl ze in het koude bushok stonden te wachten op hun bus naar huis, verlichtten de heldere koplampen van de passerende auto’s de donkere, natte weg en de trottoirs. Ze zag ook hoe de heldere koplampen de regendruppels verlichtten. Ze moest ernaar blijven kijken, het hypnotiseerde haar.


    Toen ze eindelijk thuiskwamen, werden Kirsty en Megan de woonkamer in gestuurd waar een echt vuur brandde in de open haard. Op de bank zat een dikke tante. Megan voelde een lach kriebelen rond haar mond toen ze zag dat de man van de tante broodmager was. Ze keek toe, terwijl de vrouw haar dikke armen uit de mouwen van haar jas wurmde en ze haar beste kleren bleek te hebben aangetrokken. De vrouw hield haar hoofd schuin en zei tegen Pam met half gesloten mond: ‘Wie is zij ook weer?’ En toen: ‘Hoe lang blijft ze hier?’ Iedereen zocht een plaatsje op de bank of op de grond. Het gesprek werd over Megans hoofd gevoerd en ze luisterde, terwijl iedereen lachte om herinneringen die zij niet had en praatte over mensen van wie ze nooit had gehoord. Toen niemand op haar lette, legde ze haar hand op haar borst en fluisterde: ‘Sssjjjt.’


    Pam bracht een met chocola bedekte ‘Kerstboomstam’ binnen die al in plakken was gesneden en zette de schaal op tafel. Zelfs nu, terwijl ze voor de delicatessenwinkel stond, kon Meg de dikke chocola bijna ruiken. Het was al zo lang geleden. De chocola was iets gesmolten door de warmte in de kamer.


    ‘Neem allemaal!’ drong Pam aan.


    Kirsty, de dikke tante, haar magere man en Len staken allemaal hun hand uit en grepen dikke plakken van de cake. Ze stopten ze snel in hun mond en likten de chocolade restjes van hun vingers. Pas toen Megan naar de tafel kroop, zag ze dat er alleen maar kruimels over waren. Ze had niet willen huilen, maar de tranen prikten in haar ogen en haar neus raakte verstopt.


    ‘We zijn Megan vergeten!’ mompelde Kirsty met de laatste hap nog in haar mond.


    ‘O, Megan!’ riepen ze in koor. Ze hadden oprecht medelijden en dat maakte de situatie op de een of andere manier veel erger. Ze wenste vurig dat ze niet zo aardig tegen haar waren. Ze werd er alleen maar nog bedroefder van. Hoe kon ze toegeven dat ze hen allemaal haatte op dat moment, terwijl ze hartelijk waren?


    ‘Ik heb iets waar je veel langer mee doet dan een plak kerstboomstam.’ Pam knipoogde tegen Megan en liep de kamer uit. Even later kwam ze terug met de doos waar de cake in was bezorgd. ‘Kijk, Megan! Er staat een mooi plaatje op van hulst en bessen en de doos ruikt nog naar chocolade.’ Glimlachend gaf Pam de doos aan Megan.


    Megan hield de doos tegen haar borst en snoof de geur op die eruit kwam. Het was een marteling. Het deed haar alleen maar denken aan wat ze had gemist. Vreemd, dat ze daar nu opeens aan moest denken.


    Meg liep de warme, drukke delicatessenwinkel binnen en snoof de zware bedwelmende mengeling op van eten, kruiden en koffie. Het was er lawaaierig: mensen begroetten elkaar lachend en schreeuwend, de kassa rinkelde en de stem van Dean Martin zong zachtjes via de speakers I’m dreaming of a White Christmas.


    Voor de toonbank stonden rieten manden, gevuld met grote rode appels en zakken met bijzondere chips van groenten. Aan het einde van de toonbank stond een houten kar met elk type kaas denkbaar, van punten romige blauwe Roquefort tot royale schijven Grana Padano, uitgestald tussen trossen rode en witte druiven. Zes mannen met donker haar stonden achter de toonbanken in witte jasjes waarop boven het borstzakje geborduurd stond: ‘The Greenwich Avenue Deli’. Als de meesters van de sandwich, sloegen ze de sneetjes warme ciabatta plat, besmeerden ze biologisch zuurdesem brood uit San Francisco of het Cubaanse stokbrood, afhankelijk van de voorkeur van de klant. Ze sneden de verschillende soorten brood af met lange, scherpe messen alvorens ze te beleggen met hartige lekkernijen uit de gekoelde vitrines. Ze gleden en glipten om elkaar heen in de smalle ruimte zonder elkaar ooit te raken, als dansers die te werk gingen volgens een goed gekozen choreografie.


    Meg stond in de rij en keek gefascineerd toe hoe sappige schijven van melkachtige mozzarella werden gelegd op zongedroogde tomaten, gerookte pepers en salade waarna het geheel als finishing touch versierd werd met een toef verse basilicum en een puntzakje grof gemalen zwarte peper. De ciabatta werd snel ingepakt in waspapier en overhandigd aan een jongen met een groezelige honkbalpet op en een zwarte bril met vierkante glazen. Hij stond te knikken op de maat van wat zijn oordopjes in zijn hoofd pompten. Meg besloot hetzelfde te nemen. Het zag er verrukkelijk uit. De vrouw die voor haar stond bestelde zuurdesembrood, dik belegd met gepeperd barbarakruid knapperige bacon, plakjes wit kippenvlees en een royale hoeveelheid huisgemaakte gekruide koolsla. Meg veranderde van gedachten en besloot toch liever het zuurdesembrood met knapperige bacon en plakjes kip te nemen.


    Opeens was ze aan de beurt. Ze werd zenuwachtig van haar besluiteloosheid.


    ‘Wat zal het zijn, mevrouw?’ De man stond met het mes in zijn hand. Elke seconde aarzeling veroorzaakte een zenuwtrek om zijn mond. Hij sloeg met het mes driftig op zijn bovenbeen en maakte ongeduldig een sprongetje. Hij was zoals elke andere New Yorker, wanhopig gehaast.


    ‘Ooohhh. Ik weet het niet… eh… het ziet er allemaal heerlijk uit!’


    Hij reageerde niet op haar compliment; hij wilde beweging houden in de rij en een gesprekje zou de boel alleen maar vertragen.


    Ze stond op het punt te kiezen voor twee extra dikke sneden zuurdesembrood – ‘ik denk dat ik…’ – toen haar oog viel op een broodje van donkere Duitse rogge. Ze aarzelde. ‘Eh… nee. Ik denk… eh…’ Ze tikte met haar vinger tegen haar mond niet in staat te beslissen. Het brood was de basis waarop haar sandwich gebouwd werd; als je verkeerd koos zou het een ramp worden. En als er iets was waar Meg veel van wist, was het brood. Ze liet haar ogen dwalen over de knapperige stokbroden en met zonnepitten bestrooide broden. Opeens voelde ze zich doodmoe.


    Een lange arm in een mouw van een denim overhemd en opgerold tot boven de elleboog hing boven haar schouder en een stem dreunde in haar oor: ‘Ik wil graag een baguette met pastrami, ingelegde uien en zuurkool, een paar plakken Emmenthaler met tomaat, veel zwarte peper, geen mayo.’


    Meg draaide zich om naar de arrogante New Yorker die voor zijn beurt ging. ‘Sorry! Ik stond net op het punt te bestellen!’


    De lange man met kastanjebruine krullen grijnsde. ‘Ah, daar ging je de fout in. “Ik stond net op het punt daarmee kom je hier nergens. Je moet je kans grijpen, en niet treuzelen.’


    ‘Wil je er mosterd bij, maatje?’


    Meg staarde naar de sandwichman, die medeplichtig was aan het verlies van haar plaats in de rij.


    ‘Graag.’


    ‘Treuzelen?’ Meg was zich ervan bewust dat haar stem hoog, pieperig klonk. ‘Ik treuzel niet, ik ben alleen doodmoe!’


    De man lachte. ‘Nou, luister Mary Poppins, een toptip voor jou: probeer moe te zijn achterin de rij, niet vooraan.’


    ‘Mary Poppins?’ Meg wist niet of ze moest lachen of huilen.


    ‘Ja,je hebt natuurlijk dat liedje in je hoofd over “dat lepeltje suiker!”’ Hij draaide zijn wijsvinger rond voor zijn mond en lachte weer.


    ‘Voor een volwassen man weet je veel over Mary Poppins.’ Ze deed haar ogen dicht en keek een andere kant uit.


    ‘Ik ben niet altijd een volwassen man geweest. Ik ben heel klein geboren en het heeft dertig jaar geduurd om zo ver te komen als ik nu ben.’ Hij streek met zijn open handpalmen over zijn lichaam, wat – moest ze absoluut toegeven– heel goed gebouwd was en een gebruinde kleur had. Zijn huid was donkerder dan het type huid dat ze meestal associeerde met rossig haar en de sproeten waarmee zijn onderarmen bezaaid waren, nog donkerder. Engelkusjes. Zo had Pam de sproeten van Kirsty een keer genoemd toen ze haar kleine neus had gezoend en haar in de winterse ochtend stond uit te zwaaien naar school. Megan had die naam Engelkusjes heel leuk gevonden.


    Meg schudde haar hoofd en keek opnieuw naar de toonbank.


    ‘Wat zal het zijn?’ De volgende bediende knikte in haar richting met een uitdrukking op zijn gezicht die al even ongeduldig was als die van zijn collega’s.


    ‘Eh… ik zou graag…’ Meg voelde dat ze opnieuw zenuwachtig werd.


    De man in het denim hemd boog zich naar haar toe en fluisterde in haar oor: ‘Heb je hulp nodig?’


    ‘Wat ik nodig heb is dat jij me met rust laat, snauwde ze, starend naar de verzameling producten die voor haar in de vitrine stonden. ‘Een sandwich met kaas alstublieft.’


    ‘Waarop?’ was de prompte vraag van de jongen.


    ‘Bruin brood?’ Ze walgde van haar onzekerheid.


    Dankbaar greep hij twee sneetjes meergranenbrood uit een open zak die op de plank achter hem lag en gooide ze op de toonbank. Hij liet zijn tanden knarsen en stak zijn onderkaak naar voren van ongeduld. ‘Schiet op, besluitloze muts,’ mompelde hij binnensmonds. ‘De rij wordt steeds langer.’


    ‘Ik weet het niet…’ Meg voelde dat ze een kleur kreeg en overwoog maar helemaal niets te bestellen.


    ‘We hebben roomkaas, geitenkaas, Amerikaanse kaas, Italiaanse kaas, Franse kaas, Zwitserse – zou u het bij één land willen houden?’ De jongen praatte vlug.


    De man met de kastanjebruine krullen lachte en boog zich weer naar haar toe. ‘Probeer de Zwitserse kaas met ingelegde ui, mosterd en mayo. Zit je altijd goed.’ Hij knipoogde tegen haar terwijl hij zijn sandwich pakte en die ging afrekenen.


    Meg keek hem na. Haar mond ging open en dicht als een vis. Het gebeurde niet vaak dat ze geen antwoord klaar had.


    Terwijl ze haar sandwich in waspapier verpakt tegen zich aandrukte, besloot ze hem aan de toonbank op te eten, om energie te krijgen voor de wandeling terug naar de Inn on 11th. Ze klom met moeite op de hoge kruk, deed haar sjaal en haar muts af en legde die op haar schoot voor ze haar pakje openmaakte. Meg hield haar eerste sandwich uit een New Yorkse deli op ooghoogte en ze moest toegeven dat hij er verrukkelijk uitzag.


    Politiesirenes loeiden en knipperden buiten op straat waar het steeds donkerder werd. Stelletjes liepen gearmd doelbewust ergens heen. Of ze moe waren aan het einde van een drukke dag, of uitkeken naar een avondje uit, ze had geen idee. Meg keek naar de winkels aan de overkant, waarboven appartementen waren gebouwd en besloot dat New York veel weg had van een mierenhoop, met maar een fractie van leven zichtbaar op straat en de rest gebeurde ergens waar je geen weet van had. Ze probeerde het komen en gaan op Greenwich Avenue te absorberen en deed haar best de vervelende voorkruiper in de rij te negeren die nu twee krukken verder zat.


    Ze hoorde het schrapen van de metalen poten van de kruk op de betegelde vloer terwijl hij naast haar kwam zitten. Meg bleef uit het raam kijken, wilde niets meer met hem te maken hebben. Ga alsjeblieft weg.


    ‘Ik durf erom te wedden dat je single bent. Hij was heel direct. Zijn stem klonk kalm en ze wist door de manier waarop hij dit zei dat hij glimlachte.


    Meg schudde haar hoofd en beet in haar sandwich, die net zo lekker smaakte als hij eruit zag.


    ‘Heb ik gelijk, of niet?’ drong hij aan. Je bent niet getrouwd en je hebt ook geen vaste relatie.’ Hij sloeg zijn armen over elkaar alsof hij wilde laten zien dat hij voorlopig niet wegging.


    Meg keek naar haar eenzame avondeten en haar glas melk, terwijl ze haar glas met haar ringvrije handen beetpakte. ‘Ik zie niet of mijn al dan niet single zijn iets te maken heeft met jou.’ Ze beet opnieuw in haar sandwich.


    ‘Je klinkt aanbiddelijk. Ik zou de hele avond naar je kunnen luisteren.’ Hij glimlachte.


    Meg rolde met haar ogen. Alsof zoiets zou gebeuren.


    ‘Ik heb gelijk, toch? Kom op! Geef eens een hint. Je bent single, ik voel het.’


    ‘Waarom denk je dat ik single ben?’ vroeg ze deels omdat ze deze woordenwisseling wilde bespoedigen, zodat hij voorbij was, maar ze gaf in haar hart ook toe dat ze nieuwsgierig was.


    Hij boog naar voren en ze zag voor het eerst zijn helderblauwe ogen, dezelfde kleur als zijn overhemd. ‘Het is maar een gok, maar ik ben voornamelijk tot die conclusie gekomen omdat je echt heel lelijk bent.’


    Meg verslikte zich en moest zo hoesten dat ze bijna stikte in haar uien. Ze wist niet of ze moest lachen of huilen.


    ‘Grapje! Grapje! Stik er niet in. Mijn geheime kwaliteiten laten veel te wensen over.’ Hij veegde met de rug van zijn hand zijn mond af en grinnikte. ‘En waarom ben je zo moe als ik vragen mag?’


    ‘Je mag het niet vragen.’ Meg vouwde haar sandwich weer in zijn verpakking en besloot hem mee te nemen naar haar kamer zoals ze oorspronkelijk van plan was. Ze was niet in de stemming voor zijn avances.


    ‘Hé, kom op, heb je nooit gehoord van goedmoedige New Yorkse plagerijen?’ Hij deed of hij het heel erg vond en legde zijn hand op zijn hart.


    ‘Heb jij nooit gehoord van Rot-op-en-laat-me-met-rust?’ Het klonk scherper dan ze had bedoeld.


    ‘O, kom op, ik plaag je maar een beetje, Mary. We zijn toch lekker bezig? Dit is leuk!’ Hij grijnsde.


    ‘We zijn absoluut niet lekker bezig en ik heet niet Mary!’


    ‘Nou, dat is zo verholpen. Als je zegt hoe je echt heet, hoef ik je niet meer Mary te noemen, of wel, Mary?’


    Meg sprong van haar kruk en liep snel de delicatessenwinkel uit zonder de man in zijn denim overhemd nog één blik waardig te keuren, de idioot. Ze was moe, had nog steeds honger en droomde van haar bed thuis. Er was meer nodig dan een paar stralende blauwe ogen om vanavond haar aandacht te trekken.
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    Het duurde een volle seconde voor Meg zich herinnerde waar ze was. Onwillig sloeg ze het warme dekbed terug, reikte naar het alarm op de telefoon en schakelde het uit. De vorige avond had ze Milly een sms’je gestuurd dat ze veilig was aangekomen en nu wilde ze wanhopig graag met Lucas praten. Ze wilde zijn hese gesnater horen door de telefoon dat haar geruststelde dat hij het veel te druk had om met haar te praten. Ze keek op haar horloge dat nog steeds UK tijd aangaf. Hij zou naar de kleuterschool zijn. Hun gesprekje zou nog even moeten wachten. Dat zou het meest frustrerende zijn aan haar verblijf in New York: proberen hun contact rond bedtijd te plannen, terwijl zij aan het werk was. Het verschil in tijd was vijf uur.


    Met gezwollen, vermoeide ogen, scharrelde ze door de kamer naar de deur van de badkamer. De warme douche was de kickstart die ze nodig had. Ze trok de ouderwetse douchemuts over haar haar en liet de harde stralen op haar rug kletteren. Ze groef haar nagels in haar haardos en begon het vet in haar haar weg te poetsen dat zich altijd vormt na een lange reis. Ze sloeg het witte badlaken om zich heen, trok de douchemuts van haar hoofd en kamde haar haar. Nadat ze haar zwarte, wollen maatbroek met daarop haar grijze lievelingstrui had aangetrokken, stak ze haar haar op in een rommelige knot en was klaar voor de dag.


    Toen ze beneden langs de receptie kwam, zat Salvatore even smetteloos als de dag ervoor op een van de leren stoelen achter de balie. Hij keek The Villager door. Zijn hand met zijn leesbrilletje erin zweefde over de gedrukte pagina, waarbij de bril dienst deed als een vergrootglas.


    ‘Goedemorgen!’ zei ze opgewekt, want ze probeerde hem nog steeds voor zich te winnen. Ze knoopte haar jas dicht en sloeg de sjaal om haar hals.


    ‘Ik weet niet wat hier goed aan is!’ Hij tikte op de opengeslagen krantenpagina met een been van zijn bril. ‘Gaan ze nou verdomme, echt elk historisch gebouw slopen? En ze allemaal vervangen door blinkende koopflats van glas? De burgemeester is een sukkel. Ze vernietigen de stad, het ene gebouw na het andere gaat eraan. Wat heeft dat voor zin?’ Hij schudde zijn hoofd.


    Meg bleef even bij de voordeur staan, onzeker of hij een antwoord verwachtte of alleen maar zijn ergernis wilde spuien.


    ‘Ik weet ook niet wat voor zin het heeft, u hebt gelijk, maar ik hoop dat er vandaag iets gebeurt waar u om moet glimlachen.’ Ze grijnsde even naar Salvatore, maar hij zat al weer te lezen en te mompelen alsof hij alleen was.


    ‘Nou, dan ga ik maar.’ Ze knikte en reikte naar de koperen deurklink. Het werd tijd om op te schieten.


    ‘Laat de warmte er niet uit!’ riep Salvatore, tegen haar verdwijnende gestalte, zwaaiend met zijn bril.


    Meg lachte. Hoe kon ze de vriezende winterochtend ingaan, zonder de voordeur open te maken? Buiten stond ze op de bovenste trede, haalde diep adem, liep de andere treden af en de straten van Greenwich Village in.


    Ze vond deze tijd van de dag altijd leuk, in welke stad dan ook. Het was een beetje te vroeg voor toeristen en New York was nu nog het domein van New Yorkers op weg naar hun werk, sjouwende pakjesbezorgers in foute, te kleurige jacks en natuurlijk joggers die hun weg zochten tussen de menigte op de trottoirs. Hier moest de zon nog opkomen boven de wolkenkrabbers en de vroege ochtendmist wierp een blauwgrijze sluier over het stadsgezicht. Ze keek om zich heen, zag hoe New York zich uitrekte en gapend tot leven kwam, vol van alle prachtige mogelijkheden die de dag misschien in zich had.


    Ze kwam langs de deli op Greenwich Avenue en wist de verleiding te weerstaan om naar binnen te gaan voor een kop koffie en een van de dikke muffins met banaan en noten die zo verleidelijk in de etalage stonden. Hun knapperige korst van donkerbruine suiker was nauwelijks te negeren. Ze wilde niet aankomen met het ontbijt in haar hand, en vooral geen gebakken ontbijt. Ze had het gevoel dat dat ontrouw zou betekenen tegenover de Plum Patisserie. Ze zou gewoon moeten wachten. Ze hoopte in elk geval dat de koffiemachine het al deed en dat ze een eerste bakplaat klaar hadden vol met brioches met chocola. Meg snoof in gedachten de geur al op en ze het water liep haar bij voorbaat al in haar mond. Ze keek door het raam in de deur van de delicatessenwinkel naar de hoge krukken, de toonbank en de vitrines binnen en schudde haar hoofd, bij de gedachte aan de vervelende man in zijn denim overhemd van de vorige avond. Mary Poppins? Wat een idioot.


    Ze paste zich aan aan het tempo van de andere forenzen op het trottoir. Ze dacht na over haar situatie en kreeg opeens een intens gevoel van geluk. Meg uit Londen, Megan die heel veel met Jeugdzorg te maken had gehad, stille Megan die nooit zo veel had betekend, liep nu toch maar even rond in New York, op weg naar haar werk alsof het haar tweede natuur was. Wat zou ze –als dat zou kunnen – willen zeggen tegen haar zevenjarige ik die de wereld toen zo ingewikkeld vond? Ze had er al haar energie voor nodig gehad om erachter te komen wat haar plaats in die wereld was. Ze zou zeggen: ‘Volhouden Meggy. Er zijn misschien een paar hobbels, die je moet nemen, maar ik beloof je dat het allemaal veel gemakkelijker wordt.’ En ze zou waarschijnlijk een paar roze donzige oorbeschermers voor de kleine Megan kopen, zoals de oorwarmers van Izzy Fox, omdat ze wist hoe dolgraag ze die had willen hebben. Ze glimlachte om het idee.


    Meg liep met stevige stappen naar de patisserie, want ze wilde voorkomen dat de kou van de ochtend kon doordringen in haar botten. Ze maakte een omweg omdat ze iets meer wilde zien van deze ongelooflijke stad. Toen ze Washington Square achter zich had gelaten en dicht langs het gebouw van New York University was gekomen, stond ze te kijken naar Juno, de jonge manager van de New Yorkse vestiging van Plum’s. Meg wachtte aan de overkant van de straat, op een mogelijkheid om over te steken.


    Juno liep nerveus heen en weer over het trottoir voor de patisserie, streek over haar donkere haar dat naar achteren was gekamd in de smetteloze ballerinaknot. Ze had het zorgvuldig met lak bespoten zodat er geen piekje haar – hoe klein ook – uitstak. Ze keek naar links en naar rechts voor ze weer naar binnen ging en regelmatig vanuit de deuropening naar buiten keek. Meg herkende haar onmiddellijk van hun vele gesprekken via skype. Ze voelde haar bezorgdheid en had medelijden met de jonge vrouw. Ze wist dat Juno eerst een poosje voor het bedrijf gewerkt moest hebben voor de nervositeit en gespannenheid zouden verdwijnen. Hoe zou ze bekeken worden als de boel niet meteen gesmeerd liep? Maar iedereen in Londen had vertrouwen in Juno’s vaardigheden. Ze had op het New York Institute of Culinary Arts een prijs gekregen wegens uitmuntendheid en originaliteit in het bakken van taarten, gebakjes, cake en brood. Haar ambachtelijk gebakken brood had Guy helemaal overtuigd en dat was een sterk staaltje. Haar passie voor het project was aanstekelijk, precies wat ze nodig hadden voor een nieuw team in een concurrerende omgeving. Milly had gelijk. Het was belangrijk dat Juno’s enthousiasme niet verflauwde, vóór Plum’s New York zelfs haar deuren maar had geopend, laat staan dat er sprake zou zijn van een verschil van mening – hoe klein ook – tussen de medewerkers.


    Juno liep Bleecker Street weer in toen de zon zich liet zien. Ze hield een hand boven haar ogen en tuurde de drukke straat in beide richtingen af. Ze streek met haar handen langs haar lange, zwarte rok, waar ze een gesteven zwarte voorschoot overheen droeg dat met knoopjes aan haar witte shirt bevestigd was. Op de rug was het voorschoot dichtgebonden met een grote strik. De twee P’s van Plum Patisserie prijkten in goud geborduurd op het voorschoot. Meg had verwacht dat Juno in spijkerbroek zou lopen, omdat ze nog niet open waren. Ze zwaaide van de overkant van Bleecker Street, en had net Juno’s aandacht, toen een grote truck met een glanzend chromen bumper haar het uitzicht benam. Eindelijk viel er een gat in het verkeer en Meg greep haar kans en rende naar de overkant.


    ‘Goedemorgen, Juno! Ze liep glimlachend naar Juno toe. ‘Ik vind het heel leuk om je in levenden lijve te ontmoeten.’


    ‘Hoi, Meg. Dat vind ik ook. En dit – ze wees naar de pui van de winkel achter zich – spijt me vreselijk.’ Juno zag eruit of ze zo in tranen kon uitbarsten. De gouden letters ‘Plum Patisserie’ glansden prachtig tegen de flessengroene gevel.


    ‘Wat spijt je vreselijk?’


    ‘Dat het nog zo’n rommel is en dat je zo vlak voor de kerst hierheen moest komen om een beetje orde op zaken te stellen. Ik weet hoe druk jullie het zullen hebben. Ik zei tegen Milly dat het langzamerhand vorm begon te krijgen hier en dat is ook zo, maar er zijn een paar dingen die moeilijk zijn…’


    Meg zag dat Juno nerveus haar vingers bewoog in haar handpalmen en gespannen met haar ogen knipperde. Ze slaakte een diepe zucht.


    ‘Luister, Juno, we zijn één team, één familie en we doen alles wat nodig is om dit in orde te maken, oké?’ Ze legde haar hand op de schouder van het meisje en voelde de spanning wegtrekken uit haar spieren.


    ‘Oké.’ Juno glimlachte die dag voor het eerst, al ging dat niet helemaal van harte.


    ‘Dat is beter. En ik ben hier om je te steunen, niet om je te controleren. Wat voor soort team zouden we zijn als we jou al die problemen in je eentje lieten uitzoeken?’ Meg herinnerde zich de hand van Pru op haar rug toen ze die zo hard nodig had. Het bijzondere gevoel dat ze op dat moment niet alleen was, was iets wat ze nooit zou vergeten.


    Juno knikte opnieuw. ‘Oké.’ Ze ademde opgelucht en vatbesloten uit.


    ‘Zo, en waarom drinken we niet even een kop koffie en nemen we door hoe de zaken staan. De pui van de winkel ziet er tussen haakjes prachtig uit. Mooi stukje werk.’


    ‘Vind ik ook.’ Juno straalde. Deze keer was haar glimlach gemeend.


    Meg stapte over de koperen drempel heen die nog in plastic verpakt zat en keek de grote zaak rond. De bakkerij bevond zich tegen de achterwand, de lunchroom en de lange toonbank lagen aan de voorkant. De voordeur werd opengehouden door een geïmproviseerd wigvormig ruw houten blok, waardoor zoveel mogelijk daglicht binnenviel.


    De solide houten vloer was van mooi glanzend eikenhout, waarvan de honingkleurige nuance de hele ruimte lichter maakte. De vloer moest tot de opening nog beschermd worden en was afgedekt met doorschijnend plastic dat langs de randen en in de hoeken was afgeplakt. Langs de rechtermuur was de toonbank, en een paar glazen vitrines. Aan de muur hingen schoolborden. De muren waren voorzien van prachtige houten lambriseringen en langs de toonbank was over de hele lengte een mooie, koperen stang bevestigd. Voor de ramen wachtten de zitjes op de standaard gecapitonneerde kussens. Houten bistrostoelen stonden in de hoeken opgestapeld. Op de tafels die aan de kant waren geschoven stonden dozen met serviesgoed, glaswerk en schalen voor taarten, cake en gebakjes en dozen met glazen stolpen, allemaal verpakt in wit plastic of wit vloeipapier. Alles vanaf ooghoogte naar beneden zag er al uit of het bijna klaar was. Het probleem werd duidelijk toen Meg naar boven keek.


    Lange elektrische snoeren hingen uit hoekige vuistgrote gaten die ruw waren uitgehakt in het nieuwe plafond. Er waren nog geen lampen opgehangen. In plaats daarvan hingen felle, kale lampen in ronde kooien van ijzerdraad, die waren vastgezet op houten lattenspanen, als tijdelijke verlichting. Ze waren aangesloten op kabels die op de vloer lagen en die op hun plaats werden gehouden door gele tape, royaal bedrukt met in zwart met de woorden ‘voorzichtig struikelgevaar’. Dat meen je niet, dacht Meg toen ze opzij stapte over een bepaalde kronkelende kabel waarin ze met haar enkel verstrikt dreigde te raken.


    Met regelmatige tussenpozen kwam er een lading stof naar beneden die zorgde voor een fijne mist in de ruimte wanneer er iets werd verschoven. Het zat op Megs kleren en vulde haar neus en mond met een grijze, korrelige roet die plakkerig voelde op haar tong.


    ‘Godallemachtig!’ Meg schermde haar ogen zoveel mogelijk af, terwijl ze naar het plafond probeerde te kijken.


    Juno zuchtte. ‘Zeg dat wel, godallemachtig! We lopen voortdurend te dweilen om het stof voor te blijven, maar dat valt niet mee met alle kabels en troep op de vloer.


    ‘Dat snap ik.’ zei Meg vol medeleven. Ze was blij met Juno’s pogingen het geheel een beetje ordelijk te houden.


    ‘We hebben op alle mogelijke manieren geprobeerd om het stof de baas te blijven, maar het probleem is meneer Redlitch, die in het appartement hierboven woont. Hij doet zijn deur niet open, neemt geen telefoon op en reageert niet op brieven. Mevrouw Pakeffelar die twee deuren verder woont, is een vriendin van de bridgeclub en die denkt dat hij misschien bij zijn dochter Nancy logeert in Boca Raton. Blijkbaar gaat hij er lange perioden heen, omdat hij de reis te ver vindt en waarom zou je niet langer blijven? Het weer is er beter dan hier, toch?’ Juno draaide de palmen van haar handen naar boven.


    ‘Klopt.’ knikte Meg, hoewel ze niet helemaal waar ze het mee eens was verklaarde. Juno praatte heel snel en haar handgebaren leidden Meg een beetje af. ‘Maar wat heeft ons plafond te maken met meneer…?’ Meg was de draad kwijt en vroeg zich af waar Boca Raton lag.


    ‘Redlitch,’ vulde Juno aan.


    ‘Ja, meneer Redlitch.’


    Juno zuchtte weer. Het was duidelijk niet de eerste keer dat ze het verhaal vertelde. ‘Hij is eigenaar van het appartement hierboven en we moeten daar naarbinnen kunnen om de elektrische installatie af te maken. De architect dacht dat het allemaal van hieraf gedaan kon worden…’ Ze wees naar boven. ‘Maar blijkbaar is het een nepplafond en klopt er niets meer van de elektriciteit die zo’n dertig, veertig jaar geleden is aangelegd. De bedrading is oud en versleten. We moeten de vloer van meneer Redlitch een stukje omhoog halen en dat kan alleen maar van bovenaf, anders lukt het niet. We hopen dat we zijn toestemming krijgen, maar die hebben we nog niet…’


    ‘Omdat hij bij Nancy logeert,’ concludeerde Meg.


    ‘Ja.’


    De twee staarden stil naar het plafond, alsof – als ze dat maar lang genoeg deden – er vanzelf een oplossing kwam.


    ‘Ik vraag iets waar waarschijnlijk al eerder naar is gevraagd, maar heeft iemand misschien een telefoonnummer van Nancy?’ Meg raakte opeens in de zoek-oplossing-modus.


    Juno schudde haar hoofd. ‘Nee. Daar hebben we natuurlijk ook aan gedacht. Ik heb zelfs met veel geslijm geprobeerd de beheerder van het gebouw zover te krijgen dat hij me boven binnen zou laten. Ik dacht heel naïef dat als we erin konden, de vloer iets zou worden opgetrokken en dat alles weer op orde zou zijn voor meneer Redlitch thuiskwam. Misschien zou hij het niet eens gemerkt hebben!’


    Meg trok een gezicht naar Juno dat zowel sluwheid, bezorgdheid als geïmponeerdheid uitdrukte.


    ‘Maar de beheerder citeerde een of andere gerechtelijke clausule die het verbiedt zich onrechtmatig toegang te verschaffen tot eigendom van mensen bla bla bla…’


    Dus we kunnen de verlichting niet aanleggen voor meneer Redlitch komt opdagen, of we het nummer van Nancy te pakken krijgen?’ Meg plantte haar handen op haar heupen.


    ‘Daar komt het wel op neer.’


    ‘En tot die tijd hebben we geen licht?’


    ‘Het is niet alleen geen plafondverlichting, maar ook geen verlichte vitrines, ook geen certificaat van elektrische veiligheid. En zonder kunnen we geen aansprakelijkheidsverzekering afsluiten en dat betekent dat we het publiek geen stap over de drempel kunnen laten zetten, want als mensen hier iets overkomt, zijn wij daarvoor aansprakelijk.’ Juno haalde diep adem.


    ‘Shit,’mompelde Meg.


    ‘Ja, shit. Een paar mensen van het keukenteam worden zenuwachtig, zijn bang dat we niet kunnen openen en dat hun baan op het spel staat. Niemand wil drie weken voor de kerst zonder werk komen te zitten. Ik blijf zeggen dat alles goed komt, maar ik denk dat ze bang zijn dat als we niet kunnen openen, het misschien nooit meer van de grond komt.’


    ‘Ben jij daar ook bang voor, Juno?’ Meg keek haar recht in haar ogen.


    Het meisje liet haar ovale gezicht naar een kant hangen. ‘Een beetje.’


    ‘Niet doen! Ik beloof je dat we absoluut zeker opengaan, hoe lang het ook nog gaat duren. Ik neem iedereen wel even apart om te praten.’ Meg begon in haar hoofd de geruststellingen te repeteren. Dit was veel meer dan een project waarbij ze iemand bij de hand moest houden. ‘En waar is de architect? Ik kan niet geloven dat we op dit moment, zo dicht bij de opening – zo in de problemen zitten.’


    Het architectenbureau, verantwoordelijk voor het ontwerp en de uitvoering van het project had ook toezicht op het project en stuurde regelmatig verslagen naar Milly en Pru in Engeland.


    ‘Ik heb hem gevraagd hierheen te komen.’ Juno keek op haar horloge. Maar ik weet dat hij het ontzettend druk heeft. Het schijnt dat iedereen in deze tijd van het jaar dingen klaar wil hebben.’


    Meg pakte een paar stoelen van de stapel tegen de muur en ging met haar vingertoppen over de stoffige zitting voor ze ze neerzette. ‘Projecten van anderen interesseren me geen lor. Ik ben alleen maar met het onze bezig.’


    Ze keek nog een keer naar het plafond en de snoeren die naar beneden hingen. De ruimte leek daardoor niet alleen op een snoerenfabriek, maar alles leek daardoor nog steeds één grote chaos. Ze haalde diep adem en maande zichzelf tot kalmte. Haar handpalmen waren klam ondanks de kou. Ze hoopte dat ze wist wat ze moest doen, hoopte dat ze de antwoorden kon vinden en de hele patisserie van de grond en in bedrijf kreeg. Het was een bekend gevoel dat ze Milly en Pru niet in de steek wilde laten en zich afvroeg of ze goed genoeg was om dit aan te kunnen. Pru’s woorden zweefden in haar hoofd: ‘Je krijgt alles voor elkaar als je je er volledig op concentreert, Meg. Je bent slim en als je niet meteen weet wat je moet doen, dan kom je daar iets later wel achter.’ Meg tilde haar kin op en maakte haar koffertje open. Het was belangrijk zelfvertrouwen en leiderschap uit te stralen naar Juno en het team Ja, dit gaat me lukken.


    De twee uren daarna namen de twee vrouwen het trainingsprogramma voor het bedienend personeel door. De mensen waren oproepbaar en wachtten op een begindatum.


    Juno stopte twee pieken van haar haar terug die uit haar onberispelijke knot waren gegleden. ‘Het personeel dat we al hebben aangenomen, is heel enthousiast. Maar het probleem is dat er misschien mensen tussen zullen zitten die naar ander werk gaan zoeken. Er zijn natuurlijk meer banen beschikbaar in deze tijd van het jaar, dan in welke andere tijd ook, zelfs al zijn ze maar voor tijdelijk. Mijn zorg is dat ze misschien tijdelijk werk aannemen, eerder dan dat ze op ons blijven wachten. Dan zijn we ze voor de opening kwijt en moeten we helemaal opnieuw beginnen met mensen werven en aannemen.’ Ze sloeg haar handen voor haar ogen, al somber bij het vooruitzicht.


    Meg wist hoeveel tijd ermee gemoeid was en hoe moeilijk dat hele proces kon zijn. ‘We zullen hen meteen moeten laten beginnen. We moeten hen betrekken bij de hele opzet van het bedrijf. We leren hun tafeldekken en bedienen en – veel belangrijker nog – we moeten hen gaan betalen, het is maar een paar weken vroeger dan aanvankelijk de bedoeling was. Het kost uiteraard geld, maar op termijn zullen we geld besparen. Ze zullen in elk geval helemaal erbij betrokken zijn, gerustgesteld en hun plaats hebben in het project als ze vanaf het begin erbij zijn geweest en de opening hebben meegemaakt.’


    Juno knikte opgelucht. ‘Dat lijkt me geweldig, Meg.’


    ‘Begrijp je?’ Meg glimlachte. ‘Er is niets wat we niet voor elkaar kunnen krijgen met een goed team!’


    ‘O, gelukkig!’ Juno keek over Megs schouder. ‘Daar is eindelijk meneer de Architect!’


    Meg keek op haar horloge. Het was bij elven. Ze zag dat Juno’s wangen een kleurtje hadden gekregen zodra ze de architect zag. Meg draaide zich om en stond recht tegenover de man in wie ze moest vertrouwen, omdat hij haar zou begeleiden door het hele proces van het probleem met de verlichting. En daarna moest hij de nieuwe vestiging van de grond en in bedrijf zien te krijgen, en binnen het geplande budget. Ze keek toe terwijl hij zijn bruine, leren tas en zijn gele helm op de grond liet vallen.


    De man deed een stap naar voren en stak zijn hand uit. ‘Edward Kelly – Edd.’ Hij straalde, zijn ogen glansden. Hij was een lichtend voorbeeld van zelfvertrouwen.


    Meg legde haar hand in de zijne en bekeek hem van top tot teen. Dit kan toch niet waar zijn? Haar gezicht betrok en haar schouders zakten. ‘Poppins, Mary Poppins.’


    ‘Ah! Ja, dat…’ Hij keek naar de grond en haalde adem door opeengeklemde tanden.


    ‘Ja, dat! En, voor jouw informatie: ik was letterlijk net geland.’ Ze zag met plezier hoe ongemakkelijk hij zich voelde.


    ‘Ah, dat verklaart waarom je zo moe was.’ Hij probeerde het ijs te breken, zette een hand in zijn zij en knikte.


    ‘Dat klopt. Ik was moe, ik stond niet te treuzelen,’ zei Meg zachtjes. Ze zag zijn stevige, bruine Timberland werklaarzen, spijkerbroek, wit T-shirt en weer een mooi denim overhemd waar overheen hij een zwaar marineblauw wollen jack aan had.


    Edd liet haar hand los en trok zijn jack uit dat hij over de rugleuning van Megs stoel hing. De mouwen van zijn overhemd waren weer opgerold en lieten zijn gebruinde, sproetige onderarmen zien, ondanks het winterseizoen. Met zijn duim wees hij over zijn schouder naar de deur. ‘Kunnen we terugspoelen en opnieuw beginnen?’


    ‘Wat? Helemaal terug naar gisteravond?’ vroeg ze. Juno was een en al oor, daarvan was Meg zich bewust.


    ‘Nou nee, ik dacht alleen aan de afgelopen minuten. Ik wil mezelf een kans geven om die over te doen.’


    ‘Over te doen?’ Meg keek hem niet begrijpend aan.


    ‘Als je iets wilt overdoen, begin je weer bij het begin, meestal omdat je het de eerste keer slecht deed,’ legde Juno uit.


    ‘O.’ Meg keek op. ‘Overdoen…’


    ‘Hoe noemen jullie dat?’ vroeg Edd.


    ‘We zeggen gewoon, doe het de eerste keer goed, Muppet.’ Een klein glimlachje vormde zich om haar lippen.


    ‘”Muppet” zoals in…?’ Edd maakte een vragend gebaar met zijn handen hopend op een verklaring.


    ‘Ja, zoals in Miss Piggy, Kermit, Gonzo en de rest.’


    De twee staarden elkaar aan en keken vervolgens naar de grond. Juno kuchte. ‘Zal ik koffie gaan halen?’ bood ze aan. Haar stem klonk somber. Het was duidelijk dat de net gearriveerde Britse in de afgelopen vierentwintig uur veel meer vorderingen met meneer de Architect had gemaakt, dan zij in een hele maand.


    ‘Graag.’ Ze knikten allebei eensgezind tegen haar.


    ‘En misschien iets te eten?’ waagde Juno te vragen.


    Meg voelde dat ze wel iets zou lusten. ‘Ja, lekker, een mooie, grote goudkleurige croissant die niet in de buurt is geweest van krimpfolie. Ja!’ Ze knipte met haar vingers bij de gedachte aan het ontbijt waar ze trek in had. ‘Biologische honing erbij als dipsausje zou perfect zijn. Of een warme brioche, zo’n brioche die gemakkelijk uit elkaar kan, het liefst met chocolade, maar alleen als ze warm zijn. Of een muffin, elke smaak is goed, maar zeker eentje van de drie grotere soorten, die bestrooid is met iets zoets. Je weet welke ik bedoel?’ Ze keek Edd aan. ‘Ze worden in massa geproduceerd met te veel maïsolie. Dat houdt ze zachter en langer vers, maar je krijgt zo’n klein laagje vet op je lippen – my guilty pleasure! Je drinkt er sterke zwarte koffie bij om het zoet in balans te houden.’ Ze keek om naar Juno. ‘Eigenlijk wil ik ze alle drie, alsjeblieft! Ik ga bijna dood van de honger!’ Ze wreef over haar maag en had geen enkele moeite precies dat te bestellen wat ze wilde eten. Ze glimlachte, voelde zich door Juno gesteund.


    Juno straalde. Ze wist dat Meg een verwante geest was. Je vond niet zo vaak iemand wier hele gedrag en gezicht vrolijk werd alleen al van het beschrijven van gebakken lekkernijen!


    ‘En voor jou, Edd?’ vroeg Juno terwijl ze naar de deur liep.


    ‘Alleen maar koffie.’ Hij glimlachte een beetje schaapachtig.


    ‘Goed. Wil je hem zwart, met melk, wil je een latte?’


    Edd keek van Juno naar Meg. Hij wist heel zeker dat dit een soort samenzwering was. ‘Een gewone koffie met melk, graag.’


    Juno sloop de kamer uit en liep de straat op.


    Edd zuchtte en haalde een hand door zijn haar. ‘Sorry, als ik je gisteravond beledigd heb. Het was een verschrikkelijke dag. Ik was hier bijna twaalf uur geweest en had de hele dag nog niets gegeten. Ik moest gewoon stoom afblazen. Jij bent Megan Hope, hè?’


    Meg knikte. ‘Klopt.’


    ‘Mijn cliënt en in feite mijn baas.’ Hij wreef met zijn hand over zijn kin en open mond en schudde zijn hoofd. Rond zijn ogen ontstonden rimpeltjes toen hij glimlachte.

  


  
    5


    


    


    


    


    


    Na de muffins en de koffie voelde Meg zich een heel stuk beter. De drie zaten nu aan een van de bistrotafeltjes met daarop uitgespreid de blauwdrukken voor het gebouw. Edd had zijn leesbrilletje met schildpadmontuur uit zijn borstzak gehaald en besprak met Meg de problemen terwijl hij zijn vulpotlood op het papier hield.


    ‘Zie je nu hoe iets wat eerst een makkelijke klus leek, is veranderd in een nachtmerrie? Dat gebeurt vaak: de ingewikkelde aspecten van een bouw lukken aardig, maar de kleine onvoorziene tegenvallers worden vaak een drama. Ik weet dat dit ons alleen maar tijd en geld gaat kosten.’


    Meg vlocht haar vingers in elkaar. ‘En zodra we in het appartement kunnen boven, hoe lang denk je dat het zal duren om alles in orde te krijgen?’


    Edd trommelde met zijn vulpotlood op de tekening. ‘Het aannemersbedrijf kan onmiddellijk beginnen, en dan zal het één, maximaal twee dagen duren.’


    Meg nam een slok van haar koffie en zette de plastic beker met een beslist gebaar weer op tafel. Ze slikte moeilijk. ‘O, mijn God!’


    ‘Wat is er?’ vroegen Edd en Juno tegelijk. Meg gaf een klap tegen haar voorhoofd. ‘Ik krijg net een idee dat óf absoluut geniaal is óf volslagen krankzinnig. Ik weet het niet.’ Je kunt alles voor elkaar krijgen als je je er volledig op concentreert, Meg.


    ‘En… ga je het met ons delen?’ Edd deed zijn brilletje af en zat haar geïntrigeerd aan te kijken.


    Meg vroeg aan Juno: ‘Heb jij het nummer van de beheerder?’


    Juno knikte. In mijn mobiel.’ Ze sprong op om de telefoon uit haar tas te gaan halen.


    Edd staarde naar de rare Engelse vrouw die in raadsels praatte. Juno keek op haar mobiel en liet haar vingers langs de lijst met nummers naar beneden glijden.


    ‘Zou jij hem even voor me willen bellen?’ Meg hield haar hoofd schuin en glimlachte voor ze de laatste hap van de laatste muffin in haar mond stopte.


    


    Een paar uur later stond Meg buiten op het trottoir en stopte haar haar achter haar oren. Ze likte langs haar lippen die droog waren van de zenuwen, en zoog speeksel uit haar wangen om haar tong los te maken van haar gehemelte. Haar handen trilden. Ging ze dit werkelijk doen?


    De man kwam langzaam dichterbij. Toen ze in staat was haar blik weg te halen van het dunne haar dat dwars over zijn kalende schedel was gekamd, keek ze naar de grote sleutelbos die aan een van de lusjes hing die de riem in zijn kaki-kleurige broek op zijn plaats hielden. Kom maar bij mama! Ze glimlachte. Aan een soortgelijke lus aan de andere kant van zijn sleutelbos hing een zaklantaarn. Zijn buik puilde boven de riem uit en hij was zo dik dat de knoopjes van zijn overhemd nauwelijks dicht konden waardoor er ook veel spanning op het overhemd stond. Tussen de knoopjes week de stof van het overhemd uit elkaar en waren zijn zwart behaarde borst en buik zichtbaar. Zijn overhemd en broek waren van hetzelfde materiaal en uit de verte leek het of hij in een te kleine overall liep. Boven zijn borstzakje was een wit katoenen vierkant genaaid met een rode rand eromheen waarop in krullerige letters ‘Victor’ stond geborduurd.


    ‘Victor?’ zei Meg glimlachend terwijl ze naar hem toe liep.


    ‘Klopt.’


    Meg zag hoe Victors onderlip over zijn bovenlip schoof. Hij stond daar met gespreide benen en zijn voeten enigszins naar buiten gedraaid aan zijn broekband te wriemelen. Hij zag eruit als een chagrijnige huurmoordenaar.


    ‘Bedankt dat u naar beneden bent gekomen. Daar ben ik blij om. Juno, het meisje in de lunchroom had gelukkig uw nummer, anders had ik me geen raad geweten!’ Ze glimlachte flauwtjes bij de gedachte dat als Edd haar de avond ervoor aantrekkelijk genoeg had gevonden om met haar te flirten, het niet zo moeilijk moest zijn om Victor voor zich te winnen. Ze hoopte alleen maar dat hij het zweet niet zou zien dat op haar bovenlip prikte, en de trilling in haar stem niet zou horen.


    ‘U bent niet van hier, hè?’ Victor hield zijn hoofd schuin.


    ‘Nee, ik kom uit Engeland zoals ik aan de telefoon al zei. Ik kom mijn grootvader opzoeken en ik kan nauwelijks geloven dat hij er niet is. Hij is vast naar het huis van mijn moeder gegaan.’


    ‘In Boca?’ vroeg Victor prompt.


    ‘Ja, de data zijn verwisseld of zoiets en ik heb mijn sleutel niet bij me.’ Ze sloeg op haar zakken alsof de sleutel misschien daar ergens te vinden moest zijn. Ze zag uit haar ooghoek dat Edd zachtjes zijn hoofd schudde en een hand op zijn mond legde.


    ‘Ik weet niet zeker of ik u erin kan laten, mevrouw. Het is tegen de regels om wie dan ook binnen te laten zonder toestemming van de eigenaar.’


    ‘Daar ben ik het mee eens,’ zei Meg. ‘Maar ik dacht als u bij me bent…’ Ze glimlachte. Ze had geen idee of ze in het appartement kon blijven zodra ze er was, maar ze hoopte dat het haar op de een of andere manier – met een paar goede smoesjes – zou lukken. Ze wist dat als ze te ver vooruit dacht, ze echt zou moeten vergeven, zo zenuwachtig was ze.


    ‘Houdt u van voetbal?’ Victor aarzelde nog steeds, terwijl hij deze willekeurige vraag stelde. Dit zou misschien het ijs kunnen breken.


    ‘Nou en of! U ook?’


    Victor knikte. ‘Ik ben supporter van Chelsea, grote fan van Mourinho.’


    Meg duimde met haar handen op haar rug. Go the Blues! In haar hoofd kraakte het even: dat was haar eigen grootvader die zich omdraaide in zijn graf in Dalston. Hij was, evenals zijn voorvaderen en zijn nakomelingen, zijn leven lang supporter geweest van The Hammers.


    ‘Hebt u ooit iemand ontmoet van Motörhead?’ vroeg Victor met grote ogen.


    Meg ademde met bolle wangen uit en vroeg zich af waar deze kleine ondervraging heen ging. Ze besloot om nu een eerlijk antwoord te geven. ‘Nee, jammer genoeg niet. Maar ik heb wel een keer gepogoëd op Ace of Spades op een schooldisco. Als ik me goed herinner had ik met een van de oudere meisjes een paar flinke teugen Malibu genomen achter de fietsenstalling.’


    ‘Malibu?’ Victors lippen krulden van walging.


    ‘Ja, blijkbaar was dat het enige wat ze hadden kunnen pikken uit de drankkast van een of andere niets vermoedende moeder.’


    Victor glimlachte. ‘Ik heb alles van Motörhead, waaronder een zeldzame EP met een koker vol foto’s.’


    Meg staarde Victor aan, voelde zich nog steeds onzeker. Ging het gesprek nu naar het volgende onderwerp?


    ‘Uw opa verwacht u, zegt u?’


    ‘Hmm?’ Meg keek verward. Ze had haar eigen opa nooit werkelijk ontmoet. Edd hoestte. Het was genoeg om haar weer bij de les te krijgen. ‘Mijn grootvader! Ja! Ja, hij verwacht me inderdaad.’


    ‘Nou dan denk ik dat ik u wel naar binnen kan laten en vraagt u aan meneer Redlitch of hij even contact met me wil opnemen zodra hij terug is. Ik heb een stapel post voor hem en ik vind het prettig om te weten dat hij terug is.’


    ‘Dat zal ik zeker doen.’ Meg tikte de zijkant van haar hoofd even aan, wat leek op een militaire groet. Waarom ze dat deed wist ze niet.


    Victor liep de trappen op met Meg achter zich aan. Ze voelde zich niet op haar gemak. Stond ze werkelijk op het punt in te breken in het appartement van een oudere man? Was het niet beter te wachten tot hij terug was uit… waar hij ook heen was?


    Victor ging bovenaan de trap van donker hout linksaf. Zijn schoenen met rubberzolen piepten op de betegelde vloer van de gang die het saaie vernisje droeg van honderd jaar vuil. De keramische vierkanten, ooit helder blauw, groen en geel, waren verbleekt van ouderdom. Hij gaf een ruk aan de sleutels die aan zijn riem hingen en maakte de lus groter en de bos losser. Meg glimlachte toen ze zag dat de sleutels dicht tegen zijn lichaam bleven zitten door een verende sleutelring aan een stuk touw. Je kon niet voorzichtig genoeg zijn. Victor ging met de sleutel naar het slot, en aarzelde toen. Hij knipperde even met zijn ogen en hij blies zijn adem uit.


    ‘Alles goed?’ vroeg Meg. Het leek of hij even stond te wankelen.


    ‘Alles in orde, mevrouw.’ Hij keek haar glimlachend aan en zei: ‘Zou u misschien de architect uit de winkel even willen gaan halen? Ik heb hem nodig.’


    ‘Edd? Ja, natuurlijk.’ Meg liep snel naar beneden naar de bakkerij en keerde een paar minuten later terug met Edd, zoals Victor had gevraagd.


    Zodra ze linksaf sloegen bovenaan de trap roken ze de stank uit de openstaande voordeur van het appartement.


    ‘O, bah!’ Edd slikte moeilijk. De stank was walgelijk zoet, maar ook scherp en bitter. ‘Blijf hier, Megan.’ Hij pakte haar bij haar bovenarm. Zijn gezicht stond streng, zijn stem klonk vast en bevelend.


    Meg sloeg een hand voor haar mond en zei door haar vingers: ‘Mijn god! Wat een vreselijke lucht hangt hier.’ Ze voelde dat de muffins die ze die ochtend als ontbijt had gegeten, zich klaarmaakten voor de terugreis vanuit haar maag. Ze steunde zwaar op de houten trapleuning en had op een vreemde manier het gevoel dat ze niet meer weg kon van de plek waar ze stond, hoewel ze er instinctief onmiddellijk vandoor wilde. Het was of de tijd een beetje langzamer ging en Meg had duidelijk het gevoel dat ze wist wat er ging gebeuren, een soort wazig déjà vu. Ze herinnerde zich dat ze zich precies zo had gevoeld toen haar moeder ooit de huiskamer was binnengekomen en tegen haar had gezegd dat ze haar schooluniform moest aantrekken en op haar bed moest gaan zitten wachten. Megan wist dat er iets aan de hand was, want het was zaterdag en dan was er geen school, maar haar zesde zintuig zei haar dat ze het gewoon moest doen. Ze herinnerde zich dat ze op het dekbed zat met haar pyjama in een plastic boodschappentas naast zich, wachtend op de klop op de deur van de vrouw die haar kwam halen en snel naar Tall Trees Avenue zou brengen. De vrouw was aardig geweest. Haar stem klonk sussend, terwijl ze Megan bij haar hand pakte en haar meenam maar de wachtende auto buiten. Ze had over haar schouder naar haar moeder gekeken die haar nakeek vanuit het keukenraam. Megan had met haar lippen het woord ‘sorry’ gevormd zonder er geluid bij te maken. Ze hoopte dat ze op een dag de kans kreeg om goed te maken wat ze dan ook gedaan had dat betekende dat ze weggestuurd werd.


    Nu had ze hetzelfde gevoel, alsof ze in een benedenwaartse spiraal zat die haar misselijk maakte.


    Victor verscheen op de gang, trillend en bleek. Edd kwam achter hem aan.


    ‘Het spijt me heel erg, mevrouw. Ik ben bang dat ik slecht nieuws heb.’ Hij zweeg even. ‘Uw grootvader is… overleden.’ Victor sloeg zijn ogen neer.


    Het nieuws was een schok voor Meg, al had ze meneer Redlitch nog nooit ontmoet. Haar knieën knikten en ze liet zich op een traptrede zakken. Ze legde haar hand op haar borst en fluisterde: ‘ Sssjjjt.’


    Edd hielp haar overeind en terwijl ze naar beneden liepen, moest Meg – ze kon het niet helpen – even omkijken naar de open deur, door de spijlen van de trapleuning. Ze zag iets dat leek op een donkere wolk die onder het plafond zweefde. Pas toen de wolk zich begon te verspreiden en te zoemen besefte ze dat het een grote zwerm vliegen was.


    


    ***


    


    Toen het donker begon te worden, stopte de taxi met Edd en Meg langs de stoeprand. Edd stapte uit en hielp ook Meg uitstappen.


    ‘Gaat het een beetje?’ vroeg hij bezorgd.


    Ze knikte, maar het ging eigenlijk helemaal niet. Ze voelde zich misselijk, angstig en huilerig, maar probeerde dat allemaal in te houden toen ze bij het park kwam met deze vreemde man in zijn stad.


    Edd schudde zijn hoofd. ‘Ik dacht dat een wandeling door het park ons hoofd een beetje helderder zou maken. Wat een schok was dat.’


    ‘Nou! Vreselijk,’ reageerde ze met een klein stemmetje.


    Ze gingen Central Park in en liepen naast elkaar over het brede, slingerende pad met achter hen de skyline van New York die met miljoenen lichtjes twinkelde in de schemering. ‘Haal steeds diep adem,’ zei hij tegen haar, en dat deed ze.


    Hun schouders botsten van tijd tot tijd tegen elkaar, terwijl ze in stilte doorliepen en zich aan elkaars tempo probeerden aan te passen. Meg trok haar wollen muts over haar koude oren en hield haar sjaal voor haar mond kin. Haar warme adem vormde druppeltjes op de wol. Edd stopte zijn handen in de zakken van zijn jas en trok zijn schouders op alsof een enigszins gebogen rug hem meer warmte zou geven.


    ‘Ik hoop dat het goed gaat met zijn dochter.’


    Meg was blij met Edds bezorgdheid. Ze knikte. ‘Ze vragen de vriendin met wie hij altijd bridgede, haar te bellen. Dan komt het nieuws niet van een onbekende stem. O, ik voel me zo verschrikkelijk dat ik hem voorgelogen heb!’ Meg legde een hand op haar ogen. Dat was wat zij voor meneer Redlitch was: een onbekend persoon die gelogen had om in zijn appartement te kunnen komen. En hij lag daar al die tijd maar…


    ‘Het is niet jouw schuld, Megan.’


    ‘Ik voel me nog steeds vreselijk. Ik had het niet moeten doen.’ Hoofdschuddend ging ze iets langzamer lopen.


    Edd leek in gedachten verdiept. ‘Het was een vreemde, iemand van de politie die bevestigde dat mijn vader was gestorven… en…’


    ‘O, ik wist niet dat je vader er niet meer is,’ antwoordde Meg die hem in de rede viel, terwijl de twee op het pad bleven staan.


    Hij glimlachte droog. ‘Ja, het is al een poosje geleden.’


    ‘Kun je je hem nog herinneren?’ Ze dacht aan Lucas die Bill alleen maar zou kennen van een foto en de familieverhalen van zijn oma.


    ‘Ja, zo lang is het niet geleden. Dertien jaar om precies te zijn.’


    ‘Ik weet dat ik niets kan zeggen dat waarschijnlijk niet al een miljoen keer eerder tegen je is gezegd, dus ga ik niet zeggen hoe erg ik het voor je vind.’ Ze dacht aan de talloze keren dat dit door een volkomen vreemde was gezegd, ‘maar ik wil graag tegen je zeggen dat ik weet hoe het voelt als je die bedroefdheid in je hebt. Ik weet hoe vreselijk het voelt. Ik weet niet of dat helpt?’ Ze glimlachte.


    ‘Meer dan je beseft.’ Edd knikte.


    ‘Is hij aan iets overleden of was het een ongeluk?’ Ze was nieuwsgierig


    Edward haalde diep adem. ‘O, met een ongeluk had het niets te maken. Hij ging dood op zijn werk.’


    ‘O, Edd!’ Megan legde haar hand op haar mond. Zijn mededeling werd alleen maar vergroot door de gebeurtenissen van die dag.


    Hij begon weer te lopen en Megan liep mee.


    ‘Elke seconde van die dag staat gedrukt in mijn hoofd. Wat we aan hadden, waar we zaten, alles. Ik zou het gezicht van die agent tot in details kunnen tekenen, hoe hij mijn moeder aankeek toen hij het vertelde. En ik zag haar instorten. Het was alsof de tijd stilstond. Zelfs nu lijkt het soms niet echt gebeurd. Maar dan valt er iets voor dat me doet beseffen dat het inderdaad waar is en schrik ik er weer even erg van. Soms, regelmatig eigenlijk, denk ik o, ik heb hem al een paar dagen niet gesproken en ik zoek mijn mobieltje om hem te bellen.’ Hij schopte tegen een steentje op het pad. ‘Het klinkt stom.’


    ‘Vind ik niet.’ Ze keek hem aan. ‘Mijn verloofde is ook overleden. In een auto-ongeluk. Ik heb jaren het gevoel gehad dat het niet echt was gebeurd. De politie vertelde het door de telefoon. Ik denk vaak dat het gemakkelijker was geweest als ik het gehoord had van iemand die me kende, die ons kende…’ Ze zweeg even, probeerde te bedenken wie die persoon dan had moeten zijn.


    ‘Jezus, ik weet niet wat ik tegen je moet zegge, Megan.’ Edd zuchtte en het duurde even voor hij weer begon te praten, alsof hij het gewicht voelde van hun gezamenlijke verhaal. ‘Mijn vader werd een tijd vermist op zijn werk en dat was misschien wel het ergste voor me.’ Edd haalde diep adem toen een jogger hard voorbij rende. Meg kreeg de indruk dat Edd deze bekentenis aan weinig mensen had gedaan. ‘Ik wilde het weten van beide kanten, zodat ik ofwel kon doorgaan met rouwen en voor mijn moeder zorgen, of ik zou kunnen verzinnen hoe ik hem thuis zou ontvangen en een groot feest organiseren, het grootste feest ooit.’ Zijn stem trilde van emotie. Hij kuchte. ‘Toen ze bevestigden dat hij dood was, voelde ik me heel schuldig, omdat ik gebeden had om dat nieuws. Ik vond leven met de onzekerheid erger, maar dat was niet zo. Zodra ik wist dat hij gestorven was, ging ik bidden dat er misschien een fout was gemaakt en dat er nog steeds een mogelijkheid was dat hij levend en wel werd gevonden. Die hoop gaf me energie en die miste ik. Ik had het beste vangnet op de wereld: twee ouders die zoveel van me hielden en een thuis maakten, waar ik maar al te graag naar terugkeerde. Mijn vader zei altijd: “De echte wereld is wat achter onze voordeur ligt, alles aan de andere kant van de deur is niet belangrijk”.’


    Meg voelde een bekende steek van pijn. ‘Ik benijd mensen die dit niet hebben hoeven doormaken. Het is het ergste,’ fluisterde ze.


    ‘O ja? Ik benijd hen niet.’ Edd bleef staan en zweeg even. ‘Ik denk dat, juist omdat mij iets heel ergs is overkomen, ik daardoor alles beter aankan in het leven. Als je iemand verliest van wie je houdt, plaatst dat alles wel in perspectief. Je begrijpt beter wat belangrijk is, en het helpt je eraan herinneren niet bang te zijn voor kleine dingen.’


    Meg keek naar hem op. ‘Zo heb ik er nooit bij stilgestaan.


    ‘Maar het is waar, toch? Je ziet of hoort iemand helemaal gek worden, omdat een trein te laat is of omdat zijn telefoon het niet doet en ik denk: Je kunt van geluk spreken, man, als dat alles is waarover je je zorgen hoeft te maken.


    Meg lachte even. Dit was maar al te waar. ‘Ik denk dat ik eraan gewend geraakt ben, veel problemen zelf te moeten oplossen. Ik heb geen moeder gehad die een vangnet voor me was of een vader tegen wie ik kon opkijken. Ik ben opgegroeid zonder een vader, zonder stabiliteit en zonder een bed dat helemaal van mij was.’ Ze keek naar hem op, naar zijn gezicht, probeerde de betekenis van zijn gezichtsuitdrukking te begrijpen.


    ‘Dat klinkt niet erg leuk.’


    ‘Dat was het ook niet.


    ‘Gaat het nu beter tussen jullie?’ vroeg hij.


    Meg schudde haar hoofd. ‘Ik heb haar bijna tien jaar niet gezien.’


    Edd floot zachtjes. ‘Meen je dat? Ik kan het me niet voorstellen.’Hij zag er treurig uit.


    ‘Zo is het voor mij. Toen ik klein was wilde ik het allerliefste iemand die voor me zorgde. En die heb ik gevonden! De dag waarop ik Pru ontmoette, zal ik nooit vergeten. Ze heeft me gered uit een werkelijk afschuwelijke tijd die ik meemaakte. Dat was het begin van een verandering in mijn leven. Een verandering in mij. Bill was net gestorven en ik zat ergens waar het niet goed voor me was, echt niet. Ik had het gevoel dat ik tegen een muur te pletter liep. Meg legde haar hand op haar borst, toen ze woorden in haar hoofd hoorde die ze nu niet wilde delen met Edd, En hij bedroog me en ik was zwanger van Lucas. Ze glimlachte denkend aan het verkreukelde gezichtje van haar baby.


    ‘Je hebt het heel zwaar gehad en ik bewonder je omdat je je erdoorheen hebt geslagen.’ Hij trok zijn uitgestoken hand met een ruk terug, alsof hij op het punt had gestaan haar aan te raken, maar daar toch van afzag.


    Haar hart sloeg een slag over van zowel opluchting als teleurstelling. ‘Soms weet ik niet zeker of ik erdoorheen ben, nog niet.


    ‘Ik weet hoe dat voelt.’ Hij knikte, kijkend naar het slingerende pad en de bomen in de verte.


    ‘Je zou denken dat ik gewend was aan teleurstelling, maar dat is niet zo.’ Ze aarzelde. ‘Ik geloof altijd dat alles beter wordt, maar dan gebeurt er weer iets dat me volledig onderuit haalt. Toegegeven, het zijn nu andere zorgen. Toen ik nog klein was, was ik vaak bang dat ik geen thuis meer zou krijgen. Ik vroeg me altijd af wat er zou gebeuren als de kinderbescherming niet meer mijn schone pyjama’s bij elkaar zocht en Neville mijn rafelige teddybeer mee inpakte, en ons allebei een dak oven ons hoofd gaf.’ Ze keek even naar hem. Het was voor haar bijzonder om zulke bekentenissen te doen. ‘Maar ik was degene die wegging, omdat ik zoveel jonger was dan de anderen. Ik werd altijd weggehaald als de boel dreigde mis te gaan. Er werd altijd verteld dat je maar tijdelijk werd weggehaald uit het gezin waar je bij hoort, totdat mijn moeder haar toneelstukje weer voor elkaar had en ik weer naar huis mocht. Tijdelijk betekende een week, toen duurde tijdelijk een maand en een keer duurde het tijdelijke wel vier jaar…’ Meg maakte een snuivend geluid bij de gedachte dat Lucas middenin de nacht werd weggehaald. ‘Sorry, Edd!’ Ze veegde gegeneerd haar tranen weg. ‘Ik denk dat het de schok was, meneer Redlitch daar zo te vinden. Ik vond het zo verdrietig.’


    ‘Natuurlijk. Het was vreselijk.’ Edd schudde zijn hoofd. ‘Het wordt kouder.’ Hij huiverde. ‘We kunnen iets gaan drinken als je wilt?’


    Meg knikte. Dat wilde ze dolgraag. Ik weet iets: we kunnen naar het koffietentje gaan dat gebruikt wordt in Friends. Dat is toch dicht bij Central Park?’ vroeg ze glimlachend.


    ‘Ik ben niet graag de boodschapper met slecht nieuws, maar zo’n koffietentje bestaat niet. Het is een studioset.’


    ‘O.’ Meg keek naar de grond en voelde zich tamelijk stom.


    ‘En ik dacht aan een drankje, iets sterkers dan koffie?’ Hij kneep zijn ogen een beetje dicht.


    


    ***


    


    ‘Drink je glas even leeg.’ Edd vulde opnieuw haar glas met rode wijn. Haar tweede of derde, ze wist het niet meer.


    Meg keek rond in het schemerig verlichte wijnbarretje dat een paar straten verwijderd was van de ingang van Central Park bij Grand Army Plaza. Het was half zes en behalve Edd en zij zaten er maar twee mannen in pak aan een andere tafel. De mannen hadden hun stopdassen losgemaakt en hun gezichten waren rozerood. De drie serveersters die bij de bar rondhingen, genoten van de pauze tussen de late lunchers en de drukte voor het avondeten.


    ‘Ik voel me verschrikkelijk.’ Meg leunde met haar kin op haar handen. ‘Arme meneer Redlitch.’ Ze nam een slokje van de rode landwijn die alles beter en tegelijkertijd ook erger maakte. ‘Ik beweerde dat het mijn opa was, terwijl ik de arme man helemaal niet kende en hij dood lag in zijn appartement.’


    Edd pakte de fles wijn en schonk het laatste restje in zijn glas. ‘Je had het niet hoeven weten.’


    Meg haalde haar schouders op. Het maakte weinig verschil, ze voelde zich nog steeds slecht. ‘En de manier waarop Victor me aankeek toen ik moest opbiechten dat ik hem helemaal niet kende – dat was ook erg. Hij keek zo teleurgesteld. Sorry, Victor.’ Meg leunde met haar ellebogen op tafel en koesterde haar glas wijn tegen haar borst.


    ‘Je moet het zo bekijken, als je niet tegen Victor had gelogen, had meneer Redlitch veel langer in zijn appartement gelegen en dat was voor iedereen nog veel erger geweest.’


    ‘Hoe lang was hij al dood, denk je?’ vroeg ze, terwijl ze op een nagel beet.


    ‘Ze dachten een dag of veertien, wat ongeveer samenvalt met de dag waarop we voor het eerst probeerden met hem in contact te komen.’


    ‘Weten ze hoe hij is gestorven?’


    Edd zuchtte. ‘Het ziet ernaar uit dat hij een hartaanval heeft gehad en daaraan is overleden. Zo’n dood gaat heel snel en zonder pijn.’


    Meg keek hem aan en verdacht hem ervan het laatste alleen maar te bedoelen als troost en dat het niet gebaseerd was op gedegen kennis van zaken. ‘Wist ik maar wat zijn voornaam was.’ Ze voelde dat de tranen over haar wangen liepen.


    ‘Hij begon met een G. Dat weet ik, maar meer ook niet. Het doet er nu niet meer toe.’


    ‘Voor mij wel. Ik wil een schietgebedje voor hem zeggen en dan klinkt “meneer Redlitch” idioot.’


    ‘Geloof je in God?’


    ‘Soms,’ biechtte Meg op, ‘en soms niet. Jij?’


    ‘Hetzelfde denk ik. Ik vind het moeilijk je geloof te bewaren als je op de proef wordt gesteld…’ Hij liet dit verder voor wat het was en stak zijn hand op naar de serveerster – ze wilden nog een fles.


    Meg leunde weer met haar kin in haar handen. ‘Ik heb hem gezien.’


    ‘Wie heb je gezien?’


    ‘Meneer G. Redlitch, althans een gedeelte van hem.


    ‘O ja?’


    Meg knikte. ‘Ik zag zijn hand en arm toen ik omkeek. Het was donker en het zag er griezelig uit.’


    Edd haalde diep adem. ‘Dit beeld moet je uit je hoofd zetten. Dit was alleen maar zijn omhulsel.’


    ‘Dat klinkt niet als de woorden van iemand die niet in God gelooft.’


    Edd tikte met zijn duim tegen de rand van het viltje onder zijn glas. ‘Nou, zoals ik al zei, soms geloof ik wel.’


    De serveerster van middelbare leeftijd trok de kurk uit de nieuwe fles en zette die bij hen op tafel. ‘Op alle jonge minnaars!’ Lachend liep ze terug naar de bar.


    Edd glimlachte tegen Meg en ze besefte dat ze hem dat de afgelopen twee uur niet meer had zien doen. Ze kreeg een kleur, voelde zich onzeker maar vond het ook spannend toen ze terugdacht aan de vorige avond en hun onzalige flirt in de deli. Ze voelde zich op haar gemak in zijn gezelschap, ondanks het feit dat ze hem nog maar zo kort kende. Helaas wist ze niet of de gloed die ze in zich voelde van de wijn kwam of van iets totaal anders.


    ‘Ik denk dat we weer eens wat frisse lucht moeten opsnuiven zodra deze fles leeg is.’ Edd pakte de fles en vulde opnieuw de glazen.


    ‘Dat is een goed idee. Waar zullen we heengaan?’ Meg boog zich naar hem toe, genietend van de in wijn gedrenkte euforie die haar lichaam doorstroomde.


    ‘Central Park maar weer?’


    ‘Nee. Laten we naar de top van Empire State Building gaan!’ Ze klapte in haar handen.


    ‘Oké!’ lachte hij. ‘Als je dat graag wilt.’


    ‘Nou! Ben jij al eens naar boven gegaan?’


    Edd moest er lang over nadenken. ‘Ja, jaren geleden. We waren op schoolreisje.’


    Meg schoot in de lach en voelde zich op hetzelfde moment schuldig, omdat ze zich herinnerde dat iemand was overleden. ‘Jij bent op schoolreisje gegaan naar Empire State Building? Ik ging op een schoolreisje naar Ealing Bus Station om alles te leren over transport, maar jij ging gewoon even naar de top van Empire State Building!’


    ‘Alleen maar omdat Ealing Bus Station al was volgeboekt.’ Hij glimlachte en vroeg zich af waar Ealing Bus Station lag in Londen.


    Na hun laatste glas wipte Meg vlug naar het toilet en liep daarna naar buiten waar het Edd gelukt was een taxi aan te houden. Ze liep wat wankel over het trottoir naar de auto en gleed achterin. Hij schoof naast haar en ze vond het fijn zijn lichaam zo dicht naast zich te voelen.


    Terwijl de taxi in zuidelijke richting reed, leunde ze voor Edd heen omdat ze de etalages van Macy’s wilde zien. De Kerstman zat in een reusachtige leren stoel. Achter hem stond een gigantische, verlichte kerstboom. De feestelijk ingepakte cadeautjes lagen in stapels om hem heen en hij zwaaide naar kinderen die voor de etalage bleven staan om naar dit feestelijke tafereel te kijken. Megs hoofd was niet helemaal helder door de wijn, maar ze was wel opgewonden. ‘Kijk daar heb je de Kerstman en het is bijna Kerstmis!’ riep ze vrolijk, terwijl ze in de taxi op en neer zat te wippen.


    ‘Je hoeft me niet te vertellen dat het bijna kerst is. Ik moet een deadline halen, weet je nog?’ zei hij met een scheef lachje.


    ‘Het komt allemaal goed, Edd. En weet je wat? Toen ik meneer G. Redlitch zag, bedacht ik één ding. Je hebt gelijk, je gaat de dingen in de juiste proporties zien. We kunnen ons niet teveel zorgen maken over openingsdata, we moeten gewoon doorgaan met leven en vooral onze zegeningen tellen!’ Ze spreidde haar armen uit.


    ‘Een heel goed motto. Ik zal je er morgen aan helpen herinneren,’ lachte Edd. Ze had meer last van de wijn dan hij, dat bleek duidelijk.


    De taxi stopte voor 350 Fifth Avenue en de twee haastten zich naar binnen. Ze voegden zich bij de grote hoeveelheid toeristen die wachtten op de lift naar de top en persten zich er vervolgens in als bonen in een blik. Meg verloor Edd uit het oog omdat ze in de hoek werd gedrukt, en omringd was door mensen die groter waren dan zij.


    Ze zochten hun weg naar de glazen deuren naar het balkon van de 86ste verdieping. Het was veel kleiner dan Meg zich had voorgesteld, heel anders dan wat ze was gaan verwachten na talloze filmbeelden die ze ooit eerder had gezien. De koude wind sloeg in haar gezicht, maar dat was niet zo erg. Het adembenemende uitzicht maakte absoluut alles goed.


    ‘Wauw!’ Haar ogen namen nauwkeurig de oriëntatiepunten op die – helemaal verlicht – afstaken tegen de nachtelijke hemel. Dit was het meest volmaakte moment van de dag om de bezienswaardigheden te bekijken vanaf dit unieke punt.


    Edd stond dicht achter haar en wees over haar schouder in de verte. ‘Daar is de Brooklyn Bridge en je kunt nog net zien waar Central Park ligt.’ Ze liepen nog verder rond. ‘En het Chrysler Building!’


    Meg glimlachte en hield haar sjaal vast om haar hals. ‘Dit is een veel, veel beter uitzicht dan Ealing Bus Station.’ Ze deed een stap naar achteren en wankelde even, toen ze naar de spits keek. ‘Arme King Kong.’ Ze fronste haar wenkbrauwen.


    ‘Ik weet het.’ Edd schudde zijn hoofd. Ik zeg het niet vaak tegen mensen, maar ik heb gehuild toen ze hem aan het einde doodschoten. Ik huilde tranen met tuiten.’


    ‘O Edd! Hoe oud was je?’


    ‘Drieëntwintig,’ antwoordde hij. Meg wist niet of hij een grap maakte. Met een plechtig gezicht keek ze hem aan. ‘Nu we elkaar dingen opbiechten: ik schaam me altijd om toe te geven dat ik kort geleden nog niet wist dat zeepaardjes echt bestonden. Ik geloofde altijd dat het mythische schepseltjes waren zoals eenhoorns en de Verschrikkelijke Sneeuwman. Ik had natuurlijk foto’s gezien en ik herinner me de beroemde scène in Heksen en Bezemstelen als ze dansen op de bodem van de zee, maar ik had nooit gedacht dat ze bestonden, niet in werkelijkheid. Ik bedoel kom op! Een klein schepsel met een mini-paardenhoofdje en een gekrulde staart, leeft in het water, waarbij de mannetjes de baby’s dragen – wie wilden ze voor de gek houden?’


    ‘Wat?! dacht jij dat iemand ze had uitgevonden, verzonnen? Zoals Donald Duck of de Kleine Zeemeermin?’ Edd keek haar grijnzend aan.


    ‘Ja! Precies! Kun je je de schok voorstellen toen ik er een zag, nou, in feite niet één, maar een hele school zeepaardjes in een waterbassin in het Aquarium in Londen? Ik schreeuwde en wees ernaar. Mensen lachten om me, drie toeristen namen een foto van me! Ik stond daar te kijken en schudde mijn hoofd in mijn verwarring. Ik probeerde uit te leggen dat het voor mij ongeveer hetzelfde was als wanneer ik tegenover een centaur had gestaan die klikklakkend met zijn hoeven door de hoofdstraat aan kwam rennen terwijl een griffioen boven hem cirkelde. Ik kan nu nog huiveren als ik erover nadenk, een echt, levend zeepaardje! Ik vond ze mooi als gefantaseerde wezentjes, maar in werkelijkheid waren ze zelfs nog mooier. Ze fascineren me.’


    ‘Meen je dat echt?’


    Meg knikte.


    ‘Dit is misschien het leukste dat ik ooit heb gehoord,’ zei hij lachend.


    Om de een of andere reden had Meg zo in huilen uit kunnen barsten. Hoe kon ze iemand als Edd uitleggen dat ze nooit ergens was geweest en niet genoeg had gezien dat haar verbeeldingkracht zou uitdagen? Ze keek naar hem op. Ze keek liever naar hem dan naar het uitzicht over New York State dat zich mijlenver achter haar uitstrekte.


    Edd deed een stap naar haar toe. ‘Even voor alle duidelijkheid: ik vind je echt niet lelijk, Mary Poppins’


    Meg glimlachte. ‘Maar je had gelijk. Ik ben single.’


    ‘Nou, ik word er heel blij van dat te horen.’ Hij grinnikte en pakte haar handen die hij in de zijne hield. Hij boog zich naar haar toe, aarzelde en kuste haar toen heel zacht op haar mond. Terwijl hij dat deed, belandden een heleboel sneeuwvlokjes zachtjes op haar omhoog geheven gezicht.


    Meg deed haar ogen dicht en fluisterde: ‘Het sneeuwt en je hebt me net gekust op de top van het Empire State Building.’


    ‘Klopt.’


    ‘Ik denk dat je mijn hoofd op hol brengt.’ Ze besloot het niet te hebben over ‘in vuur en vlam’ voor iemand staan.


    Is dat leuk?’ vroeg hij met pretvonkjes in zijn ogen.


    Meg keek hem aan. Ook in haar ogen blonken de pretvonkjes. ‘Ik dácht het wel!’ lachte ze. ‘Dat is iets héél leuks.’


    ‘Wat moeten we nu doen?’ fluisterde Edd in haar haar.


    ‘Ik zou nog wel zo’n zoen willen,’ fluisterde ze terwijl ze haar armen om zijn hals sloeg.
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    Meg schrok wakker. Haar mond was droog en haar ogen voelden zwaar. Ze ging rechtop zitten en slikte moeilijk. Ze streek over de onbekende witte lakens van een onbekend bed in een onbekende kamer. Twee muren bestonden uit ruwe bakstenen, de andere waren wit geschilderd. Er hing niets aan de muren. De eigentijdse kroonluchter die laag boven het bed hing, was gemaakt van groene glazen flessen zonder bodems Ze waren voorzien van retro-achtige lampjes met grillig gevormde gloeidraden. Waar ze ook was, dit was zeker niet haar goedkope kamer in de Inn on 11th. Ze deed haar mond open en weer dicht. Haar tong voelde dik aan en ze had zeker niet haar tanden gepoetst voor ze in slaap viel – heel zeker niet.


    ‘Morgen.’


    Ze draaide haar hoofd om en zag Edds brede, behaarde borst. De man lag naast haar uitgestrekt.


    ‘Mijn God!’ Ze stopte haar haar weg achter haar oren en voelde met het kussentje van haar wijsvinger langs haar wimpers, wat haar bevestigde dat ze nog steeds de make-up van de vorige avond op had – helemaal vreselijk. Ze kon zich zonder moeite voorstellen wat voor een aanblik ze moest bieden.


    ‘Hoofdpijn?’ vroeg hij.


    ‘Ja, maar dat maakt me niet zoveel uit!’ Ze sloeg een hand voor haar mond.


    ‘Wat is er mis?’


    ‘Ik ben een slet!’ kreunde ze.


    ‘Wát?’ Hij draaide zijn gezicht naar haar toe en deed zijn ogen open.


    ‘Ik ben ’zo’n slet! Ik ken je vijf minuten en word wakker in jouw bed!’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik kan dit niet geloven. Ik doe nooit zulke dingen. Ik bedoel echt helemaal nóóit!’


    Edd lachte. ‘Maak je niet druk. Je hebt nu “zulke dingen” ook niet gedaan!’ We waren hier pas laat en jij stortte zo’n beetje in. Ik wist niet waar je logeerde en dus leek het logisch…’ Hij liet zijn handen naast zijn lichaam vallen.


    ‘O.’ Ze haalde opgelucht adem. ‘Er is dus niets gebeurd? Ze keek weg van hem – het was gemakkelijker de details te horen zonder hem aan te kijken.


    ‘Nou, niet niets… We hebben alleen maar wat gezoend. We zijn niet verder geweest dan het tweede honk, ik zweer het je! Hij stak zijn vingers in de lucht alsof hij een eed aflegde.


    ‘Wat is het tweede honk?’ Ze draaide haar hoofd om en keek hem aan.


    Ed grijnsde. ‘Dat is een metafoor uit het honkbal. Het betekent zoiets als: er is niets gebeurd wat je niet ook zou hebben gedaan als je een jaar of veertien, vijftien was geweest.’


    Meg sloeg het laken terug en keek naar haar lichaam. Ze was gelukkig niet naakt. Ze had haar slip aan en een veel te groot T–shirt met de naam van een sportclub erop. ‘Wat is dit?’ Ze trok aan het wit met marineblauw gestreept T-shirt.


    ‘Je hebt de eer in één van mijn, op twee na, meest gekoesterde bezittingen naast me te liggen.’ Hij lachte. ‘En ik had de eer je het shirt te helpen aantrekken.’


    ‘Nou, bedankt!’ Ze voelde dat ze een kleur kreeg. ‘Wat is het?’ Ze streek met haar hand over de applicatie van het logo op de voorkant.


    Edd draaide zich om, ging rechtop zitten en leunde tegen het zwarte, gecapitonneerde hoofdeinde van het bed. Hij zag er in zijn bijna-naaktheid veel beter uit dan zij, vond Meg. ‘Het is mijn shirt van de Yankees.


    ‘Is dat een voetbalteam?’ vroeg ze, terwijl ze een steelse blik wierp op zijn gespierde borst en armen, bedekt met donkere sproeten die dezelfde kleur hadden als de sproeten op zijn neus. Ze vond zijn pyjamabroek leuk. Hij was rood met geel geruit.


    ‘Voetbal?’ mopperde hij zachtjes. ‘Weet je, als ze op Britse scholen niet zoveel tijd bezig waren met jullie hekserij en toverkunst bij te brengen, zou je misschien weten dat er buiten voetbal en Quidditch nog een heleboel andere belangrijke sporten in de wereld bestaan.


    ‘Dat is waar! Ik heb mijn diploma op Hogwarts gehaald!’ Ze glimlachte, denkend aan haar eigen school in het centrum van Londen, waar de kosmopolitische mengeling betekende dat veel schooltijd besteed moest worden aan het begrijpelijk maken van instructies in vijf verschillende talen en waar je als een uitstekende leerling werd beschouwd als je het tot de vijfde klas redde, zonder van school te moeten omdat je een baby ging krijgen, of omdat je straf moest uitzitten in de jeugdgevangenis.


    ‘De Yankees is de beste club van de wereld en ze spelen honkbal.’ Hij keek ernstig.


    ‘Ben je misschien helemaal gek van honkbal? Je hebt het er heel vaak over.’


    ‘Eerlijk gezegd, ja!’


    ‘Ik geloof niet dat er in Engeland veel gehonkbald wordt,’ zei Meg.


    ‘Dan is het geen land waar ik ooit zou kunnen wonen,’ zei hij nuchter.


    ‘Wat zijn de andere twee?’


    ‘Mijn andere twee wat?’


    ‘Gekoesterde bezittingen?’


    ‘De tweede is dit.’ Hij pakte een in zwart leer gebonden agenda van zijn nachttafeltje, deed hem ergens in het midden open en trok er een stoffen badge uit in de vorm van een schild. Er stond op ‘New Yorks Dappersten. De skyline van de City was te zien met daarachter rode en blauwe blokjes. Om het hele wapenschild heen zat een dikke goudgeborduurde rand. ‘Dit is van mijn vader geweest.’


    Meg ging er voorzichtig met haar vingers overheen. ‘Het is mooi. Was je vader bij de politie?’ Ze gaf hem de badge terug en zag dat Edd er ook met zijn vingers overheen ging voor hij het teruglegde in zijn agenda.


    ‘Nee, hij was brandweerman. Als ik aan hem denk zie ik hem altijd voor me in zijn uniform, ofwel op weg naar of thuiskomend van zijn werk.’


    ‘Dat is een mooie herinnering, lijkt me.’ Ze probeerde zich te herinneren wat Edd had verteld over de dood van zijn vader. Hij was tijdens zijn werk omgekomen. ‘Is hij gestorven bij een brand?’


    Edd staarde haar aan, zijn ogen dwaalden over haar gezicht en gestalte. ‘Hij is omgekomen bij de terroristische aanslagen op de Twin Towers op 9/11 in 2001.’ Hij zweeg even, liet het doordringen. ‘Nadat het eerste vliegtuig een van de Twin Towers had doorboord, kregen ze het telefoontje. Ze waren net aangekomen toen het tweede vliegtuig de zuidelijke toren van de twee raakte. We weten dat mijn vader en zijn collega’s die toren probeerden binnen te komen, toen hij instortte.’


    ‘Mijn God.’ Megan staarde naar de agenda met de voor Edd zo kostbare badge tussen de bladzijden. ‘Edd…’ Ze schudde haar hoofd, zoekend naar de goede woorden.


    ‘Ik praat er tegen de meeste mensen niet over.


    Ze glimlachte, blij met het compliment terwijl hij vervolgde: ‘Het is vreemd voor me. Dat is de dag waarop heel New York rouwt en dus is mijn verdriet niet bijzonder.’


    ‘Maakt dat het moeilijker of juist makkelijker?’ vroeg ze zich af.


    ‘Aanvankelijk gemakkelijker. Ik voelde me niet alleen, omdat we zoveel steun hadden aan elkaar. Ik kon de liefde en de gedachten van iedereen om ons heen voelen. De mensen waren onderling verbonden met elkaar. We kregen rouwbetuigingen van over de hele wereld. Het was ongelooflijk.’


    ‘En nu?’ vroeg ze.


    ‘Nu heb ik soms het gevoel dat ik wil uitschreeuwen dat ik wéét dat deze verschrikking de tragedie van ons allemaal is, maar hij was mijn vader! Mijn vader en ik heb hem verloren en alleen ik weet hoe dat voelt. Klinkt dat voor jou begrijpelijk?’


    Ze knikte.


    ‘Zoals ik zei, het is niet iets waarover we vaak praten, maar elke New Yorker draagt het met zich mee in een zakje onder zijn hart en af en toe maken we het zakje open, dan kunnen de pijn en het verdriet eruit en dan stoppen we het weer weg zodat we kunnen doorgaan met het leven van alle dag.’ Hij keek haar aan. ‘Ik denk dat ik er tegen jou over kan praten, omdat je er niet bij was. Jij hebt niet je eigen versie van die dag. Dat maakt het op een of andere manier gemakkelijker.’


    ‘Daar ben ik blij om.’ Ze straalde. ‘Wat is je meest gekoesterde ding?’ vroeg ze opgewekt, waardoor het tempo en de toon van hun gesprek veranderde.


    ‘Nou, dat vertel ik nooit op een eerste date.’ Hij trok het laken over zijn mond, gaf haar een knipoog en deed of hij verlegen was


    Meg keek rond in de ruime kamer. Er was een groot raam in een metalen sponning. De metalen jaloezieën waren opgetrokken. Vanuit het bed kon ze kijken naar de enorme chaotische drukte van New York beneden op straat. Het bed was van hout en bood ruim plaats voor twee mensen. Verder stonden er niet veel meubels in de kamer, maar wel een grote, enigszins gehavende roodmetalen kast tegen een van de muren. De ruwe bakstenen in de muur waren zichtbaar gelaten. De kast had een aantal genummerde deurtjes. Hij zag eruit alsof hij zich beter op zijn gemak zou voelen in een stinkende kleedkamer van een of andere sportclub. En er was een wandtafel van een soort plexiglas waarop iemand een keurig rijtje had neergezet van flessen aftershave en gel. Boven de kast hing een reusachtige flatscreen tv aan de muur.


    Met een beetje een wazig gevoel stond ze op en ze liep naar het raam. Ze deed haar ogen dicht en ademde uit. Ze voelde zich katterig van de avond ervoor en ze had een hekel aan dat gevoel. Ze was er niet aan gewend. Ze voelde met haar blote voeten dat de houten vloer plakkerig was. Ze gaapte lang en luidruchtig met wijd open mond en veegde met haar wijsvinger de slaap uit haar ogen die – wist ze – zich vermengd had met haar eyeliner en mascara. Ze maakte vrijwel altijd haar ogen schoon voor ze ging slapen en was niet gewend aan het kleverige gevoel van haar wimpers. Ze wist zeker dat ze eruit zag als Chi Chi, de panda. Leunend tegen de muur keek ze uit het raam, terwijl ze een hand door haar dikke, golvende haar haalde en het in een knot draaide die echter onmiddellijk los ging, waardoor haar haar over haar rug hing als een glanzend blond gordijn. Het uitzicht uit het raam was deels stad, deels bedrijven en kantoren. Recht tegenover lag een vierkant roodstenen pakhuis. Op de voorgevel stond in versleten driedimensionale letters: ‘Mortimer Inc., Import & Export’. Megs blik werd getrokken naar de donkergroene brandtrappen die het gebouw zigzaggend garneerden als kantwerk. Links daarvan lag een iets moderner uitziende blok, blijkbaar een deel van het oorspronkelijke pakhuis dat was opgedeeld en verbouwd tot appartementen terwijl veel ramen opschepten met bloembakken op de buitenvensterbanken en allerlei soorten gordijnen, jaloezieën en zonneschermen. Meg keek naar links en naar rechts: in elke richting zag ze alleen maar daken en zonlicht dat weerkaatst werd door de ramen met een kleine kromming van blauw water in de verte tussen twee gebouwen en de skyline van de city die zich tot aan de horizon uitstrekte. ‘Waar zijn we?’ vroeg ze


    ‘We zijn op East 12th, Greenwich Village.’


    ‘Ha, dat klinkt interessant?’ Ze glimlachte.


    ‘Het is een goede buurt.’Hij trok zijn wenkbrauwen op.


    ‘Meen je dat? Dan zal ik me netjes gedragen.’ Ze rechtte haar rug en hield zich vast aan de sponning van het raam. Als je bloed teveel alcohol bevatte was elke houding, anders dan horizontaal geen goed idee. Het laatste wat ze wilde was overgeven in dit geweldige mannenappartement.


    ‘Heb je trek in koffie?’ Zijn stem klonk zo dichtbij dat ze een sprongetje maakte van schrik. Edd leunde tegen het kozijn van de deur in zijn geruite pyjamabroek en gleed met zijn armen in een shirtje met daarop in zwart/wit een afbeelding van een glimlachende jonge sportman op de voorkant. Meg staarde naar Edds shirt Edd keek naar beneden en glimlachte, wijzend op het grijnzende gezicht met veel tanden. ‘Dit is Yogi Berra.’


    ‘Laat me raden. Hij heeft honkbal gespeeld?’ Ze sloeg haar armen over elkaar.


    Edd schudde zijn hoofd. ‘Nee. Hij is honkbal.’


    Meg glimlachte. ‘Ja, ja. Koffie lijkt me lekker, Edd.


    Ze keek naar hem terwijl hij de kamer uit liep. Zelfs op dit vroege uur en na een avond drinken en weinig slaap, zag hij er nog steeds fantastisch uit. Zijn dikke haar danste en krulde zo gemakkelijk. Mensen met sluik haar zouden uren bezig zijn om dat voor elkaar te krijgen. Zijn huid was gebruind en gaaf en door zijn baard van vierentwintig uur leken zijn witte tanden nog witter en zijn volle lippen voller. Toen keek ze naar haar eigen platte borst, naar haar knokige voeten en geaderde benen. Haar spieren spanden zich. Zonder het voordeel van haar benevelde blik van de avond ervoor besefte ze nu dat ze zich aan de avond had vertild. Ze negeerde haar ongemakkelijke gevoel van verlegenheid, hield haar mamabuikje in en waagde zich uit de slaapkamer.


    De rest van het appartement was verbazend klein, piepklein eigenlijk. De slaapkamer was verreweg de grootste ruimte. Er was een kleinere zitkamer met een eethoek. De kamer werd verlicht door een paar bouwlampen. Ook hier waren een paar muren waarvan de baksteen nog zichtbaar was en in een hoek zag ze een open, glanzende grijze design keuken. Meg gluurde naar de oversized klok van chroom. Het was zeven uur ’s ochtends.


    ‘Wordt dit niet heel vreemd vandaag, samen aan het werk na… ?’ Haar voorraad woorden was uitgeput, omdat ze niet goed wist wat ‘dit’ was.


    Wat ze wel wist was dat ze morgen weer naar Londen ging en dit was alleen maar een zeer korte, hevige affaire geweest.


    Edd stond bij het aanrecht bezig een roestvrij stalen tankje met water in een ingewikkeld en industrieel uitziende koffiemachine te legen. Het was het enige apparaat op het aanrecht in de smetteloze keuken


    Hij draaide zich om naar haar en schudde zijn hoofd. ‘Nee, helemaal niet. Het is zo raar als wij het maken. We zijn vrienden van elkaar, ja? Nieuwe vrienden moet ik toegeven, die gewoon een paar glazen wijn op hadden en in slaap zijn gevallen.’


    ‘Doe jij tot het tweede honk met al je vriendinnen?’ vroeg ze met neergeslagen ogen.


    Edd barstte in schaterlachen uit. Je doet geen tweede honk, je gaat tot het tweede honk.’


    ‘Sorry. Ga je met al je vriendinnen tot het tweede honk?’ Ze sloeg haar benen over elkaar en leunde tegen het aanrecht


    ‘Nee! Nee, zeker niet. Ik heb trouwens niet veel vriendinnen. Wel veel vrienden en ze hebben een stoppelbaard en een bierbuik!’ Hij lachte terwijl hij twee witte bekers uit een kastje pakte en ze voor de koffiemachine neerzette.


    ‘Ik check het alleen maar,’ zei ze glimlachend.


    ‘Jee, we hebben inderdaad veel gedronken gisteren, maar ik vind dat we daar ook een beetje recht op hadden. Zulke dingen gebeuren niet elke dag, godzijdank. Het was een schok, toch?’


    ‘Arme meneer Redlitch.’ Meg had iets van een schuldgevoel dat ze pas nu weer aan hem dacht.


    ‘Weet ik. Arme man.’ Hij zuchtte. ‘En ik drink nooit door de week, dat is mijn regel.’ Edd keek haar over zijn schouder grijnzend aan.


    ‘Ik drink nauwelijks, door de week niet en in het weekend ook niet. Ik ben eigenlijk praktisch geheelonthouder,’ zei Meg terwijl ze speelde met haar haar. Maar ik vind drinken leuk met jou… En ik heb het gedaan omdat ik wilde dat je me leuk vond, wilde zijn als elk ander meisje dat wellicht je aandacht trok. Ik wilde dat je me een vrouw van de wereld vond, extravert, vriendelijk en niet bang. Niet eenzaam en bang.


    ‘Geheelonthouder?’ Edd gooide zijn hoofd naar achteren en barstte in lachen uit. ‘Dat is grappig! Voor een geheelonthouder deed je het vrij aardig. Je lijkt vast op die vegetariërs die vanaf hun zestiende geen vlees meer eten, behalve ham, na een tijd overgaan op kip, zodat tegen de tijd dat ze twintig zijn, ze iedere koe die langskomt een poot uitdraaien en die als beleg tussen een broodje stoppen. Ze denken dat ze zich een vegetarische levensstijl hebben aangewend, terwijl ze in werkelijkheid zichzelf ontzeggen waar ze naar snakken.’ Hij keek haar aan met pretlichtjes in zijn ogen. ‘Ik denk dat jij een beetje zo in elkaar zit.’


    Ze lachte. ‘Dat is absoluut niet waar!


    ‘Gisteravond was je héél zeker zo. Op een bepaald moment stak ik mijn handen in de lucht. Ik wilde geen wijn meer! En terwijl ik in de badkamer was bestelde je voor ieder van ons twéé Flaming Russians!’


    ‘Ik weet niet eens wat een Flaming Russian is!’ Meg sloeg haar handen voor haar ogen en kromp ineen. ‘Je moet me wel verschrikkelijk vinden.’


    ‘Klopt! Vind ik ook. Hij knikte heftig. ‘Ik denk dat je één van de verschrikkelijkste menselijke wezens bent die ik ooit heb ontmoet.’ Hij keek haar aan met ogen die precies het tegenovergestelde uitdrukten.


    De machine verspreidde de heerlijke geur van verse koffie, die algauw het hele appartement vulde. Edd schonk de bekers vol en liep naar de stevige zilvergrijze bank in de zithoek. Meg liep achter hem aan.


    ‘Leuke kussens!’ Ze pakte een van de mauve kussens van de bank en bewonderde het stofontwerp van bloemen en sierbladeren. ‘Ja, heel leuk!’


    ‘Ik vind ze vreselijk. Niet-noodzakelijke versieringen voor de bank. Als ik thuis ben brengen de kussens meer tijd door op de grond …’ Edd liet zich hoofdschuddend op de bank zakken. Ze zaten allebei half naar elkaar toe gedraaid. De stemming was ontspannen ondanks het feit dat ze nieuwe vrienden waren, die maar half waren aangekleed.


    ‘Hoe lang werk je al voor Plum’s?’ vroeg hij, terwijl hij met beide handen zijn beker voor zijn mond hield en een slokje nam wat ze heel aantrekkelijk vond om naar te kijken.


    ‘Vier jaar.’ Ze nam een paar slokjes van haar versterkende brouwsel. ‘Eerst woonde ik bij Milly en haar nicht Pru. Ik maakte toen een heel moeilijke tijd door en zij schoten me te hulp. En nu werk ik voor hen.’


    Meg wist niet goed hoeveel ze wilde vertellen. Het was allemaal moeilijk uit te leggen dat de vrouwen haar werkgevers waren, maar dat Meg en de nichten Plum zo close waren geworden, dat Meg hen was gaan beschouwen als familie, de enige – betrouwbare – familie die Meg had. De enige uitzondering was haar neef Liam die in auto’s handelde in Lewisham en maar net aan de goede kant van de wet opereerde. Milly was erbij, toen Lucas geboren werd en had een speciaal plekje verdiend in het hart van haar zoon, als ook in haar eigen hart. Omdat ze op haar zestiende van school was gegaan zonder diploma en evenmin een idee had waar haar toekomst lag, vond Meg het geluk wat haar ten deel was gevallen nooit vanzelfsprekend.


    Ze haalde diep adem en repeteerde in haar hoofd hoe ze Edd ging vertellen dat haar vrije uren gevuld werden door Lucas, haar kind, haar hartje, haar houvast in het leven en haar grootste vreugde.


    ‘Ik heb een zoon,’ gooide ze er opeens uit, iets harder en botter dan ze van plan was, maar ze had het gezegd.


    ‘O ja?’ Zijn ogen werden groter.


    Meg knikte. Ze kon niet aan zijn toon horen of hij geschokt was, het afkeurde of zich er niet druk om maakte.


    ‘Hoe oud?’ Hij hield zijn hoofd opzij alsof hij geïnteresseerd was.


    ‘Hij is vier. Hij heet Lucas.’


    ‘Lucas,’ herhaalde Edd. Hij dronk van zijn koffie en bleef Meg aankijken. ‘Waar is de papa van Lucas?’


    ‘Zijn vader was Bill, mijn verloofde die verongelukt is. Meg zocht iets meer steun tegen de dikke, gestoffeerde armleuning van de bank.


    Edd liet zijn beker zakken. ‘O, oké! Sorry, Megan. Wat onvoorstelbaar. Je moet een sterke vrouw zijn om zoiets te kunnen doorstaan.’


    ‘Ik geloof niet dat ik zo sterk ben. Het leven is me altijd een beetje overkomen zonder teveel planning. Mijn jeugd was niet echt gemakkelijk en ik heb geleerd niet veel verder te denken dan de volgende dag. Toen kwam ik Bill tegen. En alles veranderde.’ Ze zuchtte diep. ‘Net als bij de zeepaardjes dacht ik bij hem ook niet dat iemand als hij kon bestaan. Hij was Kapitein William Fellsley, een officier in het leger die zich niet gedroeg en niet praatte als iemand die ik ooit had gekend. Hij was slim en ambitieus, maar het opmerkelijkste aan Bill was het feit dat hij van me hield! Van mij! Van alle chique meisjes die hij had kunnen krijgen, koos hij mij. Ik vond dat als zo iemand mij koos, ik waardevol en speciaal moest zijn en toen ik dat eenmaal besefte begon mijn leven in de werkelijke wereld en was het niet meer een bestaan waarin ik met mijn neus tegen de ruit gedrukt stond.’


    ‘Hij klinkt als een goeie vent. Het moet vreselijk zijn geweest om hem te verliezen.’ Bij dit understatement liet Edd zijn hand met een klap neerkomen op de armleuning van de bank.


    Meg knikte. ‘Het was vreselijk, maar niet om redenen die jij misschien denkt. Ik ontdekte een paar dingen nadat hij overleden was en die veranderden alles.’ Meg speelde met de zoom van het Yankees shirt. ‘Hij had al iets met iemand anders, waarin hij ons meesleepte. Wie weet wat er gebeurd zou zijn als hij was blijven leven?’


    Edd strekte zijn hand uit en legde hem op haar dijbeen. ‘Erg dat je dat allemaal hebt moeten meemaken, Megan. Alles.’


    ‘Niemand noemt me ooit nog Megan. Ik heet Meg. Als iemand me Megan noemt, denk ik altijd dat ik in de problemen zit of gevraagd word een formulier in te vullen.’


    ‘Meg,’ herhaalde hij.


    ‘Bill, de vader van Lucas, had een vriend die Piers heette. Ik had een poosje iets met hem, een paar jaar eigenlijk.’ Ze zag zijn vriendelijke gezicht voor zich. ‘Hij was heel lief, maar ik zag het na verloop van tijd niet meer zitten. Hij was iets te netjes, altijd bezorgd om wat andere mensen zouden kunnen denken en een beetje teveel verbonden met Bill. Ik vond dat moeilijk. Hij was nogal ouwelijk…’ Ze beet op haar onderlip. ‘Dat klinkt gemeen en dat wil ik eigenlijk niet.’


    ‘‘Wat bedoel je met ouwelijk?’ Edd grinnikte. ‘Had hij het vaak over zijn ouwe dag en rookte hij een pijp?’


    ‘Nee!’ Ze lachte. ‘Maar hij droeg wel graag een Barbour waxjas die misschien wel van zijn grootvader was geweest.’


    ‘Ah! Hij was dus geen uitstekend geklede jonge man, zoals ik bijvoorbeeld.’ Hij keek haar grijnzend aan.


    Meg schudde haar hoofd en dacht aan hoe vaak Piers het over Bill had gehad en over hun gezamenlijke vrienden, hun gedeelde ervaringen. Hij vroeg ook voortdurend: ‘Hoe gaat het nu met jou?’ en dat was volgens hem een treurige uitdrukking en zo klonk hij ook. ‘Hij maakte het voor mij moeilijk om door te leven en daarom maakte ik het uit. Eerlijk gezegd denk ik dat ik hem gebruikte als een soort extra veiligheid. Het was meer een gewoonte geworden zonder enige echte emoties.’ Ze zweeg even. ‘Daar ben ik niet trots op.’ Behalve tegen Milly had ze dit nooit eerder hardop tegen iemand had gezegd. ‘En ik heb nog maar pas tegen mezelf gezegd dat hij wilde dat ik iemand was die ik niet was.’


    ‘Nou, zo’n verhaal kennen we allemaal.’ Edd haalde een hand door zijn haar en strekte zijn lange benen voor zich uit, waarbij hij zijn voeten bij de enkels over elkaar sloeg. Hij zette zijn beker op zijn borst. ‘Het is hetzelfde voor mij, met Flavia. We hebben elkaar via een gezamenlijke vriend leren kennen en op papier was ze briljant. Ze is een geweldige meid, maar er was geen vonk die me…’Edd aarzelde. ‘Ik weet niet hoe jij dat omschrijft.’


    ‘Ze heeft nooit iets gezegd van je brengt mijn hoofd op hol? suggereerde Meg.


    Edd keek haar aan en herinnerde zich dat dat Megs woorden waren op Empire State Building. ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat is nooit gebeurd.’


    Meg keek naar de dunne rechte lijn van zijn neus en mond en legde haar hand op de zijne die nog steeds op haar dijbeen rustte. Ze vroeg zich af wat hij zag nu hij naar haar keek. Ze voelde de golf van warmte die in haar opsteeg vanaf hun contactpunt. Ze wilde dat hij haar een sexy, beschikbare partner vond en niet hoe ze zich vaak van binnen voelde: een dodelijk vermoeide werkende, alleenstaande moeder die erg haar best moest doen om alles voor elkaar te krijgen.


    Ze trok het gebloemde kussen dat op de bank lag naar zich toe en hield het tegen haar borst.


    ‘Ik heb niet veel zelfvertrouwen, Edd. Ik ben een beetje gekneusd,’ fluisterde ze.


    ‘Ik denk dat we dat op de een of andere manier allemaal wel zijn.’ Hij keek naar de grond. Het was gemakkelijker haar bij dit gesprek niet aan te kijken.


    ‘Vind jij me sexy?’ fluisterde ze. ‘Dat vroeg ik me af.’ Onmiddellijk had ze spijt van de vraag. Haar zenuwen begonnen haar parten te spelen. ‘Je hoeft me geen antwoord te geven. Ik vraag het alleen maar omdat ik soms het gevoel heb dat ik alleen maar moeder ben en druk bezig met alles goed te regelen voor Plum’s, waardoor ik niet meer weet wat er van me geworden is. Ik weet niet of iemand me ooit aantrekkelijk zal vinden. Ik heb de borst van een jongen van veertien. Ik wou dat ik mooie tieten had…’ Meg voelde dat ze een kleur kreeg.


    Edd verslikte zich bijna in zijn koffie omdat hij op hetzelfde moment een slok nam. ‘Wat grappig! En als je het weten wil, ik ben ooit een jongen van veertien geweest en mijn borst leek absoluut niet op de jouwe. Als dat zo was geweest, had ik nooit het huis uit gedurfd.’ Edd keek haar verlegen aan. De dwarse flirterige man uit de deli aan Greenwich Avenue was verdwenen achter zijn koffiebeker. ‘En in antwoord op je vraag – natuurlijk.’


    ‘Wat natuurlijk?’


    ‘Je bent zeer sexy. Je ziet er prachtig uit en ik hou van je zachte stem met het Cockney-accent. Een man die jou bedriegt moet zijn hoofd eens goed laten nakijken.’


    Ze lachten allebei. Ze staarde hem aan. Ze zag hem een beetje wazig. ‘Ik heb nooit gedacht dat een plat Londens accent iets was dat sexy werd gevonden.’


    ‘Nou, dat is absoluut zo. Dat kun je rustig van me aannemen.’ Edd zette zijn beker op de grond en haalde haar beker uit haar hand. Hij gooide het kussen op de grond, nam haar hand in de zijne en trok haar overeind.


    ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze met een blik op de klok.


    ‘We gaan terug naar bed en we gaan alles nog een beetje maffer maken.’


    Hij kuste haar hard op haar mond. Meg sloeg haar armen om zijn hals terwijl ze naar de slaapkamer liepen. Ze moest erg haar best doen de bruisende zenuwen in haar maag te negeren. Ze hoopte dat ze alles zou zijn wat Edd wilde en meer.
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    Meg kwam de stenen treden af van de Inn on 11th en ging op weg naar haar werk. Ze had gedoucht, haar make-up opnieuw aangebracht en haar zwarte wollen mini-jurkje aangetrokken, met daaronder een dikke zwarte panty en haar zwarte laarzen tot over de knie. Ze was klaar voor de dag. Ze liep veerkrachtig en had een gelukkige grijns op haar gezicht.


    Ze had Elene’s subtiele manier van vragen; ‘Ben jij dat Meg, kom je binnen of ga je weg?’ genegeerd. De ogen van de vrouw hadden grote belangstelling uitgestraald. En Meg had weerstand kunnen bieden aan de verleiding om te antwoorden: ‘O, ik kom nu binnen. Ik ben gisteravond zo doorgezakt dat ik in het bed van een vreemde vent heb geslapen en vanmorgen hebben we de liefde bedreven. Het was fantastisch. We hebben het vijfde honk gehaald en dat is blijkbaar verder dan Jennifer Molowski iemand ooit liet gaan, zelfs op Prom night. In plaats daarvan speelde Meg het klaar de vraag te ontwijken door in een onnatuurlijke schaterlach uit te barsten en door te babbelen over het koude weer en plannen voor de kerst voor ze zoetjes glimlachte en haar sleutel bij de ongeïnteresseerde Salvatore afgaf. Hij hing hem terug op het rek waar hij de hele nacht had gehangen.


    Meg vond het leuk om te zien dat Plum Patisserie op Bleecker Street een bijenkorf van activiteit was. Nancy, de dochter van meneer Redlitch, had een briefje neergelegd waarin ze vroeg of Meg even naar haar toe wilde komen in het appartement van haar vader.


    Terwijl Meg de trap opliep naar de appartementen boven, voelde ze zich nog meer een indringer dan de dag ervoor. Ze liep langzaam naar de voordeur van meneer Redlitch die op een kier stond. Ze klopte aan en ging binnen. Ze probeerde niet te kijken naar de plek waar zijn lichaam nog maar vierentwintig uur eerder had gelegen. Ze liep rond in het appartement en nam alles in zich op tot in detail.


    Een paar robijnrode fluwelen pantoffels waarvan de hielstukken waren platgetrapt stonden netjes naast elkaar tegen de muur. In de kamer lag een leesbrilletje op een willekeurige stapel kranten en tijdschriften. De kranten lagen op een kruk naast een olijfgroene chaise longue, die voorzien was van een paar kanten antimakassars. Een geverniste wandtafel stond propvol met medicijnflesjes, doosjes met pillen, pakken pleisters in allerlei kleuren en potten met zalf. De aanblik van deze persoonlijke dingen die nu geen eigenaar meer hadden, bezorgde Meg een brok in haar keel. Ze dacht eraan hoe treurig het was dat na iemands dood, nuttige, waardevolle dingen vlug werden gedegradeerd tot tweedehands spullen.


    De zware, stoffige gordijnen waren opengeschoven en de ramen stonden open om het daglicht en de koude decemberlucht binnen te laten. Op een kastje stond een ingelijste zwart-wit foto. Op de foto stond een jong stel dat vanaf de kade in een zonnige haven stralend in de lens van de camera keek. Zij droeg een wijde rok van vele lagen tule, hij had een veterstropdas om en Brylcream in zijn haar. Meg bestudeerde de foto en concentreerde zich op de hand van de man die om het smalle middel-met-ceintuur van zijn meisje lag. Meg probeerde niet te denken aan hoe die hand was geworden toen hij als verlamd veertien dagen lang op het plakkerige linoleum had gelegen, onopgemerkt in de koude, donkere kamer.


    Nancy was een fors gebouwde vrouw in een gebloemde felgekleurde blouse op een donkere lange broek. Meg telde zeven ringen aan haar gebruinde handen. Ze was in een hoek van haar vaders kamer gaan zitten en rook aan een klef stuk keukenrol terwijl haar grote harige vriend lawaaierig thee zette in het kleine keukentje.


    Ze leek blij dat ze iemand had om mee te praten, al was die iemand een vreemde zoals Meg. Ondanks haar duidelijke bedroefdheid was ze vriendelijk en zei meteen dat de werklui later op de dag natuurlijk toegang kregen tot het appartement van haar vader.


    ‘Ik ben zo dankbaar dat je alarm hebt geslagen bij de politie. Nogmaals bedankt.’


    Meg bloosde. Ze voelde zich nog steeds opgelaten om de smoes die ze tegenover Victor had gebruikt om het appartement binnen te komen.


    ‘En ik wilde jou iets vragen.’ Nancy zweeg even.


    ‘Je kunt me alles vragen, wat dan ook.’ Meg meende het oprecht.


    ‘Toen je hem zag… eh… had hij toen een vredige uitdrukking op zijn gezicht?’ Nancy haalde moeilijk adem.


    Meg zag de grote zwerm vliegen weer voor zich en rook de afschuwelijke ziekmakende zoete stank die ondanks de grondige, ontsmettende schoonmaak nog steeds in de gordijnen van het van het appartement hing. Ze glimlachte tegen Nancy en voelde dat de vrouw niet in staat zou zijn ook maar een detail aan te horen. Haar geest vloog naar de stille, witte kamer in het St. Thomas ziekenhuis in Londen, vier jaar daarvoor toen ze de hand had vastgehouden van haar verloofde en probeerde te begrijpen dat hij haar verlaten had. Ze was zachtjes met haar lippen over zijn knokkels gegaan, had – tegen beter weten in – in Bills hand geknepen, hopend op een reactie terwijl haar vingers tegen zijn gekoelde huid lagen. Het had zoveel geholpen als ze had geweten dat zijn laatste minuten rustig en zonder pijn waren geweest. Maar zijn snijwonden, bloeduitstortingen en bloedende wonden vertelden een ander verhaal.


    Meg glimlachte tegen Nancy. ‘Ja, inderdaad. Ik vond dat hij er heel vredig uitzag.’ Ze zag de spanning uit Nancy’s schouders verdwijnen en ze hoorde haar snikken.


    Ze gaf klopjes op Megs arm en vormde met haar lippen de woorden: ‘Hartelijk bedankt.’


    Even bleef het stil. ‘Mag ik jou iets vragen?’ fluisterde Meg toen.


    ‘Natuurlijk, lieverd.’ Nancy boog zich naar voren.


    ‘Ik vroeg me af hoe je vader heette?’


    ‘Zijn naam was Gabriel,’ antwoordde Nancy. Ze haalde diep adem. Ze vond het heel verdrietig om de verleden tijd te gebruiken. ‘Hij was een kerstkind. Hij zou volgende week jarig zijn geweest. Mijn oma vertelde altijd dat zij vond dat ze gezegend was met een engel. Een engel met Kerstmis. Hoe moesten ze hem anders noemen? Nancy glimlachte.


    ‘Gabriel,’ herhaalde Meg.


    


    Beneden ging Meg aan een van de tafeltjes zitten in de lunchroom en nam de bestellingen door van de voorraad voor de kerstperiode. Ze keek op en zag buiten de man op wie ze op het trottoir had staan wachten. Snel schoof ze de papierwinkel opzij en rende de straat op.


    ‘Dag, Victor.’


    ‘Hallo.’ Hij knikte, maar herkende haar niet meteen. Hij stond wat te rommelen aan de sleutelbos die aan zijn broekriem hing. Meg duimde met haar handen op haar rug. ‘Hoe voelt u zich vandaag? Het moet gisteren verschrikkelijk voor u zijn geweest om meneer Redlitch zo te vinden. Ik vond u echt geweldig en dat wilde ik u even zeggen.’


    Victor haalde zijn schouders op. ‘Ik probeer altijd het juiste te doen.’


    Meg knikte en keek hem dankbaar aan. ‘Ja en jij werd de dupe. Het spijt me verschrikkelijk. ‘Ik sprak Nancy zonet, dat is de dochter van meneer Redlitch. Ze is druk bezig boven de zaak op orde te krijgen. Het gaat redelijk met haar. Haar vriend is bij haar.’ Het was een raar gevoel om deze intieme situatie van een vrouw die een vreemde voor haar was, te bespreken met een man die ze niet kende.


    Is dat de Nancy die niet uw moeder is?’ vroeg hij, terwijl hij langs haar heen naar het appartement boven keek.


    Meg voelde dat de kleur vanuit haar hals omhoog kroop. ‘Het spijt me dat ik tegen u heb gelogen, Victor. Ik meen het. Het leek even een goed idee. Maar niemand had ook maar kunnen bedenken waar dit heen zou gaan.’


    Victor haalde opnieuw zijn schouders op. ‘Maakt niet uit.’ Hij tikte met zijn zaklamp tegen de palm van zijn andere hand en knipte hem aan en uit.


    Altijd goed je batterijen te controleren, dacht Meg laconiek.


    ‘Ik ben in elk geval blij dat hij hierdoor is gevonden.’


    ‘Ja, arme meneer Redlitch.’ Ze nam zich voor een betere manier te verzinnen waarop ze naar hem refereerde. Gabriel…


    ‘Ik neem niet aan dat je supporter bent van Chelsea?’ vroeg Victor met neergeslagen ogen.


    Meg schudde zuchtend haar hoofd. ‘Nee, West Ham. Maar op een schooldisco heb ik gepogoëd op ‘Ace of Spades’, dat was de waarheid en dat was ontzettend leuk!’


    Victor vertrok zijn mond tot een glimlachje.


    Meg keek de straat in, op zoek naar een manier om een einde aan dit gesprek te maken, toen Edd de hoek om kwam. Haar hart maakte een sprongetje en ze voelde een steek in haar maag toen ze hem aankeek. Geen woord kwam over haar lippen. Ze draaide gewoon Victor haar rug toe en keek naar de man die naar haar toe kwam.


    O, mijn God…


    Meg was blij geweest dat Edd die ochtend vroeg ergens anders heen moest, want ze wist dat ze zich eerder nog niet had kunnen concentreren of haar gelukkige grijns had kunnen verbergen. Het zou verschrikkelijk ongevoelig zijn geweest als ze met de huilende Nancy had moeten praten en dan zo’n nerveuze giechel had laten horen. Ze keek stralend naar hem op en zag dat hij zijn denim shirt had geruild voor een overhemd van witte katoen, maar hij had nog steeds zijn jeans aan en zijn Timberlands. Ze kon het niet helpen, maar zag in gedachten het lijf onder die kleren. Bij de herinnering daaraan werd haar glimlach breder. Terwijl hij dichterbij kwam zag ze de ernstige uitdrukking op zijn gezicht en ze kreeg opnieuw een steek in haar maag, maar om een totaal andere reden. Had hij spijt van de afgelopen vierentwintig uur of was hij van gedachten veranderd om iets te willen beginnen met een dodelijk vermoeide alleenstaande moeder met de borst van een veertienjarige jongen? Ze slikte terwijl hij harder begon te lopen en pas zo’n halve meter voor haar bleef staan op het trottoir.


    ‘Wanneer ga je naar Engeland?’ vroeg hij zonder omhaal. Zijn gezicht bleef ernstig, zijn stem klonk stabiel.


    Meg slikte. ‘Donderdag. Morgen dus!’


    Victor liep het gedeelte met de appartementen binnen en voelde zich nog onzichtbaarder dan anders.


    Edd ademde snel terwijl hij zijn hoofd schudde. ‘Ik weet niet wat er aan de hand is. De hele ochtend hebben mensen tegen me gepraat, maar ik kan me niet concentreren. Ik weet me geen raad. Ik kan alleen maar aan jou denken.’


    ‘Hetzelfde,’ fluisterde ze.


    Hij grijnsde. ‘Is dat je samenvatting van de situatie? Ik geef me met hart en ziel bloot aan je en ik hoor alleen maar “Hetzelfde”. Nou, bedankt, hoor!’


    Meg knikte. Een brok van geluk hield de woorden in haar keel tegen.


    Edd was nog niet klaar. ‘Ik wilde vanmorgen helemaal niet weg bij je en ik kon nauwelijks wachten tot ik nu weer naar je toe kon. Ik kan niet geloven dat we nog maar één dag en een paar uur hebben. Dat kan gewoon niet! We moeten een plan maken. We gaan een plan maken!’


    ‘En hoe ziet dat eruit?’


    Edd blies met bolle wangen zijn adem uit. ‘Wil je het echt weten? Ik heb geen idee. Misschien blijf jij hier of kom ik daarheen, of we emigreren naar de Bahama’s en gaan een paar jaar op het strand zitten en op een boot wonen. Ik weet het niet! Ik kan niet goed nadenken. Er komt een oplossing, maar die moeten we zoeken.’


    Meg glimlachte en zei langzaam: ‘Een boot op de Bahama’s klinkt goed, zeker vandaag.’ Ze blies haar handen warm. ‘Doen ze op de Bahama’s ook aan honkbal? Omdat ik weet dat je nooit ergens zou kunnen leven waar niet aan die sport wordt gedaan.’


    ‘Gek dat je dat vraagt. Er wordt inderdaad gehonkbald op de Bahama’s!’


    ‘Dat méén je niet.’ Ze lachte. Het lijkt wel of je hierover al hebt nagedacht.’ Ze staarde naar haar tenen. ‘Ik moet terug naar Londen, Edd. Dat weet je, hè?’ Ze dacht aan Lucas en ze voelde een steek in haar hart van verlangen naar de kleine jongen. Ze miste hem. Het schuldgevoel van de tijdelijke scheiding van haar kind zat dicht onder de oppervlakte.


    Hij knikte. ‘Dat is waar. En jij weet dat ik hier mijn deadline moet halen.’


    Meg keek naar hem op. ‘Ik wil Lucas niet langer alleen laten dan nodig is, maar ik ben het met je eens. Ik heb dit niet meer gevoeld sinds…’


    ‘Sinds je verloofde?’


    Meg schudde haar hoofd. ‘Nee.’ Ze haalde diep adem en overdacht zorgvuldig wat ze ging zeggen. ‘Sinds nooit, eigenlijk. Bill was iets nieuws en glanzends en ongelooflijk in mijn saaie wereld, maar zoals nu heb ik me nog nooit gevoeld. Nog helemaal nooit.’ Ze keek naar de koude grijze tegels van het trottoir. ‘Het lijkt vreselijk dat ik dit zeg. Hij is dood en ik heb niet het gevoel dat ik erg loyaal ben. Bovendien is hij Lucas’ vader, maar…’


    Ze zocht in haar hoofd naar de juiste manier om dit uit te drukken. Ik heb het gevoel dat de zon is opgekomen! Alles komt goed!


    ‘Maar wat?’ Edd legde zijn hand tegen de zijkant van haar gezicht en volgde haar kaaklijn met zijn duim alsof hij de vorm wilde toevertrouwen aan zijn herinnering.


    Meg keek hem recht in zijn ogen. ‘Maar het is de waarheid.’


    Edd boog zich naar haar toe en kuste haar lippen. Meg sloeg haar armen om hem heen en legde haar handen op zijn gespierde rug, blij dat ze opnieuw zo dicht bij hem was.


    ‘Uh-Oh! Sorry! Sorry! Ik vroeg me alleen af of… eh…’ Dat was Juno die achter hen stond te stamelen. Meg maakte zich los en ondanks de dieprode kleur op haar wangen en de trilling in haar stem probeerde ze zakelijk over te komen. ‘Alles oké, Juno?’


    ‘Ja! Ja! Alles is geweldig. Wow!’ Juno glimlachte stralend en zwaaide met haar pen door de lucht. ‘Ik wilde even met jou deze lijst doornemen en kijken of ik weet hoe je alles wilt uitstallen op de grote toonbank, maar het kan wachten als je het druk hebt…’ Ze hield haar aantekenblok tegen haar borst gedrukt en glimlachte weer.


    ‘Goed.’ Meg wist zich even geen raad met zichzelf.


    ‘Wat leuk, Meg,’ fluisterde Juno, terwijl ze langs hen heen de winkel in glipte, waar nu een en al activiteit heerste. Het was een grote stap dichter bij de opening.


    ‘Ik moet naar de aannemer en zeker weten dat alles in orde is voor de grote installatie van de verlichting later, maar daarna moeten we naar een vergadering,’ zei Edd. ‘Een zeer belangrijke bespreking, tussen ons tweeën. En die gaat wel even duren.’ Hij knikte nadrukkelijk en bleef haar recht aankijken.


    ‘Oké. Dan ga ik mijn tas halen en mijn spullen bij elkaar zoeken. Ik zie je over tien minuten hier terug, oké?’ Met pretvonkjes in haar ogen stak ze haar kin naar voren.


    Edd glimlachte bevestigend terwijl hij een hand door zijn haar haalde en naar binnen stapte.


    Megs mobiel meldde zich in haar broekzak. Ze viste hem eruit en zag tot haar verrassing het woord ‘Thuis’ knipperen op het schermpje en een foto van Lucas in zijn badjas die een kushandje geeft. Ze had hem verleden jaar genomen op een avond dat hij net uit bad was met vochtige krullen bij zijn slapen. Meg kon zijn geur bijna ruiken, een mengsel van talkpoeder en babyshampoo. Een snelle blik op de klok vertelde haar dat het in Londen vroeg in de avond was.


    ‘Hoi, mama!’ schreeuwde hij.


    ‘Hoi, lieve schat-van-me! Hoe gaat het met je?’ Meg hield de telefoon stevig tegen haar kin. Het geluid van zijn stemmetje bezorgde haar een golf van verlangen door haar hele wezen. Ze miste hem verschrikkelijk.


    Ze hoorde dat Lucas diep ademhaalde. ‘Het is nog vijftien dagen tot Kerstmis en tante Pru en Christopher hebben me meegenomen naar Winter Wonderland in het park en ik heb een moerasschildpadje gekregen dat Thomas heet en hij zit in een grote bak met een moerasje erin in de badkamer en ik heb ook een appel gekregen die helemaal vol zat met toffees en een suikerspin en toen gingen we op de kermis in de rups en ik heb alles moeten overgeven op het been van Christopher. Doeii!’


    Meg schoot in de lach en riep: ‘Lucas? Hallóóó!’


    ‘Ha lieverd, ik ben het, Milly. Hij is er weer vandoor en ik raap de telefoon van de vloer, waar hij hem heeft achtergelaten!’


    ‘Nou, dat was veel informatie in zeer korte tijd.’ Ze lachte.


    ‘Mijn schuld,’ legde Milly uit. ‘Ik heb de film Een Luizenleven even stilgezet en zei dat hij jou zijn nieuws mocht vertellen. En dat deed hij. Ik had niet gezegd wat hij al of niet moest vertellen. Ik zei alleen maar dat hij even met mama mocht praten. En dat deed hij. Ik had hem ook niet ingefluisterd dat hij moest vragen hoe jij het had, of zeggen dat hij je miste en van je houdt. Maar hij mist je zeker en houdt van je, Meg.’


    ‘Lief dat je dat zegt, Milly, maar ik hoor dat het uitstekend met hem gaat. Zolang jij in de buurt bent om piraatje met hem te spelen en hem te eten geeft, weet ik dat ik volkomen overbodig ben. Slaapt hij goed?’


    ‘Ja. Kon ik maar zeggen dat hij voortdurend naar je hunkert en ’s nachts elk uur wakker is, maar de verschrikkelijke waarheid is dat het geweldig met hem gaat. Hij eet goed, slaapt goed en lacht heel veel.’


    ‘Ik mis hem.’ Meg slikte de brok van schuldgevoel in haar keel door. In de afgelopen dagen waren er uren geweest dat ze helemaal niet meer aan hem had gedacht.


    ‘In hemelsnaam, schat, je bent maar een paar dagen weg! Vergeet niet ook een beetje te genieten. Het gaat echt goed met hem. En we hebben nog steeds een heleboel te doen. We eten tot nu toe in het piratenschip, hoewel ik moet zeggen dat dat een beetje krap is!’


    Meg voelde dat een deel van haar schuldgevoel aan het verdwijnen was. Als Lucas gelukkig was… ze deed haar ogen dicht, en dacht aan de rest van de dag die voor haar lag en aan de man met wie ze die dag ging doorbrengen. Zelf genieten zou gemakkelijk zijn.


    ‘Super dat Pru en Chris hem mee naar het park hebben genomen. Gaat het goed met ze?’


    ‘Ja, heel goed. We verheugen ons allemaal op Barbados met de kerst. Er is helemaal niets mis met een beetje zon. Is het koud daar?’


    ‘Het vriest, verdorie!’ Meg stampte haar voeten warm op de ijzig koude grond. ‘En ik begrijp dat we een nieuwe toevoeging hebben aan het huishouden in de vorm van Thomas, het moerasschildpadje?’


    ‘O ja, Thomas. Lucas denkt dat hij een baby-dinosaurus is. Ik hoop van harte dat dat niet waar is – we hebben de ruimte niet en ik vind het ook zielig als we zijn huisdier naar een dinosaurusasiel moeten brengen omdat we hem niet áánkunnen!’


    ‘Dat gebeurt niet, hoe groot hij ook wordt. We kunnen allemaal een beetje inschikken om ruimte te maken,’ lachte Meg.


    ‘Het is zo goed om je te horen lachen. Weet je zeker dat je mij niet liever voor jou en Lucas tickets laat kopen? Je weet dat we het heerlijk zouden vinden hem daar een beetje te laten rondspetteren en het zou niet slecht zijn als jij ook een beetje zon kreeg.’


    ‘O, ik weet dat hij het prachtig zou vinden, maar ik blijf liever thuis met hem, Mills. Gezellig: dagen in pyjama, cadeautjes en de film Een Luizenleven steeds weer opnieuw afdraaien. Meg zag in haar hoofd in een flits Lucas, Edd en zichzelf zitten, alle drie gelukkig lachend. Ze schudde haar hoofd. Wees realistisch meid, je hebt hem gisteren pas ontmoet!


    Hoe gaat het daar?’


    ‘Vandaag een heel stuk beter dan gisteren. O, Milly, je zult niet geloven wat voor een nachtmerrie ik hier heb meegemaakt. Ik zal je er vrijdag alles over vertellen.’ Meg had opeens het gevoel dat haar adem stokte toen het tot haar doordrong dat ze morgen weer naar huis vloog. Verscheurd…


    ‘Jeetje, dat klinkt dramatisch. Lukt het allemaal met de leidingen? Schieten de werklui een beetje op?’


    ‘Ja, eindelijk. Ik zie licht aan het einde van de tunnel, Mills. Alles zal op tijd klaar zijn, net vóór de kerst.’ Meg was trots dat ze kon vertellen dat alles goed ging. De klus was geklaard, althans bijna.


    ‘Dat is geweldig nieuws! Ik heb de proeven gekregen voor de flyers en de PR – ze zien er schitterend uit.’


    Meg hoorde de opluchting in Milly’s stem.


    ‘Het gaat uitstekend, Mills. Ik bel je morgen. Zeg tegen Thomas dat ik nauwelijks kan wachten tot ik hem zie en geef mijn kleine jongen een dikke kus van me.’


    ‘Zal ik doen, lieverd. Pas goed op jezelf. Goede thuisreis en veel liefs.’


    Milly klonk moederlijk en bezorgd en elke keer weer, gaf dat Meg een warm gevoel van geborgenheid en dat was iets wat ze altijd zou blijven beseffen. In haar hoofd vormde zich een beeld van de vierdeurs auto die haar altijd kwam afhalen bij ‘de flat van haar moeder en haar naar een of ander tehuis bracht of naar een pleeggezin. Ze rook op dat moment de vieze lucht van de angst die in de stoffen bekleding van de auto was getrokken. Haar moeder, met donkere kringen onder haar ogen en ongewassen haar dat achter haar oren was weggestopt leunde dan tegen de muur, nauwelijks in staat haar dochter aan te kijken die mompelde: ‘Tot ziens maar weer,’ waarbij ze tussen de woorden aan haar sigaret trok. Deze koele manier van afscheid nemen, hield een emotionele uitbarsting van Meg altijd tegen en dwong haar zich aan te passen aan de geveinsde onverschilligheid van haar moeder.


    ‘Tot spoedig. Veel liefs, Mills.’ Meg glimlachte terwijl ze haar mobiel in haar tas stopte en de straat in beide richtingen afkeek. Ze voelde zich gelukkig en verward tegelijk. Gelukkig omdat ze dit avontuur in New York beleefde en toch ook verward alsof ze in de schoenen van iemand anders stond en het leven van iemand anders leidde. Zulke dingen overkwamen haar nooit – maar deze keer wel. En ze genoot ervan!


    Meg draaide zich om en Edd stond naast haar.


    ‘Ik wil je meenemen op avontuur,’ kondigde hij aan.


    Ze beet op haar onderlip. ‘Ik weet niet of ik dat leuk vind.’


    ‘Nou, dit is mijn stad. Je moet me vertrouwen.’


    ‘Dat doe ik ook…


    ‘Taxi!’ Edd stak zijn arm uit en een gele taxi zwenkte in hun richting en stopte. Edd trok het achterportier open en liet Meg instappen voor hij naast haar schoof. Juno zwaaide hen proestend en knipogend uit van achter de glazen ruit in de winkeldeur. Edd boog zich naar voren en zei onder het plastic van het scheidingswandje tegen de chauffeur: ‘Coney Island, alstublieft.’


    ‘Coney Island?’ herhaalde de chauffeur en mompelde toen iets onverstaanbaars. Meg kreeg de indruk dat hij niet blij was met de rit – vergelijkbaar met in West End van Londen een taxi aanhouden en die vragen naar de zuidkant van de Thames te rijden.


    De taxi mengde zich in het verkeer. ‘Is het eigenlijk een echt eiland?’ vroeg Meg die de havens, zeiljachten en een ring van zandstrand al voor zich zag.


    ‘Vroeger wel,’ antwoordde Edd, ‘Maar Coney Island is in de loop van de jaren een beetje vastgesmolten aan met het vasteland.’


    ‘Wat is daar dan?’ Haar ogen werden groot.


    ‘Wacht maar af. Het is het eerste deel van ons avontuur. Ik zei dat je me moest vertrouwen, Mary Poppins. Je vertrouwt me, toch?’ Hij glimlachte tegen haar.


    Meg knikte terwijl de vlinders in haar buik vrolijk opvlogen naar haar keel. Hoe vaak was ze in haar kinderjaren helemaal opgewonden geraakt bij de gedachte aan de mogelijkheid dat haar moeder opeens verscheen en haar snel meenam naar het strand? Ze had altijd een T-shirt en een paar tweedehands teenslippers in een plastic tas klaar staan. En nu liet Edd haar droom werkelijkheid worden.


    ‘Ik hou van de zee. Ik droomde erover toen ik nog klein was. Maar ik ben er nooit geweest, niet echt.’ Ze perste haar lippen op elkaar, ze wilde Edd niet teveel details vertellen.


    ‘Ben je nooit op vakantie geweest?’


    Ha, jij weet nog nauwelijks iets van me. ‘Een keer ben ik naar Clacton geweest aan de oostkust, met een familie waar ik toen in huis was. We zaten een weekend in een schimmelige caravan en de vader, Len, had een Swingball spel bij zich. Ik was er dol op. Ik kan me herinneren dat we aten aan een gammele behangtafel en dat ik altijd bang was dat hij bij het minste zuchtje wind zou omvallen. Daardoor kon ik maar moeilijk genieten van mijn sandwich met worst. Ik speelde verstoppertje met de kinderen uit de caravan naast ons, drie kinderen uit Newcastle die heel raar praatten.’ Ze glimlachte bij de herinnering.


    ‘Dat klinkt raar uit jouw mond, Mary!’ Hij lachte.


    ‘Ik ben niet degene die raar praat!’ Meg gaf een speelse klap op zijn arm. Hij ving haar hand en hield hem vast.


    Meg draaide zich om en keek naar de mensen die winkelden en grote in feestelijk papier verpakte cadeaus torsten. Ze boog haar vingers. Het was een heerlijk gevoel haar hand in de zijne. Hij verstevigde zijn greep. Ze durfde nauwelijks adem te halen; het moment was zo teder en volmaakt. Ja! Ja, ze vertrouwde hem!


    De taxi gleed door het verkeer. Hij scheen de stad uit te rijden. Een halfuur later boog Edd zich naar voren en trok zijn portemonnee uit zijn achterzak. De twee waren nauwelijks uitgestapt en stonden op het trottoir of de taxi schoot ervandoor. De chauffeur was blijkbaar nog steeds niet blij, ondanks de dikke fooi.


    ‘O, kijk!’ wees Meg. ‘Ik zie een reuzenrad en een rollercoaster!’


    ‘En dat is niet zomaar een of andere achtbaan, dat is de beroemde Cyclone!’ kondigde Edd aan.


    ‘Is dit een soort pretpark?’


    Hij knikte. ‘Er zijn allerlei attracties, maar een echt themapark is het niet. Een paar van de beste weekends in een jongensleven vinden altijd plaats op Coney Island.’


    Meg keek naar de torens van rode baksteen die achter het enigszins roestige reuzenrad stonden en naar de indrukwekkende krommingen en bochten van de


    achtbaan die eruit zag als of hij nog uit het jaar 1950 stamde. Op de voorgrond stond een mini-uitvoering van de Eiffeltoren. Ze bekeek hem van beneden tot boven.


    ‘Hier kun je parachutespringen. Wil je het proberen?’ Edd gaf haar een por met zijn elleboog.


    ‘Vergeet het maar!’ Ze lachte, maar haar knieën knikten alleen al bij de gedachte. Ze keek naar de enigszins verweerde gevels van de winkels, de cafés en ijswinkels. De uithangborden met neonletters waren nog niet verlicht en haveloze vlaggen hingen slap naar beneden van verveloze vlaggenstokken. Zelfs in deze tijd van het jaar waren er buiten tafeltjes en stoelen neergezet voor de mensen met meer lef en de geharde rokers. Het zag eruit als welk ander resort langs de kust dan ook dat verlaten was ten gunste van nieuwere gelegenheden met veel meer glans. Maar het was nog steeds op het strand en dat was het enige wat ertoe deed. Ze was zo belachelijk gelukkig dat ze een paar luchtsprongen had kunnen maken.


    ‘Ik ben dol op het eten langs het strand! Vette hamburgers, suikerspinnen, chips!’ Meg probeerde haar knorrende maag te negeren.


    ‘Suikerspinnen? Je bedoelt gesponnen suiker?’


    ‘Ja.’


    ‘En chips zitten in een zak bij de supermarkt. Wat jij bedoelt, is friet.’


    Ze knikte. ‘Ja, friet! En je weet dus best wat ik bedoel – het is niet mijn schuld dat jullie voor allerlei dingen verkeerde woorden gebruiken!’


    ‘Gebruiken wij de verkeerde woorden? Grapje zeker?!’


    ‘Helemaal geen grapje. Bittere ernst!! En waarom rijden jullie in hemelsnaam aan de verkeerde kant van de weg?’


    ‘Wie zegt me dat jullie niet aan de verkeerde kant van de weg rijden?’ De plaagvonken spatten uit Edds ogen.


    ‘En wat bedoelen jullie met “pompoen”?’ vroeg Edd op overdreven toon.


    ‘Dat zal ik je vertellen. We raadplegen onze mystieke groente, die alle regels maakt voor het verkeer, de taal en het eten in het Verenigd Koninkrijk. Even over het eten in het Verenigd Koninkrijk. Jullie zouden de pompoen echt goed kunnen gebruiken om een paar dingen te verhelderen!’


    ‘O, hou op! Laat die raadselachtige groente alsjeblieft uit de buurt van ons eten blijven. Ik kan me niet voorstellen dat we hier al onze allerbeste briefstuk, onze heerlijk gekruide okra en de lekkerste appeltaart van de wereld laten vervangen door veel te lang gekookte kool en smakeloze aardappels. Nee, dank je!’


    ‘We leven niet allemaal van gekookte kool en ik geef je de garantie dat er niets is dat kan concurreren met een snee witbrood, dik belegd met bacon, waarvan vier plakken knapperig zijn gebakken en daaroverheen een royale lepel HP-saus. Je moet het vet van de bacon in het brood laten trekken, dat is een van de regels.’


    Edd schudde zijn hoofd. ‘Dat klinkt niet half zo goed als gebakken Philadelphia-kaas-steak! De steak wordt dun gesneden en de gesmolten kaas druipt ervan af. Dan wordt hij bestrooid met gebakken uitjes en wordt er een langwerpige rol van gemaakt, niet te zacht, niet te hard.’


    ‘En wat vind je van Engelse fish and chips? Kabeljauw uit de Noordzee wordt in een beslag van bier gedoopt, en daarna knapperig gebakken, van zout en azijn voorzien en met de friet uit een krant gegeten.’


    ‘Wat? Liever fish and chips dan een zeekreeft uit Maine met knoflookaïoli? Ik dácht het niet!’ was Edds tegenzet.


    ‘Worstjes!’ riep Meg. ‘Niets is lekkerder op een koude avond dan een goede Engelse worst, geserveerd met uiensaus en puree!’


    Edd schudde zijn hoofd: ‘Nee. Geen enkele Engelse worst haalt het bij een goede hot dog, tijdens een honkbalwedstrijd bijvoorbeeld, met uien, ketchup en mosterd.’


    Meg zweeg. Ze vroeg zich af of ze nu Devon Scones met jam en room zou noemen of een traditionele pastei uit Cornwall met groenten en vlees. Maar toen ze Edd hot dogs hoorde noemen, wilde ze er een.


    ‘Met ketchup én mosterd?’ vroeg ze. ‘Ik kies meestal het één of het ander.’


    ‘Allebei volgens de wet. Ik neem je straks mee naar Nathan’s en koop de beste hot dog voor je die je ooit hebt geproefd.’


    ‘O, wat krijg ik opeens een trek in een lekkere hotdog. Heel graag.’ Meg grinnikte. ‘Ik ben echt dol op de kust.’


    ‘Echt waar? Ik dacht: meisje van de stad, misschien word je wel een beetje misselijk als je water ziet,’ plaagde hij terwijl ze over het koude beton liepen van het bijna verlaten strandpad.


    ‘Ik ben inderdaad een meisje uit de stad, maar ik denk dat ik daarom altijd gefascineerd ben geweest door de zee en het strand. Het lijkt een heel andere wereld. Het klinkt anders en ruikt anders, het is een plek om heen te vluchten…’


    Dat snap ik. Als mijn vader niet werkte in het weekend nam hij me mee hierheen, gaf me een hele beker kwartjes en ik mocht ze helemaal opmaken. Heerlijke dagen. En ik deed er uren over om de munten op te maken.’ Edd keek haar aan en glimlachte bij de herinnering.


    ‘Waar woont je moeder?’ vroeg ze.


    ‘In het noorden van de staat en iets meer in het binnenland. Klein uurtje met de trein. De juiste afstand ja, niet te dichtbij, maar ook niet te ver weg.’


    ‘Het moet moeilijk voor haar zijn geweest, toen ze je vader verloor.’ Ze hoopte dat dit niet te persoonlijk was.


    Edd slikte. ‘Dat was ook moeilijk. En dat is het nog. Dertien jaar geleden.’ Hij beet op zijn onderlip en schudde zijn hoofd. ‘Maar er gaat geen dag voorbij dat we hem niet missen.’


    Meg pakte zijn hand.


    ‘O, het is zo raar, Meg, maar sinds ik je heb leren kennen, liggen mijn emoties een beetje overhoop.’ Ik heb het gevoel dat ik de deksel van een pan heb gehaald. Het is een heel raar, verwarrend gevoel.’


    ‘Raar op een goede manier?’ vroeg ze nerveus.


    ‘Ja! Ja! Raar op een geweldige manier.’


    Ze liepen van het strand af, waarbij Edd de richting bepaalde.


    ‘Mijn vader zou van je hebben gehouden. Je accent en je grappige, typisch Engelse dingetjes.’


    ‘Ik heb geen grappige dingetjes!’ Ze keek hem aan met ogen waarin nepprotest schitterde. Toen bleef ze staan. ‘Edd?’


    ‘Ja?’


    ‘Ik maak me zorgen.’


    ‘Waarover?’


    Meg zweeg even, probeerde de juiste formulering te vinden. ‘Ik geloof niet dat het de bedoeling is dat we ons halsoverkop hierin storten.’ Ze schoof met de neus van haar laars over het trottoir.


    ‘Nee?’ Hij keek haar aan.


    Meg schudde haar hoofd. ‘Nee. Toen ik Bill leerde kennen, was ik helemaal weg van hem, maar zelfs dat ging een miljoen keer trager dan dit. We kennen elkaar eigenlijk pas een paar uur, niet meer dan een zucht, bekeken vanuit het universum. We hebben meer tijd nodig en moeten samen een heleboel dingen bespreken, voor we zelfs maar kunnen beginnen ons te voelen, zoals we ons nu al voelen.’


    Edd keek naar boven. ‘Oké.’ Hij legde zijn hand op zijn hart. ‘Sorry. Ik kende de regels niet. Wat worden we geacht samen te hebben meegemaakt?’ vroeg hij geamuseerd.


    Meg zuchtte. ‘Ik weet het niet… Dingen als… heel veel seks hebben, naar de kerk gaan, tenminste één keer, samen uit eten gaan?’


    Ze tilde haar armen op en liet ze langs haar lichaam vallen terwijl ze probeerde meer voorbeelden te vinden. ‘Elkaars familie ontmoeten, boeken uitwisselen, naar de film gaan, ik moet me aan je laten zien zonder make-up… Dansen! Voor elkaar zorgen als we ziek zijn. Van die dingen die je voor en met elkaar doet als je een stel bent. En het lijkt er nu op dat we een groot stuk van die weg hebben afgesneden. Pats!!’ Ze maakte een hakbeweging in de lucht.


    ‘Pats?’ Hij lachte. ‘Ik vind kortere wegen goed. Kijk eens naar de tijd die we bespaard hebben!’


    Edd trok haar tegen zich aan en fluisterde in haar haar: ‘Ik weet niet wat je bedoelt, maar wat ik wel weet, is dat als mensen me hadden verteld dat ik me misschien zo zou kunnen voelen na zo’n heel korte tijd, ik ze hard had uitgelachen. Zulke dingen gebeuren niet –behalve nu! Het is mij, ons, overkomen en ik zou me nu niet meer kunnen omdraaien zelfs al zou ik het willen.’ Hij drukte een kus op haar hoofd. ‘Ik ben nu dertig jaar op deze planeet zonder van je bestaan te weten en dat vind ik dertig jaar te lang. Dus ben ik van plan in dit tempo door te gaan en geen dag meer te verspillen. Ik kan mijn gevoelens niet veranderen en dat wil ik ook niet.’


    ‘Ik ook niet,’ fluisterde ze terug. Ze voelde de stof van zijn overhemd tegen haar wang en keek uit over het verlaten strand.


    Edd maakte zich los, maar sloeg een arm om haar schouders. ‘Oké , we moeten alles doen in de volgende vierentwintig uur, en verder gaan waar het heelal denkt dat we waren gebleven voor we deze weg afsneden! Pats! Hij herhaalde de hakbeweging die zij eerder had gemaakt.


    ‘Kan dat dan nog?’ lachte ze.


    ‘Absoluut! Alles kan. En tussen haakjes, we hebben al veel seks gehad, hoewel nog lang niet genoeg,’ stelde hij duidelijk.


    Meg lachte.


    ‘En ik was niet van plan het erover te hebben, maar jij moest gisteravond voor de deur van mijn appartement overgeven, terwijl ik mijn sleutels probeerde te vinden.’


    Meg sloeg haar handen voor haar gezicht, maar spreidde haar vingers om erdoorheen te kunnen kijken. ‘Néé toch, hè? Dat weet ik niet meer.’


    Daarom had jij mijn honkbalshirt aan. Ik heb je trui uitgetrokken en hem schoongemaakt en in de badkamer opgehangen. Ik heb ook je haar uit je gezicht gehouden terwijl jij overgaf in de goot naast de stoeprand. Ik vond het niet eens erg dat je overgaf op mijn laarzen.’ Hij stak een been in de lucht als bewijs. ‘Dus vind ik dat ik je inderdaad verzorgd heb, terwijl je ziek was. Kunnen we dat doorstrepen op de lijst?’


    ‘Ik denk het wel. Bedankt dat je me verzorgd hebt.’ Haar stem klonk zachtjes. Ze voelde zich opgelaten.


    ‘Geen probleem! Je was zelfs nog leuk toen je maar bleef overgeven. Na elke nieuwe aanval bood je je verontschuldigingen aan, zo superbeleefd.’ Edd keek op zijn horloge. ‘Kom op!’


    Hand in hand liepen ze vlug door West 10th Street en langs de indrukwekkende Cyclone, waar ze uiteindelijk linksaf sloegen het strandpad weer op. Meg liep voorzichtig. Ze wilde niet struikelen op de bevroren houten planken. Edd bleef opeens staan en wees voor hen uit. Zijn jongensachtige enthousiasme was aanstekelijk. ‘We zijn er!’


    Meg keek op en zag de woorden ‘New York Aquarium’ op een turquoise bord waartegen een paar vissen en ander onderzees leven in goud afstak. Edd kocht kaartjes en trok haar te vlug naar Megs zin langs een aantal aquaria waar ze graag even was blijven staan. Ze liepen door de schemerige gangen, tussen reuzenaquaria waarvan de fluorescerende lampen tropische vissen beschenen die in kleine scholen naar voren en naar achteren schoten met een perfecte timing alsof ze de choreografie ervan kenden.


    Edd bleef staan bij een groot aquarium en deed een stap naar achteren, terwijl Meg naar de glazen wand liep tot ze haar hand ertegenaan kon leggen. Ze keek met grote ogen, mistig van tranen om de pracht en de schoonheid van de vissen, glimlachend in de diepte. ‘Zeepaardjes!’ zei ze ademloos. Lachend keek ze om naar Edd.


    Hij knikte. ‘Ik dacht dat je het wel leuk zou vinden die een keertje in het echt te zien.’


    Meg straalde. Ze trok met haar wijsvinger de omtrek van een zeepaardje na over de glazen wand.


    ‘Moet je dit kereltje zien!’ Een donker zeepaardje kwam naar de wand. Met grote ogen keek het strak naar Meg. Het had een tijgerachtige tekening op zijn huid. De staart wiegde mee op de zachte stroming in het aquarium. Toen ging het zeepaardje even voor anker door zijn staart om een plant te slaan.


    ‘Hij komt me begroeten!’ Gefascineerd boog Meg zich tot vlakbij het glas en bekeek nauwlettend haar nieuwe zeepaardvriendjes. ‘Het lijken figuren uit een sprookje, vind je niet? Paardachtige gezichtjes en een lange drakenstaart. Je snapt waarom ik in de war raakte.’ Ze tikte op het glas.


    ‘Dit zijn heel bijzondere zeepaardjes. Het zijn zeldzame exemplaren met een dikke buik,’ vertelde Edd. Dat had hij gelezen.


    ‘O ja, nu zie ik het!’ Meg wees naar de zachte, uitpuilende buikjes. Ze wreef even over haar eigen buik in haar wollige jurk. ‘Ze zien er allemaal uit alsof ze teveel pastei hebben gegeten of teveel van de suikerspinnen hebben gesnoept.’ Ze glimlachte tegen Edd.


    ‘Of ze dragen allemaal baby’s – bij zeepaardjes dragen de mannetjes de jongen, geloof ik. Kunnen ze zwanger raken? Of ben ik in de war?’ vroeg Edd.


    Meg keek weer naar het aquarium. ‘Mannetjes raken niet werkelijk zwanger. Het vrouwtje heeft de eitjes en als ze paart met haar mannetje, dansen ze, soms wel uren achter elkaar, waarbij hun staarten verstrengeld zijn. Het vrouwtje laat daarna de eitjes achter in de huidplooi van het mannetje. De tijdens de paring bevruchte eitjes ontwikkelen zich dan in de huidplooi van het mannetje tot ze groot genoeg zijn om door het mannetje te worden vrijgelaten. Dat is fantastisch om te zien. En als ze paren doen ze dat snuitje tegen snuitje en met hun staarten verstrengeld bewegen ze zich in een spiraalbaan naar het wateroppervlak. Ze zien er dan uit of ze de hele wereld samen aan kunnen. Dit heb ik net gelezen,’ zei Meg, wijzend naar een kaart die tegen de ruit van het aquarium bevestigd was.


    ‘Wat leuk, hè? Papa draagt de lading nakomelingen waardoor hij zich meer betrokken voelt bij het hele proces.’ Edd dacht hier nog even over na.


    Meg moest denken aan de eerste maanden van Lucas, bij wie de mogelijkheid van een vader die meer betrokken wilde zijn zich zelfs niet kon voordoen.


    Het was alsof Edd haar gedachten had gelezen. ‘Het moet zwaar voor je zijn geweest dat je Lucas zo vlug na Bills dood kreeg. Ik kan het me niet voorstellen. Zoals ik zei, het was vreselijk voor mijn moeder toen mijn vader stierf, en dat is het nog, maar ik had mijn vader in elk geval tot ik ouder was en ik heb bergen herinneringen. Daar ben ik echt blij mee.’


    Ze stonden in stilte naar het aquarium te kijken. Edd legde zijn kin op Megs schouder. Haar hart sloeg een slag over. Ze vond het heel spannend dat hij zo dicht bij haar was. Haar gedachten buitelden door haar hoofd. Ze zou zo graag willen dat Lucas een geweldige vaderfiguur in zijn leven had, een man als Edd. Ze zag ze in gedachten samen spelen en lachen terwijl zij een kerstlunch maakte die geserveerd zou worden op een wit tafellaken…


    ‘Ik denk dat we Nathan gaan opzoeken. Tijd voor hotdogs!’ Edd klapte in zijn handen en dat bracht Megs gedachten terug naar het heden.


    Ze draaiden zich om, giechelend als schoolkinderen terwijl ze hun weg terug zochten op deze koude dag in december.
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    Meg draaide het raampje van de taxi open. De auto bracht hen terug naar Manhattan. Ze genoot van de koude buitenlucht.


    ‘Ik heb veel te veel gegeten!’ jammerde ze.


    ‘Nou! Ik heb met stomme verbazing naar je zitten kijken,’ lachte Edd hoofdschuddend. ‘Ik moet zeggen dat ik een paar forse vrienden heb – footballspelers, brandweerlieden, grote jongens met zulke schouders…’ Hij gebaarde met zijn handen ver uit elkaar. ‘En die zouden nog moeite hebben gehad met het wegwerken van jouw lunch!’


    ‘Was die dan zo erg?’


    Edd lachte. ‘Erg? Nee, interessant! Ik zie het nog steeds voor me: de perfecte cheesedog met extra grote plakken kreukelig gesneden bacon, friet met gesmolten kaas eroverheen, brood met botersaus en citroenlimonade en als toetje Bread and Butter Pudding.


    ‘Met room,’ voegde Meg eraan toe.


    ‘Ja, met room,’ bevestigde Edd. ‘Ik was de room nog vergeten.’


    Meg legde haar hand op haar maag. ‘Ik denk dat ik honger had. Het was laat voor de lunch, uiteindelijk.’


    Edd hield zijn hand voor haar ogen. ‘“Ik had honger” kletskoek! Mensen krijgen honger en als dat gebeurt, nemen ze een sandwich of een banaan. Wat jij net naar binnen hebt gewerkt, was voor supermensen, daar had je een prijs mee kunnen winnen! De hoeveelheid was gelijk aan het slempfestijn van een beer zodra zijn winterslaap is afgelopen, ook gelijk aan wat een schranser wegwerkt aan een all-you-can-eat-visbuffet’: de mens versus eten… Kortom, het was… indrukwekkend!’


    Mmm. Je zegt “indrukwekkend”, maar je klinkt een beetje bang.’ Meg voelde zich niet erg op haar gemak. Had ze een salade moeten kiezen, wat – zeg maar – damesachtiger was geweest?


    ‘De meeste meisjes die ik ken, eten niet veel. Als ze al iets eten, en zeker niet iets als…’ Hij wees met zijn duim naar de plek waar ze net vandaan kwamen. ‘… wat het ook was!’


    ‘Eet Flavia dan niets?’


    Edd schudde zijn hoofd. ‘Niets wat niet vrij is van koolhydraten en eiwitten, precies is afgewogen in de juiste hoeveelheden, zorgvuldig gewassen is en een uur daarvoor pas van biologische grond is gehaald.


    Meg dacht hierover na en glimlachte. Ze stelde zich Flavia voor als het type activiste in zelfgebreide truien met Ban de Bom insignes erop. Haar oksels schoor ze natuurlijk niet. ‘Kun je bij een biologische boer kreukelig gesneden bacon op friet met gesmolten kaas krijgen?’


    ‘Dat geloof ik niet,’ antwoordde hij glimlachend.


    ‘Dan mist ze echt iets verrukkelijks!’


    Ze lachten allebei. Meg kreeg een heel blij gevoel. Het was niet alleen de friet die Flavia moest missen; elke vrouw die Edd door haar vingers liet glippen zou haar hoofd moeten laten onderzoeken.


    De taxi stopte op Rockefeller Plaza ter hoogte van Fifth Avenue.


    ‘Kijk eens even wat een kerstboom!’ Meg stond binnen twee seconden buiten op het trottoir en klapte verrukt in haar handen. Ze voelde een opgewonden trilling in haar maag, wat overigens niets te maken had met de heerlijke, maar zware maaltijd die ze net had gegeten. ‘Wat is hij prachtig. Al die lichtjes, misschien wel een miljoen!’


    Edd keek naar haar, enthousiast gemaakt door de uitdrukking op haar gezicht. Hij begreep haar reactie. Het deed er niet toe dat hij deze boom in de afgelopen jaren al talloze malen had gezien, het bleef een betoverend gezicht. Hij stak zijn handen in zijn zakken. ‘Dit is Kerstmis voor mij. Deze boom op deze plek. Mijn vader nam me elk jaar mee om te kijken als de lichtjes begonnen te branden.’ Edd schudde zijn hoofd en slikte de brok weg die de herinnering had opgeroepen.


    De reusachtige Noorse spar stak majesteitelijk af tegen het donkerpaars van de late middag. De duizenden lichtjes schitterden en verlichtten alles rond de boom. Helemaal in de top schitterde een enorme ster. Meg nam zich vast voor dit alles Lucas een keer te laten zien. Onder de gigantische kerstboom en in de schaduw van het Rockfeller Center, lag op een plek, omgeven door gebouwen en mooie wandelpaden, belegd met donkere tegels, een rechthoekige ijsbaan. Een hele menigte van zowel New Yorkers als toeristen schaatste rondjes op het ijs. Edd en Meg stonden een poosje te kijken, maar toen ging de ijsbaan een halfuurtje dicht. ‘Hij moet weer even worden aangeveegd,’ legde Edd uit. Medewerkers van de ijsclub die de baan exploiteerde, allemaal uiterst wendbaar op de schaatsen en allemaal gekleed in dezelfde rode truien met hoge cols, werkten de schaatsers met zachte hand naar de uitgangen, terwijl ze van de gelegenheid gebruik maakten om nog een paar mooie sprongen te laten zien of snelle pirouettes te oefenen, allemaal zeer spectaculair om naar te kijken.


    ‘Ach, moet je die arme man zien!’ Vanaf haar plek op het verhoogde platform voor toeschouwers, wees Meg naar een man van middelbare leeftijd. Zijn groene, ribfluwelen broek was op zijn achterste doorweekt en hing – zwaar van water en smeltend ijs als een hobbezak om hem heen. Hij verliet als laatste de baan en reed heel langzaam met kromme benen en zijn armen naar voren gestrekt naar de uitgang.


    ‘Ach!’ Ze keek op naar Edd en duwde lachend haar hoofd tegen zijn borst. De arme man kon nauwelijks een streek schaatsen zonder te wankelen, te zwaaien en dreigde bijna voor de zoveelste keer te vallen.


    ‘Ik mag helemaal niet lachen, want ik breng er ook niets van terecht!’ Ze trok een gezicht.


    ‘Kun je niet schaatsen?’ vroeg Edd. Meg voelde de warme lage stem door haar lichaam dansen. Ze vond het heerlijk om naar hem te luisteren.


    ‘Nee, ik heb het nog nooit gedaan. Maar als mijn algemene evenwicht hierbij belangrijk is, dan denk ik dat ik helemaal niets van terecht breng! Mijn beste truc is de trap óp vallen. Ik doe dat minstens een keer per week, meestal in de haast om naar de wc te rennen, omdat ik het altijd te lang uitstel als ik nodig moet.’ Ze keek naar haar voeten. Dit waren waarschijnlijk te veel details.


    ‘Ah.’ Edd perste zijn lippen op elkaar. ‘In dat geval hebben we misschien een probleem.’


    ‘Waarom? Heb jij trappen die jij me graag op ziet vallen?’ riep ze uitdagend.


    ‘Niet dat niet precies, maar ik heb dit.’ Edd hield zijn hand omhoog waarin twee kaartjes zaten voor de ijsbaan. Ze gaan over een kwartier weer open en schaatsen kunnen we daarginds huren.’ wees Edd.


    ‘Wát? Nee, ik kan het niet! Ik ga vallen, ik weet het zeker.’ Ze lachte zenuwachtig met haar hand voor haar mond.


    ‘Meg, ten eerste, als jij echt goed kon schaatsen, zou het heel saai zijn: jij zou maar doorschaatsen en voortdurend pirouettes draaien, en dat kan ik niet. Dan zou ik alleen maar het nakijken hebben. En ten tweede moet je me vertrouwen, hè? Daar hebben we het al eerder over gehad. Ik beloof je dat ik je niet laat vallen.’ Hij boog zich naar haar toe en kuste haar zacht op haar lippen.


    Meg voelde haar hele lijf tintelen, van geluk en ook van het nieuwe van dit alles. ‘Oké,’ zei ze zachtjes.


    In het tentje waar de schaatsen te huur waren, voelde ze steken in haar maag van de zenuwen en van de half verteerde perfecte cheesedog.


    Edd hielp Meg in de hoge, zwarte schaatsschoenen die strak om haar enkels sloten.


    ‘Au au!’ kreunde ze terwijl hij de veters aantrok.


    ‘Ze moeten strak zitten om je goed te beschermen,’ legde Edd uit. Hij zat gehurkt voor haar en keek naar haar op. Kundig reeg hij toen de veters verder in de schoenen, terwijl zij op een stoel zat. Hij legde eerst Megs ene en vervolgens haar andere voet op zijn knie.


    ‘Ik snap het, maar het is maar een flinterdun lijntje tussen de veters die me moeten beschermen, en die voor hetzelfde geld de doorstroming van mijn bloedsomloop belemmeren.’ Ze kromp even ineen.


    ‘Ha ha!’


    ‘Niet dat dat er iets toe doet, want je laat me toch niet vallen!’ hielp ze hem herinneren.


    ‘Klopt.’ Hij stak zijn hand in een van haar broekspijpen en streelde over de achterkant van haar been tot aan haar knieholte, en dat deed hij alleen maar om haar te plagen, want er waren veel mensen om hen heen in het tentje, allemaal bezig met schaatsen passen en schaatsen aan- en uittrekken. Meg voelde een golf van warmte in haar benen. Ze kon niet wachten tot ze alleen waren tegen het einde van de middag. Dit verlangen was volkomen nieuw voor haar.


    Edd nam Meg bij haar handen en hielp haar opstaan van de stoel. Ze stond onzeker en wiebelig op haar schaatsen en hij lachte. ‘Meg, je staat hier nog steeds op een mat en je wiebelt al – dit wordt lachen!’


    ‘Ik zei toch dat ik er niets van kon!’ wierp ze tegen. Met aarzelende stappen probeerde ze te wennen aan het lopen op de dunne metalen schaatsen onder de schoenen. Ze voelde zich opeens heel lang, trillerig en kwetsbaar toen ze Edd’s handen stevig om de hare voelde. Hij leek echter meer dan vakkundig, terwijl hij achteruit naar het ijs liep en haar voortdurend in het oog hield.


    Meg deed haar ogen dicht en slikte terwijl ze voorzichtig voor het eerst een stap op het ijs zette. Ze voelde dat de schaatsen dreigden uit te glijden op de gladde ijsoppervlakte. Megs billen staken naar achteren uit, terwijl ze met haar handen steunde op de handen van Edd en haar evenwicht probeerde te vinden.


    ‘Heel goed, dit gaat echt goed!’ moedigde hij haar aan op precies dezelfde manier als zij zichzelf soms tegen Lucas hoorde praten. ‘Goed! Ga zo door!’


    Edd veranderde zijn positie, en kwam naast haar rijden, waarbij hij haar hand en arm niet losliet. Hij schaatste langzaam en soepel verder en sloeg een arm om haar middel, waarbij hij haar tegen zijn lichaam aantrok en met de andere arm hield hij haar gebogen arm in de zijne. Langzaam, heel langzaam leidde hij haar over het ijs.


    ‘Laat me niet los!’ piepte Meg, niet van haar stuk gebracht door de mensen die hen schaatsend met grote snelheid inhaalden, waardoor zij zich alleen maar nog hulpelozer ging voelen en over het ijs wankelde als een pasgeboren hertje.


    ‘Natuurlijk niet. Ontspan je een beetje.’ Hij lachte.


    ‘Ontspannen? Ik val dadelijk vast en zeker en dan sleur ik jou mee.’


    Ze grinnikten allebei. Megs gebrek aan concentratie was er de oorzaak van dat ze een beetje voorover hing en dan weer terug, alsof de grond onder haar schaatsen bewoog. Het duurde even voor ze wat rustiger werd en haar rug durfde te strekken. ‘Mijn God! Ik ben even slecht als die man met zijn doorweekte achterste!’


    Edd lachte nog harder en speelde het klaar Meg naar de omheining langs de kant te duwen die ze maar al te graag met beide handen beetgreep. Giechelend gleden ze bijna uit waar ze stonden.


    ‘Ik kan dit niet,’ zuchtte ze. Haar adem liet een sliert rook achter die in de kille lucht van Manhattan bleef hangen.


    ‘Kan niet bestaat niet. Je krijgt alles voor elkaar, wat dan ook als je je er maar goed op concentreert. Het gaat alleen maar om een positieve houding.’ Hij tikte met twee vingers tegen de zijkant van zijn hoofd.


    Meg kreunde. ‘Ik zou graag willen dat je dat tegen mijn twee linkervoeten zei. Ze schijnen niet te luisteren.’ Ze keek op en genoot bij het zien van alle mensen om haar heen: stelletjes, vaders en moeders met kinderen, groepen vrienden, mensen in hun eentje die schreeuwend en kletsend met elkaar rond suisden. Meg vond het fantastisch dat ze er deel van uitmaakte. Haar blik viel op dat moment op een goudkleurig standbeeld dat een eind hoger boven de omheining van de ijsbaan tussen het groen op een voetstuk stond. ‘Hé, wie is dat?’ Ze hield een hand boven haar ogen om de glanzende, gespierde mannenfiguur beter te kunnen zien. Het leek of de figuur viel of sprong met gespreide armen en zijn benen half opzij, half onder zich.


    Edd stond achter haar en sloeg zijn armen om haar heen, waardoor een soort kooitje ontstond waarin hij haar kon beschermen. Zijn armen leunden tegen de omheining en daarbinnen nestelde Meg zich tegen hem aan. ‘Dat is Prometheus. Hij stal het vuur van de Olympus en gaf het aan de mensheid. De goden waren daar niet blij mee, dus straften ze hem door hem met een ketting vast te leggen aan een rots waar hij steeds gepikt werd door een adelaar tot hij uiteindelijk werd bevrijd door Hercules.’


    ‘Stel je voor,’ zei Meg. ‘Hij doet me denken aan een keeper, een doelverdediger.


    ‘Een keeper?’ Edd schoot in de lach. ‘Jij bent ook niet op te voeden, hè?’


    ‘Blijkbaar niet! Eerst eet ik te veel, nu kan ik niet schaatsen en bovendien weet ik niet het verschil tussen de kerel die het vuur naar de aarde bracht en een bekende voetballer. Wat zie je eigenlijk in mij?’ Meg draaide zich naar hem om en keek hem aan. Ze probeerde een beetje uitdagend te klinken, maar er zat meer dan een greintje waarheid in haar bewering. Ze kromp ineen toen Piers’ woorden door haar hoofd schoten. ‘Ik heb gezegd dat je een wees bent – dacht dat dat gemakkelijker zou zijn dan alles te moeten vertellen over de kinderbescherming.’


    Edd keek haar aan, ernstig nu. ‘O, nou dat is een gemakkelijke vraag om te beantwoorden. Ik zie mijn toekomst, Meg.’


    ‘Echt waar?’ Haar stem klonk zachtjes.


    ‘Echt waar,’ bevestigde hij, terwijl hij zijn kastanjebruine krullen uit zijn oog veegde.


    ‘En hoe ziet die toekomst eruit?’ Ze durfde het nauwelijks te vragen.


    ‘Ik weet niet waar of hoe, maar ik weet dat ik bij je wil zijn. Ik wil je niet loslaten.’ De uitdrukking in zijn ogen was eerlijk en oprecht terwijl hij haar dichter tegen zich aan trok.


    Meg keek over zijn schouder, naar de hoge gebouwen die met hun honderden lampen afstaken tegen de donkerwordende winterhemel en naar de kerstboom die zijn schittering rondstrooide als een vuurbaken van hoop. Terwijl ze stond te kijken zag ze iets anders – het sneeuwde!


    ‘O, Edd!’ Ze hield zich in, hoewel ze het liefst ter plekke een dansje van blijdschap had gemaakt. Maar ze wist nog dat ze aan de rand van de ijsbaan op schaatsen stond. ‘O wat mooi!’ Meg spreidde haar armen, keek naar de lucht en riep: ‘Ik ben in New York! En het sneeuwt!


    Edd legde zijn handen om haar middel en tilde haar op, terwijl hij weer op het ijs stapte. Hij schaatste langzaam, met lange slagen over het ijs.


    Sneeuwvlokken vielen op hun wimpers en bleven in hun haar hangen. Meg keek naar de man die haar in zijn armen hield. Ze bleef haar emoties niet meer de baas. Haar ogen werden nat en ze voelde een brok in haar keel. ‘Ik voel me Anna,’ fluisterde ze, denkend aan de twee geliefden op Guy’s tovertaart in de aardbol van sneeuw op Curzon Street.


    


    Nadat ze de schaatsen hadden teruggebracht, liepen ze een paar minuten later arm in arm over Fifth Avenue. Hun ledematen tintelden na hun verblijf op het ijs. Ze keken naar de hemel, gehypnotiseerd door de snel vallende sneeuwvlokken. De sneeuw leek niet van plan te blijven liggen, want zodra de vlokken de grond raakten, werd het algauw een grijze brij onder hun voeten. De banden van passerend verkeer leken enigszins te blijven plakken op de modderige sneeuw op straat en de vuile smurrie die op de trottoirs lag, maakten een kleine boog nat vuil bij elke stap. Een agent had een jack aangetrokken dat uitermate goed zichtbaar was. Hij droeg een bivakmuts onder zijn pet en stond midden op de weg het verkeer te regelen met een fluitje dat hij in zijn mond hield.


    Meg straalde. Zelfs het gure weer kon de glimlach niet van haar gezicht vegen. Ze had over het ijs gegleden in de armen van een knappe man en ze had zeepaardjes gezien – het was een topdag geworden en ze had het zich van te voren niet kunnen voorstellen. Als Lucas erbij had kunnen zijn, was alles volmaakt geweest.


    ‘Zullen we ergens iets warms gaan drinken?’ stelde ze voor toen ze langs een reclamebord liepen waarop Digby’s werd geadverteerd op West 52nd Street, waar je blijkbaar de lekkerste zelfgemaakte sandwiches kon kopen en zelfgemaakte soep.


    ‘Je kunt geen honger hebben!’ zei Edd met grote ogen, denkend aan haar lunch.


    ‘Nee, eerder koud dan hongerig,’ zei ze huiverend. Ik dacht dat het leuk zou zijn om even ergens naar binnen te gaan waar het warm is.’


    ‘Maak je geen zorgen. Een stukje verder bij de Digby wacht een lekkere kop thee op je.’ Edd begon harder te lopen.


    ‘Waar ga je heen?’


    ‘Ik wil je aan iemand voorstellen.’ Hij praatte, keek voor zich uit en zag daardoor de bezorgde uitdrukking op haar gezicht niet.


    ‘O, nou, ik ben niet zo’n held in mensen leren kennen. Wie is het?’ Ze probeerde de nerveuze klank in haar stem te verbergen.


    ‘Dat weet je over vijf minuten.’ Hij pakte haar hand en gaf er een kneepje in.


    Meg haalde haar andere hand door haar haar dat er na deze dag niet geweldig meer uitzag. Had ik mijn lipstick maar in mijn zak gestoken, dacht ze. Als ze een van zijn vrienden zou ontmoeten, wilde ze er goed uitzien. Ze liepen langs de mooie mannequins bij Tommy Hilfiger en lonkten naar de schitterende grandeur van Tiffany’s waar een gewapende man van Security haar wantrouwend aankeek toen ze met haar plakkerige vingers een armband wilde aanraken. De armband was aan de arm geschoven van een vrouwelijk borstbeeld dat op een van de toonbanken stond. Intussen gaf ze ook nog commentaar op de reusachtig hoge prijzen. De man van Security bleef naar hen kijken. Ze proestten het uit en zetten het op een lopen naar de uitgang, waarmee ze de winkels voor gezien hielden.


    ‘We zijn er, de Plaza!’ kondigde Edd aan. ‘Je moet hier een keer thee hebben gedronken als je in New York bent.’ Met een hand boven zijn ogen keek hij langs de prachtige gevel. ‘Ik ben dol op dit hotel, vooral op de mooie symmetrie uit de Renaissance. Het is van voet omgerekend naar meter 76.2 meter hoog en het heeft negentien verdiepingen.’Hij wees naar boven. ‘Ik ben in 2007 met een paar vrienden van de universiteit hierheen gekomen vanwege het honderdjarig bestaan van het hotel. Ze hadden een fantastisch vuurwerk. Absoluut adembenemend om te zien – althans dat vond ik!’


    Meg glimlachte naar hem. Ze vond het leuk dat hij zo enthousiast was over het gebouw. Hij had de juiste studie gekozen, dat was duidelijk. Ze vermoedde dat het ontwerpen en bouwen van iets dat een boodschap uitstraalde misschien meer zijn ding was dan het aanleggen of veranderen van elektriciteitsinstallaties in een verbouwing op Bleecker Street. Ze knipperde met haar ogen. Het sneeuwde nog steeds en ze wilde graag een beter uitzicht hebben op het beroemde hotel met zijn benijdenswaardige uitzicht over zowel Fifth Avenue als Central Park. ‘Dit ziet er heel chic uit. Weet je zeker dat ze me zullen binnenlaten?’ Ze sloeg de sneeuw van haar jas.


    Edd bekeek haar van top tot teen. ‘Ik weet het niet. Zeg niets en vraag niet naar friet met gesmolten kaas, dan komt alles goed.’


    Ze gaf hem een por in zijn zij en mompelde: ‘Is dit ook gebruikt in “The Great Gatsby”?’


    Edd knikte. ‘Ja. En ook in “Home alone”.’


    ‘Hé, Home Alone is een klassieker intussen!’ Ze lachte.


    ‘Dat weet ik! Maar The Plaza was ook in The Great Gatsby, omdat F. Scott Fitzgerald en zijn vrouw hier altijd kwamen. Leuk om te bedenken dat een heleboel beroemde mensen hebben gestaan waar jij nu staat. Truman Capote, Frank Sinatra en een heleboel mensen van Koningshuizen uit de hele wereld.’


    Meg liep door de deuren naar binnen en het was inderdaad of ze terugging in de tijd. De marmeren monumentale hal. Kroonluchters hingen als trossen diamanten, die regenbogen van licht uitstraalden over de lichte, glanzende omgeving. Reusachtige palmen in grote potten torenden uit boven banken bekleed met goudbrokaat. De bij de bekleding passende kussens waren zorgvuldig gerangschikt. Een magnifieke crèmekleurige marmeren trap draaide naar een onduidelijk bestemming. Meg wilde zo graag de treden op rennen en met haar vingertoppen over de smeedijzeren leuning gaan. Ze zou dolgraag willen zien hoe weelderig de kamers waren ingericht die zich boven bevonden.


    ‘Kom.’ Edd klopte de vochtige sneeuw van zijn schouders en veegde zijn haar ook even schoon voor hij haar bij haar hand pakte.


    ‘Kom je hier vaak?’ vroeg ze.


    Edd schudde zijn hoofd. ‘Ik ben hier ooit een keer eerder geweest en dat was toen ik mijn directie ontmoette om hier iets te drinken, net nadat ik bij het bedrijf was aangenomen. Ik dacht altijd dat ik hier heel graag nog eens zou komen. Misschien op een koude winterdag als ik behoefte had aan iets warms na het schaatsen…’


    ‘En hier zijn we dan!’ Ze straalde kinderlijk opgetogen omdat zij deel uitmaakte van zijn band met dit hotel, en niet Flavia. Maar ze vond het onnozel om blij te zijn met het scoren van zulke niet noodzakelijke punten en besloot te proberen medelijden te hebben met Flavia in plaats van jaloers op haar te zijn. Ten slotte had zij deze mooie, mooie man gewonnen.


    Edd liep voor haar uit, streek zijn jas recht en liep naar een kleine balie om zijn reservering te bevestigen. De besnorde gastheer van het Palm Court restaurant had witte handschoenen aan. Hij maakte een kleine buiging en loodste hen met uitgestrekte hand naar het midden van de ruimte. Stelletjes en kleine groepen zaten al met kleine hapjes te genieten van korstloze sandwiches en beten in goedgevulde, warme scones die werden opgediend in kleine mandjes, verstopt in witkatoenen doekjes, baby’s van deeg. Gesprekken zweefden door de lucht als tinkelende pianomuziek.


    Megs blik dwaalde over de overladen, barokke meubilering. De marmeren vloer glansde waar hij dicht langs de rand ging van het zijden tapijt met een ingewikkeld patroon en de tafels waren rijk gedekt met het fijnste linnen, schitterend kristal en zilveren bestek. Overal stonden hoge palmen waarvan de enorme bladeren de gasten koelte toewuifden. Een met zorg geschikt Kerstmisachtig bloemstuk met rode en groene bloemen stond op een verhoogde, ovale tafel en kwam in een kleine versie terug op elke tafel. Elk stukje was samengebonden – net als het grote stuk – met linten met een groen met rode schotse ruit, elk eindigend in een grote strik. De mensen van de bediening droegen gesteven witte voorschoten en werkten met een ernstige uitdrukking op hun gezicht. Ze gleden over de vloer op schoenen met zachte zolen en serveerden glanzende zilveren potten thee en sierlijke suikerpotjes op de rand waarvan een suikertangetje geklemd zat. Anderen liepen rond met gebakschalen van drie verdiepingen, gemaakt van het kostelijkste witte porselein, dat was afgezet met een enkele rand van puur goud, waarop drie lagen taartjes waren uitgestald.


    Meg keek omhoog en haar adem stokte even. Het plafond was gemaakt van het mooiste indirect verlichte gebrandschilderd glas, als een atrium balzaal uit de jaren twintig van de vorige eeuw. Het was prachtig.


    ‘Dit is wel heel bijzonder, hè?’ Edd staarde ook naar het plafond.


    ‘Alles is even fantastisch!’ zei Meg. ‘Het heeft een heel voorname uitstraling.’ Het was een totaal andere sfeer dan voor de thee bij een vestiging van Plum Patisserie, waar waarschijnlijk rokerige jazz speelde, de dagelijkse specialiteiten altijd met de hand geschreven stonden op zwarte schoolborden en de dames die er zaten te lunchen van tijd tot tijd uitbarstten in een luide ontspannen lach.


    Ze keek stralend naar Edd en pakte zijn hand.


    Hij knikte haar toe, een beetje zenuwachtig. ‘Ik wilde je dit laten zien voor de herinnering.’


    ‘Ik vergeet helemaal niets van deze dag, Edd. Het was een dag met magie, van het begin tot het einde. Ik heb het gevoel dat ik in een sprookje leef en ik wil niet dat het eindigt.’


    Hij glimlachte naar haar en zuchtte diep. ‘Meg …’


    ‘Nee!’ Ze legde een vinger op zijn lippen. ‘Ik moet dit zeggen…’ Ze kuchte. ‘Ik dacht niet dat het mij zou overkomen, maar het is zo. Ik geef me over!’


    ‘Meg, ik…’ Edd haalde haar vinger weg en stak zijn hand op om haar te onderbreken.


    ‘Nee. Mag ik alsjeblieft zeggen wat ik op mijn hart heb.’ Meg ging harder praten om er zeker van te zijn dat hij elk woord kon verstaan boven het getinkel van lepeltjes tegen porselein en het beleefde gepraat van de dames tussen hapjes van mini-sandwiches en slokjes thee door. ‘In de korte tijd dat ik je nu ken, heb je me helemaal in vuur en vlam gezet en mijn hoofd totaal op hol gebracht. En je hebt gelijk. We hebben inderdaad veel seks gehad, maar ik wil meer. Veel meer eigenlijk. Zodra we vanavond terug zijn in mijn hotel…’ Meg stak een hand naar hem uit omdat ze hem wilde zoenen, maar Edd draaide met een stevige hand haar hoofd naar de vrouw die anderhalve meter achter haar aan een tafeltje zat en een slokje thee nam. Het kopje trilde zichtbaar toen ze het terugzette op het schoteltje.


    ‘Dag mam,’ zei Edd. ‘Mag ik je Meg Hope voorstellen? Meg, mijn moeder.’ De twee vrouwen gaven elkaar een hand.


    Meg voelde de kleur uit haar gezicht wegtrekken, terwijl ze in stilte bad dat Edds moeder doof was. Te oordelen naar de strakke lijnen rond haar mond en de rode vlekken op haar wangen, leek dit niet waarschijnlijk. Terwijl Edd zijn moeder hartelijk begroette met twee zoenen op haar wangen, stopte Meg snel haar haar achter haar oren, alsof een leukere pony Edds moeder zou helpen een gunstiger mening over haar te vormen. De vrouw was tenger en deed aan een vogeltje denken. Alleen haar vlammende kleur haar en de vele sproeten op haar neus suggereerden dat zij de stoere, sproetige Edd had voortgebracht. Meg schatte haar begin zestig. Ze was slank, maar had het gerimpelde voorhoofd en de fletse ogen van iemand die veel ouder was – of van iemand die leefde met een groot verdriet. Meg wist al welk grote verdriet dat was. Ze zag er goed uit in een taupekleurige trui met ronde hals met de Peter Pan kraag van een lichtblauwe blouse die boven de ronde hals uitstak. Haar haar was kort en geknipt in een vrij mannelijke lijn wat opwoog tegen haar elfachtige gelaatstrekken en verfijnde manier van doen. Haar gezicht was nauwelijks opgemaakt, behalve een laagje mascara op haar lichte wimpers. Ze droeg geen sieraden, behalve de dunne gouden trouwring aan haar linkerhand.


    ‘Hallo, Meg.’ Ze had een Iers accent wat Meg niet verwacht had. ‘Ik ben Brenda.’


    ‘O, je bent Iers?’ zei Meg. Ze probeerde de sfeer wat lichter te maken.


    Brenda’s gezichtsuitdrukking bleef gespannen, maar de kans om te praten over Ierland was voor haar onweerstaanbaar. ‘Ja, in 1974 ben ik vanuit Blarney, County Cork hierheen gekomen. Ik was van plan om maar een half jaar te blijven en nu, veertig jaar later, ben ik nog steeds hier. Pure verspilling van het retourticket,’ mopperde ze, alsof dit feit haar nog steeds irriteerde.


    Meg vond haar accent en haar zangerige toon leuk: zacht New Yorks met een Ierse onderstroom die ‘i’s in ‘oi’s veranderde en haar ‘t’s eerder als ‘d’s deden klinken. ‘Blarney als in Blarney Stone?’ vroeg ze terwijl ze tegenover Brenda aan het tafeltje ging zitten.


    ‘Ja, dat klopt. Ben je er geweest?’ vroeg Brenda, terwijl ze naar voren leunde.


    ‘Nee,’ bekende Meg, maar ik heb ervan gehoord.’


    ‘O.’ Brenda klonk een beetje teleurgesteld. ‘Mijn moeder zei altijd dat ik het ding niet alleen maar had gekust, maar hem helemaal had doorgeslikt. Ik praat graag en veel,’ zei Brenda zachtjes. ‘Maar er zijn ergere dingen, dat weet ik zeker. Ik moest alles over de Blarney Stone uitleggen aan Fl…’


    ‘Mam!’ Edd praatte harder en viel zijn moeder in de rede. ‘We hoeven geen sprookjes van het Oude Land te horen.’


    ‘Zoals je wilt.’ Brenda rolde spottend met haar ogen.


    ‘Ga je ooit nog eens terug?’ Meg probeerde zich voor te stellen zo ver weg te wonen van Pru en Milly, haar familie.


    Brenda nam slokjes van haar thee en schudde haar hoofd. ‘Nee, voorlopig nog lang niet. Mijn leven ligt hier en Ierland is zo ver weg – en het is heel duur om erheen te reizen.’ Ze fluisterde het laatste alsof het een geheim was.


    ‘Ze hoeft niet terug te gaan,’ zei Edd. ‘Er is een voortdurende stroom van familieleden die komt logeren. Van de meesten heb ik nooit eerder gehoord tot ze op het vliegveld aankomen en de logeerkamer van mam in beslag nemen. Ik dacht dat Blarney een klein plaatsje was, maar dat kan niet, want we hebben minstens duizend mensen op bezoek gehad.’ Hij trok zijn wenkbrauwen op.


    Brenda’s gezicht kwam voor het eerst tot leven nu ze zat te bekvechten met haar zoon en haar stem klonk volkomen anders. ‘Je bent slecht, jongen! Je zou blij moeten zijn dat je neven en nichten en kinderen van neven en nichten en buren helemaal hierheen willen reizen alleen maar om gedag te zeggen.’


    ‘Ik ben ook blij, mam. Ik vraag me alleen af of ze ook zo graag kwamen als we in, zeg maar, het oosten van Utah woonden.’


    Brenda gaf een klap op zijn hand en glimlachte, duidelijk blij met zijn woorden en gevoel voor humor. ‘Wat voor verschil maakt het eigenlijk voor je, Edward Odhran Kelly? Je bent nooit thuis, met je poenerige appartement dat je kapitalen gekost heeft en niet eens ergens een plekje heeft met een haak waar je je doorweekte jas kan ophangen als je ’s avonds laat thuiskomt! Ik begrijp niet hoe iets zoveel geld kan kosten en dan zo klein is en zo weinig bergruimte heeft. Je kunt niet eens een kat in die badkamer krijgen.


    ‘Ik zei al, mam, het allerbelangrijkste is dat je in de goede buurt woont.’


    Brenda maakte een wegwerpend gebaar. Ze richtte haar aandacht weer op Meg. ‘Ik hoef het land niet uit. De mensen komen hierheen! Ik heb zeven familieleden die overkomen voor de kerst.’


    ‘Nee toch! Denk erom, dat onderwerp is verboden!’ Edd schudde zijn hoofd.


    ‘Nou het is misschien verboden voor jou, maar ik zou graag de mening van je vriendin horen over een zoon die voor de feestdagen niet naar het huis van zijn moeder kan komen.’ Ze keek Meg aan en kneep haar ogen half dicht. Meg voelde dat dit een uitdaging was. Ze keek naar Edd, was er niet helemaal zeker van aan wie ze trouw moest laten zien in dit minigezin. Ze dacht aan Lucas en wist dat ze zou willen dat hij naar huis kwam met kerst, altijd.


    ‘Ik ben thuis geweest op Thanksgiving! En ik heb je verteld, mam, dat ik zowel tot Kerstmis en vlak erna weer aan het werk moet. Ik heb zoveel projecten die lopen dat ik die paar vrije dagen nodig heb om mijn achterstand in te halen. Ik haal meeneemmaaltijden en werk voor de televisie. En het is niet zo dat je alleen bent. Half Blarney zit bij jou aan tafel, vechtend om de poot van de kalkoen!’


    ‘Dat is waar,’ gaf Brenda zich gewonnen. ‘Ik denk dat het nergens zo goed is als thuis.’ Dit zei ze tegen Meg. ‘Edwards vader en ik reisden niet, niet echt.’


    Meg knikte als dank voor een sierlijk theekopje dat voor haar werd neergezet en glimlachte tegen de serveerster die vervolgens haar een kop thee inschonk en twee schijfjes limoen op een schoteltje ernaast zette plus een klein zilveren melkkannetje.


    ‘Wij hebben hem verloren, weet je. Dertien jaar geleden.’ Brenda zoog haar wangen naar binnen, alsof dit nieuws nog steeds schokkend was, en heel pijnlijk na al die jaren.


    Edd heeft het me verteld.’ Meg zweeg even. ‘Ik vind het heel erg.’ Ze wist uit ervaring dat condoleances van vreemden vaak hol klonken en toch rolden de woorden als vanzelf over haar lippen.


    ‘Hij was een geweldige man. Edward lijkt sprekend op hem, wat me troost maar ook moeilijk is.’ Ze haalde diep adem.


    Meg knikte en dacht weer aan Lucas. Dit begreep ze.


    ‘We zijn altijd heel gelukkig geweest. We waren niet rijk, maar we waren gelukkig. We zijn op elf oktober 1974 getrouwd. Ik was klein en tenger.’


    Dat ben je nog steeds, dacht Meg.


    ‘En hij stierf elf september 2001. We hebben bijna zevenentwintig jaar vol gemaakt.’ Ze zuchtte en draaide aan de gouden ring die een beetje los om haar vinger zat. Ze staarde naar een punt in de verte. ‘Hij werd een hele tijd vermist en toen werd bevestigd dat er geen overlevenden meer waren, wat ik al verwachtte, maar het was nog een grote schok. Er was natuurlijk geen lichaam. Ze vonden alleen zijn beschadigde zegelring wat het moeilijker maakte en betekent dat er nog steeds een beetje twijfel bestaat over wat er met hem is gebeurd.’


    Megan dacht hierover na. Toen ze Bills dode lichaam had gezien, was dat verschrikkelijk, maar ze had het daardoor wel uiteindelijk kunnen afsluiten. Ze kon zich nauwelijks voorstellen hoeveel zwaarder het voor Brenda moest zijn geweest, hoeveel moeilijker voor haar om afscheid te moeten nemen na bijna zevenentwintig jaar.


    ‘Ik verwacht nog steeds dat hij op een avond het huis binnenloopt. Ik koop zijn lievelingseten en ik kook genoeg voor twee, als mijn bui ernaar is. Het zijn de kleine dingen die ik het ergst vind. Hij wist hoe hij mij het gevoel kon geven veilig te zijn. Dat gevoel van veiligheid heeft niemand anders me ooit gegeven.’ Brenda slaakte een diepe zucht en moest lang graven voor ze een glimlach had gevonden. Ze gaf klopjes op het tafellaken en probeerde de toon van het gesprek te veranderen. ‘Hij zou natuurlijk zo trots zijn geweest op Edward. Hij was de eerste van beide kanten die naar de universiteit ging en er afstudeerde, maar hij was altijd al heel slim. Je kon hem een doos met allerlei blokken geven en hij bouwde er iets leuks van – en nu is hij architect!’


    ‘Ja.’ Meg nam een slokje thee. ‘Zo hebben wij elkaar leren kennen.’


    ‘O ja?’ Brenda glimlachte. ‘Ik moet toegeven dat ik me al afvroeg welke connectie jullie hadden. Ben jij ook architect?’


    ‘Nee, zo goed was ik niet. Ik werk voor Plum Patisserie in Londen. Ik ben hier om te helpen met de opening van een nieuwe vestiging en Edd leidt het project.’


    ‘Dus je bent bakker?’ Brenda’s woorden dropen van teleurstelling. Het was duidelijk dat een bakker geen partij was voor haar zoon de architect. ‘Hoe lang kennen jullie elkaar?’


    Meg keek op haar horloge. ‘Bijna achtenveertig uur.’ Ze glimlachte naar Edd die bevestigend knikte.


    ‘Dat meen je niet! En je belde me vanmorgen al, Edward!’ Brenda kon haar verbazing niet verbergen toen ze een volmaakt gevormde wenkbrauw optrok en haar zoon aankeek die rood werd. Ze wendde zich tot Meg en probeerde achter de betekenis te komen van deze mooie jonge vrouw. ‘En je woont in New York?’


    ‘Nee, in Londen.’


    ‘Dus dan verhuis je naar New York?’ Brenda begreep het niet goed.


    ‘Nee. Ik ben maar tot morgen hier.’ Meg haalde diep adem. ‘Ik moet terug naar mijn zoon, mijn kleine jongen, Lucas. Hij is vier.’


    ‘Je hebt een zoon? Sorry, ik wist niet dat je getrouwd was.’ Haar beladen opmerking was aan Meg én Edd gericht. Haar blik ging van Meg naar Edward en weer terug en haar mond was niet meer dan een dunne streep.


    ‘Ik ben niet getrouwd.’ Meg legde haar hand op haar borst.


    Sssjjjt …


    Brenda leunde naar achteren in haar stoel en Meg zag hoe de schaduw van afkeuring over het gezicht van de vrouw kroop. Haar ogen waren helder als kleine barnstenen en haar tong ging ongeduldig langs haar tanden, wanhopig als ze was de woorden te spuien die zich in haar mond verzamelden.


    ‘Lucas’ vader stierf terwijl ik zwanger was van hem.’ Nu was het Megs beurt om naar een punt in de verte te staren.


    ‘O ja?’ Brenda’s toon werd iets zachter toen ze weer naar voren leunde. ‘Dat zal heel moeilijk zijn geweest. Je bent nog zo jong.’


    ‘Dat was het ook, natuurlijk, maar ik heb een heleboel steun van mensen. En je weet niet beter, toch? Je weet niet hoe het had gevoeld als het anders was gegaan?’


    ‘Nee, dat is waar.’ Brenda glimlachte even. ‘We waren dolgelukkig dat we Edward kregen. Hij was ons kleine wonder. We hebben het jaren geprobeerd maar de eileiders waren verstopt.’ Ze wees naar beneden met haar wijsvinger, onder de tafel naar waar haar eileiders op de loer lagen onder het witte tafellaken.


    Meg knikte, maar voelde zich opgelaten bij het horen van deze details die verteld werden in deze supermodieuze omgeving. Ze vond het raar dat bij het vermelden van prijzen er altijd door iedereen werd gefluisterd, en dat Brenda het blijkbaar fijn vond om de wereld luid te vertellen over haar medische conditie.


    ‘Na bijna tien jaar bezochten we een paar vruchtbaarheidsdeskundigen die ons een fortuin kostten. Edwards vader zei: “Je krijgt één poging en als dat niet werkt, nemen we een jong hondje en hebben het er niet meer over!” Nou, we kochten het jonge hondje, maar mijn behandeling werkte inderdaad en toen kregen we Edward ook nog.’


    ‘En dat is het verhaal van mijn moeders eileiders!’ Edd schudde lachend zijn hoofd.


    ‘O, dit is vrouwenpraat, vind je niet, Meg?’ Brenda glimlachte even en die glimlach kon op van alles slaan. ‘Och, hij was zo’n schatje. Had een lui oog en hij plaste altijd op de mat in de voorkamer, maar hij was zo lief.’


    ‘Even voor de duidelijkheid, ze heeft het over de hond, Meg, niet over mij.’ Edd gaf haar een knipoog.


    ‘Jij was een bijzondere baby.’ Brenda glimlachte tegen haar zoon. ‘En hij is een bijzondere man. Net als zijn vader.’ Dit zei ze tegen Meg. Ze hield haar hoofd schuin op een manier dat Meg het gevoel kreeg dat ze gewaarschuwd werd.


    Het volgende uur ging voorbij in een flits. Brenda veegde met een servetje haar mond af. Zij was de enige van de drie die zich te goed deed aan een scone met jam en slagroom die het blijkbaar niet haalde bij de scones die ze thuis maakte en dan voor een fractie van de prijs. Toen het tijd was om te vertrekken, hield ze haar tas met beide handen vast en leunde naar achteren, waarmee ze bedoelde dat er geen mogelijkheid was haar te knuffelen, een hand te geven of – God verhoede – een kus. ‘Het was heel leuk om weer eens een van Edwards vriendinnen te ontmoeten,’ zei ze.


    Meg stond te glimlachen, onzeker of haar werd verteld dat er nog andere vriendinnen waren, net als zij, dus ze was niets bijzonders, of dat het een bevestiging was dat zij en Edd meer waren dan alleen maar collega’s. Het was onmogelijk te zeggen.


    Ze knikte. ‘Ik vond het heel leuk je te leren kennen, Brenda. Was ik maar wat langer hier, dan konden we het nog een keertje overdoen!’ ratelde ze nerveus.


    ‘Hmm.’ Brenda tilde haar jas van de rugleuning van haar stoel. ‘Edward, je moet regelrecht naar huis. Je hebt morgen een drukke dag, weet ik zeker,’ zei ze met een uitgestreken gezicht terwijl ze haar zoon aankeek.


    Edd zwaaide zijn moeder uit in de taxi die haar naar Grand Central Station zou brengen. Hij keek Meg aan en lachte. Zij volgde zijn voorbeeld. Beide voelden zich opgelaten, en euforisch, maar om zeer verschillende redenen.


    ‘Zullen we een eindje lopen?’ Meg stak haar arm door die van Edd terwijl hij zijn marineblauwe jack dichtknoopte. ‘Je moeder is heel leuk. Ik hoop dat ze niet heeft gehoord wat ik tegen je zei – dat was echt gênant.’ Ze hield een hand half voor haar ogen.


    ‘Maak je er niet druk over. Ze vindt je leuk.’Hij trok haar hand van haar gezicht en hield hem vast.


    ‘Ik voelde niet dat ze me leuk vond.’


    ‘O, maar ze is gewoon mijn moeder, hè? Een beetje te beschermend.’ Hij haalde zijn schouders op.


    Meg maakte een aantekening in haar hoofd dat ze de vriendinnen van Lucas later altijd het gevoel moest geven dat ze van harte welkom waren en geaccepteerd werden.


    ‘Blaffende honden bijten niet. Ze is heel beschermend, maar geen paniek: ze zal iedereen leuk vinden die mij leuk vindt.’ Edd straalde. ‘En jij vindt me leuk, toch?’ zei hij terwijl hij haar een por gaf met zijn elleboog. Het was deels een vraag, deels een verklaring.


    Meg knikte, voelde zich nog steeds opgelaten, verward door de intensiteit van haar gevoelens voor deze relatief vreemde man. ‘Ze mist je vader duidelijk.’


    Edd ging langzamer lopen. ‘Ze hadden het goed samen, waren dikke vrienden. Hij haalde het beste uit haar naar boven, dat weet ik zeker. Ze deden alles samen. Ik denk dat ze zich een beetje bedrogen voelt. Hij maakte lange dagen en ze praatten altijd over hoe het leven zou worden als hij stopte met werken. Ze maakten plannen om dan een mooi appartement te kopen. Ze wilden samen gaan vissen. Het is zo jammer dat ze dat nooit hebben gehad. Mijn vader zei altijd dat hij, de eerste keer dat hij met haar praatte, wist dat zij het meisje was met wie hij zou gaan trouwen. Ik was altijd een beetje sceptisch, ik dacht meer dat ze degene was “die op het juiste moment op de juiste de tijd daar was” en ze hebben gewoon geluk gehad!’


    ‘En wat denk je nu?’ vroeg Meg.


    Edd sloeg een arm om haar schouder en trok haar op het drukke trottoir tegen zich aan. ‘Nu? Ik denk dat ik precies weet wat hij bedoelde.’


    ‘Je bent een charmeur, Edward Odhran!’ Ze sloeg een arm om zijn middel.


    ‘Ik vroeg me al af hoe lang het zou duren voordat je daarmee kwam.’ Hij slaakte een diepe zucht.


    ‘Het is de eerste keer dat ik dit tegen je heb gezegd.’ Ze lachte.


    ‘Maar niet de laatste, heb ik gelijk?’


    ‘Waarschijnlijk niet.’ Meg trok haar hoofd terug en giechelde, terwijl ze in de tegemoetkomende menigte mensen verdwenen. Ze voelde een brok van geluk in haar maag die zich uitbreidde tot in haar keel.


    De twee stapten zelfverzekerd door de straten, Meg begeleid door haar geboren New Yorker. Ze stonden aan de overkant van de straat tegenover het Apple gebouw en bewonderden de grote glazen doos en de manier waarop een deel ervan ook zichtbaar was onder het trottoir. Het witte logo scheen helder in de besneeuwde duisternis.‘Taxi!’ Edd stak zijn arm uit in het naderende verkeer.


    Alweer een taxi?’ vroeg ze.


    ‘Ja, dit hoort allemaal bij jouw Magical Mystery Tour.’ Hij glimlachte, terwijl hij haar beschermde tegen sproeiende sneeuw toen de gele Lincoln Town Car bij hen stopte.


    Het was ruim een halfuur later dat de taxi stopte op Broadway in Lower Manhattan voor St. Paul’s Chapel, Trinity Church. Edd rekende af en stapte uit. Hij hielp Meg uit de auto en ze stonden op het bijna witte trottoir waar de sneeuw intussen al bleef liggen.


    Ze keken op naar het indrukwekkende gebouw. Meg voelde met haar handen langs het smeedijzeren hekwerk met pijltjes en gouden knopjes dat via een hek toegang gaf tot de portiek en zijn vier roodachtige stenen zuilen. Licht van een groot boograam scheen in het donker en verlichtte een groot monument.


    Edd liep dicht achter haar naar de ingang. ‘Dit is een heel bijzondere kerk,’ zei hij op gedempte toon.


    Meg keek naar de twee barokke lampen die hoog in de muur boven de deuren hingen.


    ‘George Washington heeft hier gebeden,’ begon Edd. ‘We zijn hier heel dicht bij Ground Zero en toen de Twin Towers op 9/11 instortten, werd bijna alles eromheen beschadigd of helemaal vernietigd. Maar niet St. Paul’s. Het is ongelooflijk dat de kerk het heeft overleefd, en niet alleen dat, maar volkomen intact is gebleven. Er is nog geen ruit gebroken, niets. Wat maak je daaruit op?’


    ‘Een wonder?’


    ‘Misschien.’ Edd streek met zijn hand over haar haar. ‘Veel van de reddingswerkers gebruikten de kerk als een plek om te slapen en te rusten, toen ze de enorme puinhopen moesten doorzoeken. Vrijwilligers kwamen spontaan langs en hielpen mee vierentwintig uur per dag, zeven dagen per week. Maandenlang kregen de reddingswerkers eten en mochten op de kerkbanken slapen. De banken raakten beschadigd, bekrast, of liepen scheuren op door de zware laarzen die de mannen aanhadden en de beschermende kleding die ze droegen.’


    Meg draaide zich om naar Edd en zag dat hij met de rug van zijn hand langs zijn ogen veegde. ‘Zoals mam zei: ze hebben mijn vader nooit gevonden, maar deze plek is heel bijzonder. Hier kwamen zijn collega’s om hem te gedenken en te bidden. En ze komen nog steeds. Zoals ik al zei, een bijzondere plek.’


    Hand in hand liepen ze naar binnen. Meg genoot van de stilte, een welkom toevluchtsoord na de drukke, lawaaierige stad buiten. Eenmaal binnen, hielden ze een rustpauze. Meg liep naar het brandweeruniform dat aan een van de verduurzaamde kerkbanken hing. De banken waren bekrast en op plaatsen gescheurd, zoals Edd had beschreven. De zware stof van de jas was bedekt met een grauwe laag vuil en roet. De ooit heldere, lichtgevende strepen op het pak waren nu dof van rook, roet en as. Ze bleef staan en vroeg zich af hoe Edd’s vader zijn laatste ogenblikken zou hebben doorgebracht.


    ‘Kom je hier vaak?’ fluisterde ze. Het was zo vreemd om zo dicht in de buurt te zijn van de tragedie die de wereld veranderde. Ze had het verslag ervan op de televisie gezien, natuurlijk, maar nu ze hier op een steenworp afstand stond van de plek waar zoveel mensen waren omgekomen, was haar ontroering heel intens.


    Edd schudde zijn hoofd. ‘Niet vaak genoeg. Maar als ik er ben, betekent het iets. Ik heb het gevoel dat mijn vader hier nog veel dichter bij is.


    Hij liep voor haar uit. Meg volgde hem naar het middenschip van de kerk. Ze keek naar boven en moest heel diep zuchten bij het zien van de majesteitelijk witte zuilen die het holgebogen blauwe gewelf ondersteunden. Vanaf dat blauwe gewelf hingen kroonluchters die eruit zagen alsof ze in de hemel zelf waren opgehangen.


    ‘Zullen we een kaars opsteken voor meneer Redlitch?’ vroeg Edd.


    Meg knikte. Bij een kleine tafel staken ze hun eerbewijs aan. Ze keek naar Edd en glimlachte, denkend aan Nancy in haar schreeuwerige bloemenblouse. ‘Voor Gabriel, meneer Redlitch.’


    Ze stonden in stilte, betoverd door de flikkerende kaarsen, waarvan de vlammetjes in de koele lucht van de kerk dansten en kringelend zwarte boodschappen naar de gewelven boven stuurden, hopend dat de stille gebeden die ze boden hun bestemming zouden bereiken. Meg voelde dat de duizenden mensen die hier voor haar hadden gestaan op precies dezelfde plek en soortgelijke woorden van deelneming en hoop hadden aangeboden. Ze deed haar ogen dicht en bad voor Bill, iets wat ze al heen lang niet meer had gedaan. Toen keek ze toe terwijl Edd zijn ogen opende, en de boodschap aan zijn vader met grote regelmaat herhaalde, nam ze aan. Hij nam haar bij haar hand en liep met haar naar buiten, de koude New Yorkse avond in.


    


    Een uur later rechtte Salvatore zijn schouders en keek met nauwelijks verholen achterdocht naar de man die naast Meg stond.


    ‘Dank je.’ Meg nam glimlachend haar sleutel aan, uit zijn smalle, broodmagere hand.


    ‘Hé, hallo Meg!’ Elene kwam de trap af en haastte zich naar de receptiebalie.


    Meg keek Elene aan. Ze had gehoopt dat ze de vrouw niet zou zien, haar kritische blikken kon vermijden, maar ze had geen geluk.


    ‘O, je bent niet alleen?’ Elene, een meester in het beweren van wat al overduidelijk was, bekeek Edd van top tot teen, wanhopig verlangend naar de details. ‘Ik heb niet begrepen dat je een kamer voor twee wilde.’


    ‘Dit is Edward Kelly, de architect van de nieuwe winkel.’ Meg voelde dat ze een kleur kreeg.


    ‘O, ja? Hebben jullie elkaar hier leren kennen?’ Ze voelde even of haar tulband met tijgerprint nog goed zat. Hij verborg haar dunne haar en gaf net genoeg theatraal effect aan haar eenvoudige zwarte kleding.


    ‘Ja, inderdaad! Sorry, dat we zo laat binnenkomen,’ zei Edd overdreven voorkomend. ‘We zijn het liefst samen. Jammer genoeg kwamen onze agenda’s deze week niet overeen. Maar ik ben er nu en dat is het enige wat ertoe doet, toch, lieveling?’ Hij sloeg een arm om Megs schouders en gaf haar een kus op haar mond.


    ‘Ja!’ Ze maakte zich van hem los en probeerde het vurige rood dat langs haar hals omhoog kroop te stoppen, zodat het zich niet verder zou verspreiden.


    ‘Nou, dat is fijn.’ Elene klapte in haar handen. ‘En hoe gaat het met de nieuwe vestiging? Is er al een datum bepaald voor de grote opening?’


    ‘O, dat zal niet lang meer duren. We gaan open voor de kerst,’ zei Meg over haar schouder terwijl ze naar de trap liep. Ze wilde weg.


    ‘Vergeet niet de uitnodigingen voor Stella en mij. We zien ernaar uit!’ riep Elene hen na, terwijl ze een vermanende vinger opstak.


    Meg en Edd vielen proestend van het lachen de kamer binnen. Meg draaide achter hen de kamerdeur weer op slot.


    ‘Dat is wel een héél merkwaardig koppel!’ zei Edd met een grijns.


    Meg schaterde. ‘O, niet zo gemeen! Ze zijn echt aardig, alleen een beetje excentriek,’ gaf ze toe.


    ‘Een beetje? Hoe heb je dit hotel gevonden?’ Edd plofte neer op het bed, waardoor de sprei kreukte. Zijn jas belandde op de grond.


    ‘Puur toeval. Ik vond het online toen ik op zoek was naar een hotel in de buurt van Plum’s. Het is gezellig en ik vind het leuk.’


    Edd keek naar de goedkope gordijnen, de ouderwetse inrichting van de kamer en de grote verzameling vrijelijk gekozen kunstwerken, waarmee de muren vol hingen. ‘Ik begrijp waarom!’


    ‘Plus dat het gunstig ligt. Alles is lekker dichtbij. En bedenk ook dat als ik hier niet gelogeerd had, ik nooit op mijn eerste avond op zoek zou zijn gegaan naar een sandwich en dan zouden we totaal anders begonnen zijn.’


    ‘Luister, als dit de plek is die jou achttien hele uren eerder naar mij heeft gebracht dan het lot van plan was, dan vind ik het hier ook fantastisch!’


    ‘Die twee zijn prachtig, vind je niet?’ Meg gebaarde met haar hoofd naar de gang, terwijl ze haar laarzen uittrok en even met haar tenen wiebelde, voor ze bij Edd kroop op het bed. Ze voelde zich opeens verlegen. Haar lef van eerder op die dag was verdwenen. ‘Vandaag was het super.’ Ze praatte tegen het plafond omdat ze op haar rug lag met haar handen onder haar hoofd.


    ‘Ik wist dat je de zeepaardjes leuk zou vinden.’ Edd kwam naast haar liggen, ook op zijn rug, met zijn handen onder zijn hoofd.


    ‘Nou! Prachtig. Ik vond de hele dag helemaal geweldig. Ik heb je moeder ontmoet, dat was leuk, al was ze een beetje angstaanjagend. En St. Paul’s Chapel.’ Ze meende het.


    ‘Nou dat zijn een paar dingen die we van het lijstje kunnen schrappen: de kerk blijkbaar en je hebt mijn familie leren kennen.’


    Meg rolde zich op haar buik en leunde met haar kin in haar handen. ‘Ik kan niet geloven dat ik morgen naar huis ga.’


    ‘Hoe laat vlieg je?’ Hij streek met zijn duim over de fletse binnenkant van haar onderarm.


    ‘Ik moet ’s middags om twee uur inchecken.’Ze voelde zich schuldig, denkend aan Lucas. Ze wist dat ze er alles voor over had als ze nog een dag met Edd kon doorbrengen.


    ‘Goed, dat betekent dat we driekwart van de dag samen kunnen zijn.’ Edd trok haar tegen zich aan, tot ze – hun benen verstrengeld – heel dicht bij elkaar lagen.


    ‘En dan?’ fluisterde Meg, bijna angstig voor zijn reactie.


    ‘En dan begint ons avontuur pas echt.’ Hij glimlachte terwijl hij zijn hoofd optilde, haar mond zocht met de zijne en haar nog dichter naar zich toe trok.


    ‘En ik wéét nog dat je me een heleboel seks hebt beloofd!’ fluisterde hij in haar haar.


    Meg rolde bovenop hem, trok lachend haar kleren uit en draaide haar lange haar in een knot die algauw weer uitzakte. ‘Nou, als je aandringt. Beloofd is beloofd, maar zeg het niet tegen je moeder…’
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    ‘Vind je het beter dat we niet tegelijk binnenkomen?’ vroeg Meg nerveus, terwijl ze op de stoeprand tegenover de nieuwe vestiging in Bleecker Street stonden te wachten om over te steken. Ze wreef in haar handen en trok haar regen- en of ijsmuts over haar oren. Er stond een koude wind.


    ‘Wat? Dat jij – zeg maar – in een portiek wacht tot ik je het geheime teken geef?’ lachte Edd. ‘Ik zou dit kunnen doen.’ Hij maakte een kommetje van zijn handen, legde ze op zijn mond en krijste als een vogel.


    ‘Nee, ik geloof niet dat dat een goed idee is,’ giechelde Meg. ‘En eigenlijk dacht ik dat jij je in een portiek verstopt en ik je het geheime teken geef.’


    Edd grijnsde. ‘Daar is het nu een beetje te laat voor.’ Hij stak zijn hand op naar Juno die op het trottoir voor de winkeldeur stond en breed lachte naar Meg en Edd.


    Meg nam een sprintje naar de overkant, wist op het laatste moment nog een kuil vol sneeuwachtige modder te ontwijken en stond even later naast Juno.


    ‘Goedemorgen! Hoe staan we ervoor qua verbouwing, Juno?’ Meg wilde het zakelijk houden.


    ‘Geweldig, kom kijken!’ Ze boog haar hoofd en deed een stap naar achteren om Meg naar binnen te laten gaan.


    Edd stak ook de straat over en liep achter Juno aan naar binnen.


    Binnen keek Meg naar het plafond en zag een hele wirwar van elektrische snoeren en lussen die in bundels aan het plafond bevestigd waren. De werklieden hadden hard doorgewerkt.


    ‘En dat is nog niet het beste!’ Juno straalde toen ze naar de muur liep. ‘Ta dááá!’ Ze zette een schakelaar om en bundels licht kwamen trillend tot leven onder antieke glazen kappen met regelmatige afstand geplaatst langs de muren van de lunchroom. ‘We hebben licht! En nog belangrijker: we zijn verzekerd!’


    ‘Super! De verlichting is ronduit prachtig.’ Het was een effect waarop veel commentaar was gekomen in alle vestigingen van Plum Patisserie. Meg was opgelucht en heel blij met de vorderingen.


    ‘Ze zijn tegen de lunch klaar met de bedrading en dan beginnen ze met het nieuwe plafond.’ Juno klapte in haar handen. ‘We liggen officieel weer op schema!’


    ‘Nog een vrouw die zeer voldaan is!’ zei Edd terwijl hij speels naar de twee knipoogde.


    Meg keek hem boos aan. Ze meende het niet, maar bad wel dat Edd verder zijn mond zou houden.


    ‘En is het hele team net zo blij als jij en ik, Juno? Geen andersdenkenden in de troepen?’ Meg hoopte dat er rust onder het personeel was, want ze wilde het liefst de rest van de dag doorbrengen met Edd.


    ‘Het gaat allemaal goed. Je had gelijk toen je zei dat ze aan het werk moesten; toen ze eenmaal begonnen met de werkverdeling ging alles goed.’ Juno liet haar blik dwalen over de tafels die overladen waren met dozen met spullen die nog op hun plaats moesten worden gezet. ‘Ik denk dat dit een fan-tas-tische vestiging van Plum Patisserie gaat worden, Meg.’


    ‘Dat denk ik ook!’ Meg glimlachte. Juno’s opwinding was aanstekelijk.


    ‘Wanneer ga je terug?’ vroeg Juno.


    ‘Vandaag.’ Met haar wijsvinger haalde Meg haar mouw omhoog om op haar horloge te kunnen kijken. ‘Over ongeveer vijf uur om precies te zijn.’ Ze wisselde een heimelijke blik met Edd. Het aftellen is begonnen, dacht ze en ze voelde een huivering door haar hele lichaam.


    ‘Maar je komt gauw terug, toch?’ Juno werd een beetje treurig bij de gedachte dat deze nieuwe heftige liefde tussen Edd en Meg misschien gedwarsboomd zou worden voor hij zelfs maar echt tot bloei was gekomen.


    ‘Dat weet ik zeker.’ Meg glimlachte gespannen.


    


    Meg gaf Edd een por met haar elleboog toen ze op de achterbank schoven van een wachtende taxi. ‘”Een zeer voldane vrouw” wat je zegt!’


    ‘Nou, ik herinner me niet dat ik klachten heb gehoord,’ zei hij met een grijns.


    Meg lachte terwijl ze hun handen – met de vingers verstrengeld – tussen hen in legden. ‘Je weet dat we niet zoveel tijd meer hebben?’ hielp ze hem herinneren, omdat ze niet wilde dat de dag al te vlug voorbij zou gaan en zou eindigen in een krankzinnige spurt om het vliegtuig te halen.


    ‘Maak je geen zorgen. Ik heb alles uitstekend gepland.’ Hij tilde hun verstrengelde handen op, liefkoosde met zijn lippen haar knokkels en drukte er een kus op.


    Meg trok haar wenkbrauwen op toen ze weer langs de zaak van Apple kwamen. Ze gingen toch zeker niet terug naar het Plaza Hotel? Ze keek reikhalzend om zich heen, terwijl de taxi voor het hotel stopte.


    ‘Gaan we je moeder nog gedag zeggen?’ grapte Meg. Ze dacht aan de veroordelende Brenda en haar eileiders.


    ‘Nee! Ik wil je vandaag met niemand delen. Ik ben van plan het beste van onze laatste uren samen te maken.’ Hij meende het.


    ‘Ik wil niet bij je weg.’ Ze aarzelde na deze oprechte bekentenis. ‘Ik wil weg, maar eigenlijk ook niet…’ biechtte ze op, terwijl ze naar de grond staarde en in gedachten Lucas’ welkomstkussen voelde met zijn altijd plakkerige lippen die haar ongetwijfeld wachtten.


    Edd legde zijn duim onder haar kin en tilde haar gezicht op tot ze hem recht in zijn ogen keek. ‘Ik wil ook niet dat jij weggaat. Maar wat heb ik gisteravond tegen je gezegd?’


    ‘Dat ons avontuur nog maar net is begonnen,’ fluisterde Meg.


    ‘Precies! Vergeet dat nooit, Meg. Ik meen het.’ Zijn stem klonk ernstig, bijna plechtig.


    ‘Oké.’ Ze staken samen de straat over en liepen naar de ingang van Central Park.


    ‘O, néé!’ jammerde ze. Edd liep naar het wachtende rijtuig met het paard ervoor. Ze sloeg haar handen voor haar ogen, maar toen ze ze weghaalde stonden paard en rijtuig er nog steeds.


    ‘O, jáá!’ riep hij terwijl hij haar meetrok naar het glanzende witte rijtuig.


    ‘Stappen we daar echt in?’ Meg was verrukt, maar vond het ook een beetje eng.


    Edd gaf een kneepje in haar hand. De gevlekte grijze merrie sperde haar neusgaten open en blies stoom uit in de koude Manhattanochtend terwijl ze haar dikke zachte manen zo schudde dat ze één oog bedekten. Ze boog haar hoofd, schraapte met een voorhoef over het asfalt en schudde aan de stijve houten lamoenen waar ze tussen stond en aan haar leren tuig waarmee ze was ingespannen.


    Meg liep naar het paard toe. Met haar vlakke hand streek ze over de warme flank van de merrie. ‘Hallo, schoonheid. Hoe heet jij?’


    ‘Haar naam is Storm.’


    Meg keek voor het eerst op naar de gebaarde koetsier die op de bok van het rijtuig zat. ‘Hallo Storm! Ze is echt een schoonheid.’


    ‘Dat is ze zeker.’ De man verschoof zijn pet een stukje en leunde naar achteren op de leren, gecapitonneerde bok. Zijn lange zweep krulde tegen zijn bovenbeen en zijn kniehoge rijlaarzen rustten op de houten voetenplank, klaar om te vertrekken.


    ‘Je rijtuig wacht, Mary Poppins!’ Edd maakte een overdreven buiging en deed een stap naar achteren, wachtend tot Meg zou instappen.


    Ze zette een voet op het opstapje en greep zich vast aan de wand van het rijtuig, dook onder de roodleren kap door en ging zitten op het roodleren bankje. Edd stapte ook in, ging naast haar zitten, pakte een dikke roodgeruite plaid en legde die over hun benen. Een tweede plaid legde hij om hun schouders en schoof even heen en weer tot hun bovenbenen elkaar raakten en haar lichaam zich tegen het zijne had genesteld.


    De koetsier klakte met zijn tong en trok aan de teugels en Storm begon langzaam te bewegen. Ze vond haar ritme in een zware, saaie stap, terwijl ze Central Park in liep.


    Meg keek om zich heen in het open rijtuig, keek naar boven naar de bomen waar ze onderdoor reden en naar de goedverzorgde struiken om hen heen in het park. ‘Dit is waarschijnlijk het meest romantische wat ik ooit in mijn leven heb gedaan.’


    ‘Goed,’ zei Edd en voegde er zelfvoldaan aan toe: ‘Dat was het idee.’


    Meg draaide zich naar de man die haar zo zorgzaam had ingepakt in het rijtuig. ‘Ik kan niet geloven dat ik dit meemaak, Edd. Het is net als elke film die ik ooit heb gezien, elk verhaal dat ik ooit heb gelezen. Jij bent volmaakt. Je ziet er goed uit, je bent grappig, lief, edelmoedig romantisch, sexy…’


    ‘Ik neem aan niet speciaal in die volgorde?’


    Meg schudde haar hoofd. ‘Ik meen het. Dit is te mooi om waar te zijn. Jij bent in feite te mooi om waar te zijn. Wat is het addertje onder het gras?’


    Edd draaide zijn handen om, met de handpalmen naar boven. ‘Er is geen addertje onder het gras.’ Ze negeerde het zenuwtrekje onder zijn linkeroog. ‘Dit is een even grote verrassing voor mij als voor jou. Je was het laatste waar ik naar op zoek was, het laatste dat ik had verwacht. De situatie met Flavia was...’


    ‘Moeilijk?’


    Edd glimlachte. ‘Moeilijk is nog zacht uitgedrukt. Ik was alleen maar bezig met mijn carrière. Er was geen ruimte voor iemand of iets anders, niet echt. Het enige wat me kon afleiden van mijn carrière – en dat was er ook al de oorzaak van dat ik op de high school nooit indrukwekkende cijfers haalde – was mijn ongezonde obsessie voor de Yankees.’


    Meg glimlachte. ‘Weet je dat zeker? Er moet een donkere kant aan je zijn. Misschien ben je een topcrimineel. Of homo of getrouwd!’


    ‘Helemaal waar! Ik ben een gay topcrimineel met een vrouw, in feite verschillende echtgenotes die me allemaal komen opzoeken tijdens mijn regelmatige periodes in de lik, maar op het ogenblik ben ik de wet één stap voor en ben vrij op borgtocht! Ta-dáá, Ta-dáá, Ta-dáá!’ Hij knipte met zijn vingers.


    ‘Ik wist het toch!’ Ze keek hem aan met half dichtgeknepen ogen.


    ‘En je hebt mijn moeder zelfs ontmoet,’ wierp hij tegen alsof dat bewijs genoeg was.


    ‘Nou, ze zei dat ze je moeder was. Voor evenveel geld was ze die dag ingehuurd als onderdeel van je doorwrochte plan.’


    ‘Vertrouw me. Als ik van plan was gebruik te maken van de diensten van een nepmoeder, had ik er een gekozen die niet zoveel thee dronk voor acht dollar per kop en niet haar medische details aan mijn nieuwe vriendin vertelde op een geluidssterkte die het volume van de pianist nog overtrof.’


    Meg lachte en nestelde zich weer tegen hem aan. Ze vond het heel leuk dat hij haar zijn “nieuwe vriendin” noemde. ‘Vertrouwen is het belangrijkste voor me.’


    De woorden van haar eigen moeder zweefden haar hoofd binnen. ‘Het is maar voor een of twee nachtjes en dan mag je weer naar huis en misschien gaan we dan naar de film, of een dagje uit. Jij houdt toch van het strand, hè? Misschien kunnen we daarheen? Een stukje peddelen…’


    ‘Ik laat je niet in de steek, Meg. Je moet me vertrouwen, weet je nog?’ Edds woorden haalden haar terug naar het nu.


    Ze knikte. ‘Weet ik, maar ik ben vaak in de steek gelaten…’ Ze beet op haar lip en dacht na hoe ze hem alles kon duidelijk maken wat ze wilde. Ze keek om zich heen. Ze wilde zich voor hem openstellen, maar dat was niet gemakkelijk. Ze haalde diep adem en wilde verdergaan. ‘Ik heb je verteld hoe ik ben opgegroeid en ik weet niet of ik het nog vaak kan verdragen, als iemand me laat vallen of me bedriegt, Edd.’


    ‘Dat weet ik, Meg, en je hoeft je daar geen zorgen om te maken. Je bent fantastisch. Ik weet niet hoe je je staande hebt kunnen houden.’ Edd boog zich naar haar toe en kuste haar.


    Meg legde haar hand op zijn schouder en hield hem op afstand. ‘Ik wil niet dat je medelijden met me hebt. Ik wil alleen maar dat je eerlijk tegen me bent.’ Ze dacht aan Bills beloften, gefluisterd tegen haar schouder en doorvlochten met bedrog. Zijn plannen waren verpakt in oneerlijkheid en zijn woorden waren onwrikbaar. ‘Het is voor mij het allerbelangrijkste, te weten waar ik sta.’


    Edd knikte. Hij begreep het.


    Het geluid van Storms klip-kloppende hoeven vulde de lucht. Ze reden langs de dierentuin en toen langs de vijver waar mensen bleven staan om te kijken en te zwaaien. Ze voelde zich als een prinses en dacht weer aan Anna dansend in de armen van haar Dimitri. Het rijtuig volgde een bocht naar links en daar was een ijsbaan. De mensen op het ijs leken op kleine pinguïns, terwijl ze waggelend over het ijs liepen, draaiden of schaatsten allemaal in dezelfde richting met de hoog oprijzende wolkenkrabbers als achtergrond.


    ‘Ik zal altijd proberen eerlijk tegen je te zijn, Meg,’ zei Edd met vaste stem.


    ‘Dat is goed, omdat ik scheiding aan kan, ik kan bijna alles aan, maar geen oneerlijkheid. Beloof me dat je nooit, helemaal nooit tegen me zult liegen Edd. Nooit.’


    Meg keek angstvallig weg van hem. Edds hart kromp ineen, toen hij haar zo zag. Hij slikte. ‘Dat beloof ik.’


    Meg haalde haar blik van de ijsbaan en keek hem opnieuw aan. ‘Oké, ik wil dat je eerlijk zegt wat je nu denkt.’ Ze stak haar kin omhoog.


    Edd haalde diep adem. ‘Behalve dat ik vind dat ik weinig gevoel meer in mijn billen heb en ik niet geloof dat mijn tenen nog in mijn schoenen zitten, wil ik je zeggen dat ondanks het feit dat ik jou maar zo’n zestig uur ken, ik van je houd. Ik hou van je, Meg.’ Hij keek haar aan van onder de krullen op zijn voorhoofd.


    Meg glimlachte en vergat dat ze over een paar uur in een vliegtuig zou zitten dat bijna 7000 km in de tegenovergestelde richting zou vliegen. ‘Meen je dat?’ Ze wilde het nog een keer bevestigd horen.


    ‘Ik meen het, Meg. Ik hou van jou.’ Edd stond op in het rijtuig en hield zich vast aan de zijkant om niet te vallen. Hij hield zijn rechterhand rond zijn mond en riep alsof hij door een megafoon sprak: ‘Ik hou van Meg Hope! Ik hou van haar!’


    Meg liet zich giechelend van het bankje glijden en probeerde weg te kruipen onder de plaid. Ze was dolblij, maar ook verlegen. Ze deed haar ogen dicht en kon zich niet één moment uit haar leven herinneren dat ze zich gelukkiger had gevoeld.


    


    ***


    


    De twee haalden Megs bagage op uit de Inn on 11th en liepen het blok rond.


    Edd keek op zijn horloge. ‘We hebben precies een uur en drieëntwintig minuten voor we naar het vliegveld moeten vertrekken.’ Hij hield haar bij haar hand en begon harder te lopen.


    Meg kon hem nauwelijks bijhouden en wenste dat ze niet haar zwarte hoge hakken had gekozen. Sexy eruit zien? Niet nodig in een sneeuwlandschap. Hem bij te houden op deze gladde trottoirs bleek een uitdaging. Ze glimlachte toen ze zag waar ze heengingen. De delicatessenzaak op Greenwich Avenue, natuurlijk!


    Het was er druk zoals altijd. Edd deed de deur open en ging als eerste naar binnen. Meg volgde en snoof genietend de geuren op van eten, specerijen en koffie.


    ‘Wat mag het zijn, mensen?’ De jongen van de sandwiches tikte de tijd ongeduldig weg met zijn mes op de toonbank.


    ‘Ik wil graag twee broodjes met pastrami, ingelegde ui en zuurkool, een paar plakken emmentaler en tomaten, een heleboel zwarte peper, geen mayo.’


    De jongen knikte terwijl hij de broodjes opensneed, het vlees pakte, lepels uit een lade pakte, dunne plakken afsneed van de emmentaler, er met behendige vingers zwarte peper overheen strooide en achter zich reikte naar vetvrij pakpapier. En voor mevrouw?’


    ‘Wie? Mary hier? Zij wil graag hetzelfde.’ Edd glimlachte tegen haar.
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    Meg maakte het zich gemakkelijk in haar stoel, blij met een plaats aan het raam. Ze drukte haar neus tegen het glas en keek naar beneden waar New York kleiner en kleiner werd, terwijl het vliegtuig steeds hoger klom. De poedersneeuw deed de Big Apple eruit zien of hij was bestrooid met poedersuiker. Ze slikte de treurige brok in haar keel door, niet in staat helemaal vrede te hebben met wat er was gebeurd in zo’n korte tijd en hoe ze zich voelde. Haar maag kromp ineen van opwinding bij de herinnering aan hun rit door Central Park met het rijtuig, pas een paar uur daarvoor.


    Hij houdt van me. Edward Odhran Kelly houdt van me !! Ze moest zich inhouden om niet te gaan gillen van geluk. Dat gevoel werd vrijwel onmiddellijk verdrongen door een golf van verlangen. Ze hadden afgesproken elkaar in het nieuwe jaar te ontmoeten – hij zou naar Londen komen – maar dat duurde nog weken. Meg giechelde in haar handpalm. Jezus, meid, wat heb jij het slecht. Je bent bijna drie decennia op deze planeet, zonder te weten dat hij bestond en je hebt het uitstekend gedaan, dus wat zijn een paar weken in het grote geheel? Edds woorden van geruststelling vulden haar hoofd. Dit is het begin van ons avontuur. Vertrouw op me…’ Meg deed glimlachend haar ogen dicht en leunde behaaglijk naar achteren. Met haar vingers streek ze over haar wang waar zijn hand haar bij het afscheid had gestreeld. Ze vertrouwde hem inderdaad. Ze snoof aan de rand van haar sjaal. Ze rook heel vaag zijn geur en voelde zich wegzweven in slaap. Toen ze wakker werd, riep de heldere lucht van een Engelse ochtendschemering haar naar huis.


    Meg zuchtte terwijl ze uit het raampje van de taxi keek. Londen was grijs, de taxi’s waren saai en somber vergeleken bij hun heldergele New Yorkse tegenhangers en de motregen was al helemaal geen tegenhanger voor de donzige witte sneeuw. Het was acht uur in de ochtend en Curzon Street kwam langzaam tot leven. Rolluiken gingen omhoog en gordijnen werden opengeschoven. Kantoormensen liepen doelgericht met hun gratis exemplaar van Metro en bekertjes meeneemkoffie.


    Meg rekende af met de chauffeur en voelde steken in haar maag van opwinding, omdat ze haar kleine jongen gauw zou zien. Ze glimlachte terwijl ze voor de etalage stond van de Plum Patisserie. Haar gedachten vlogen naar haar wankele gevoel dat ze had gehad op de ijsbaan bij het Rockefeller Center en het stevige gevoel van Edds armen om haar middel die haar overeind hielden. Ze keek naar Anna en Dimitri die nog steeds hun rondjes draaiden en tegen elkaar glimlachen op het ijs, zoals ze ook hadden gedaan voor ze vertrok. ‘Ik neem mijn pet voor je af, Anna dat schaatsen is veel moeilijker dan het lijkt.’ Ze knipoogde naar het duo, terwijl ze in haar tas rommelde op zoek naar haar sleutel.


    ‘Mama!’ Lucas nog in zijn pyjama kwam door de gang van Milly’s appartement aangestormd en botste tegen Megs benen. Hij sloeg zijn armen om haar knieën.


    Ze tilde hem in haar armen, kuste zijn gezichtje en zijn haar, snoof genietend zijn geur op, terwijl ze hem tegen zich aan drukte en hem knuffelde, waarbij zijn hete wang tegen de hare rustte. Tranen van opluchting en blijdschap dat ze weer thuis was rolden over haar wangen. Sorry dat ik gelukkig was zonder jou, Lucas. Je weet toch dat ik van jou het meeste houd? Altijd.


    ‘Ik heb je gemist, schat. Ik heb je zo gemist!’ Meg boog zich naar achteren om het gezichtje van de kleine jongen te bekijken. Ze had hem vier hele dagen niet gezien. ‘Goeie genade, je lijkt groter! Je bent in die paar dagen gegroeid!’


    ‘Heb je een cadeautje voor me meegebracht?’ vroeg hij hoopvol.


    ‘Ja, ja. Ik heb Lego gekocht van piraten om je verzameling aan te vullen!’


    ‘Joepieeee!!’ Lucas sloeg met zijn vuist in de lucht boven zijn hoofd, waarmee hij zijn goedkeuring liet weten, voor hij zich losmaakte uit de armen van zijn moeder en met een plofje op de grond terechtkwam. ‘Ik heb een cadeau voor jou gemaakt!’ Hij rende naar de kamer, terwijl Milly uit de keuken kwam.


    ‘Ha, daar ben je dan!’ Milly sloeg haar armen om Meg heen, knuffelde haar hartelijk en drukte een kus op haar haar. ‘Welkom thuis, lieverd. Moe?’


    ‘Nee. Ik voel me uitstekend.’ Dat was waar. Het weerzien met Lucas had haar energie gegeven, maar ook de gedachte aan Edd hield haar adrenaline op peil en haar hoofd aan het werk.


    Milly deed een stap naar achteren en bewonderde Meg vanuit de deuropening van de keuken. ‘Je hebt gelijk. Je ziet er niet moe uit. Eigenlijk zie je er geweldig uit! Stralend!’


    Meg knikte met een brede glimlach.


    ‘Iets dat je met me wilt delen?’ vroeg Milly grijnzend met een hand in haar zij.


    Meg rolde met haar ogen en wees naar Lucas die terugkwam uit de kamer. Haar nieuws moest wachten. Lucas hield een robot voor zich uit, gemaakt van lege cornflakesdozen, de binnenste rolletjes van closetpapier en een paar kleerhangers.


    ‘Wauw! Moet je dat zien! Ik vind dit een supercadeau, Lucas, echt super!’ Meg boog zich iets voorover om het tamelijk onhandelbare sculptuur van haar zoon aan te pakken.


    ‘Het is een robot,’bevestigde Lucas.


    ‘Dat zie ik. Heb je hem helemaal zelf gemaakt?’


    ‘Nee. Lucas schudde zijn hoofd. ‘Milly heeft me geholpen.’


    Meg keek naar haar vriendin, werkgeefster en mentor die een binnenpretje had. De robot was groot, zeker zestig centimeter hoog. Ik vind als Mills je geholpen heeft, deze robot misschien in haar appartement wil wonen waar ze hem elke dag kan zien! Ik vind het een beetje gemeen als we hem mee naar boven nemen.’


    ‘Nee!’ Lucas was niet te vermurwen. ‘Ik heb hem gemaakt voor jou op je slaapkamer.’


    ‘Leuk geprobeerd,’ mompelde Milly, terwijl ze theewater ging opzetten.


    Ondanks de vermoeidheid die haar laat in de middag overviel, was Meg vastbesloten zich te houden aan de regel van Christopher en pas naar bed gaan als iedereen dat deed. Adrenaline, de opwinding van het weerzien en de spanning rond haar romance waren de brandstof voor die dag.


    Die avond keek ze naar de rijzende en dalende buik van haar slapende zoon en ze glimlachte om zijn dikke kinderwangen en zijn kleine handen, die op de rand van zijn dekbed lagen. Op de plaats van de knokkels zaten nu nog kuiltjes. Zijn handen moesten in de loop van de komende jaren nog uitgroeien tot echte jongenshanden. Meg streek zijn haar glad en zond hem een kushandje voor ze de deur van zijn kamer dichtdeed. Vlug trok ze in haar slaapkamer al haar kleren uit en een schone pyjama aan. Toen rende ze weer naar beneden, waar ze in de kamer neerplofte op de bank naast Milly die er geweldig uitzag in haar geliefde huispak met tijgerprint.


    ‘Nou kom op, vertel! En ik bedoel niet het hele verhaal van die dode man – die details wil ik niet horen.’ Milly trok een gezicht. ‘Ik bedoel wat is er aan de hand? Ik ken jou, Meg Hope, en er speelt iets.’ Ze sloeg haar armen over elkaar.


    Meg zuchtte en vroeg zich af hoe ze moest beginnen zonder dat het hele verhaal een beetje clichématig zou overkomen.


    ‘Het is ongelooflijk, maar ik heb iemand leren kennen.’ Ze beet op haar onderlip.


    ‘Ik wist het toch!’ Milly gaf het kussen dat naast haar lag een stomp. ‘Je hebt die wezenloze, kinderlijk onschuldige blik. Vertel op, wie is het en waar heb je hem leren kennen?’ Ze draaiden zich half naar elkaar toe op de oude, brede bank.


    Meg maakte een staart van haar haar, en draaide er een stoffen elastieken band omheen. ‘Hij heet Edd, Edward Kelly. Hij is een Ierse New Yorker en werkt voor de architecten die toezicht houden op de verbouwing van de nieuwe vestiging.’ Ze deed haar ogen dicht en stelde zich zijn glimlach voor, zijn gezicht.


    ‘Wat is het voor een man?’ Milly boog zich naar haar toe.


    ‘Hij is geweldig, grappig, spontaan, lief, wijs, vriendelijk,’ Meg benadrukte wat ze had gezegd door te knikken. ‘Hij heeft me meegenomen naar het aquarium en me zeepaardjes laten zien!’ Dit, zo voelde zij het – illustreerde precies wat voor soort man hij was.


    ‘Echte zeepaardjes?’ vroeg Milly met een knipoog.


    ‘Ja, echte zeepaardjes! En hij kent mijn zeepaardjesverhaal.’


    ‘Nou, als hij dat niet idioot vond, schat, ben je misschien aan de winnende hand!’


    ‘Hij heeft goed voor me gezorgd – hoewel ik dat niet nodig heb.’


    ‘Nee, natuurlijk niet.’ Milly glimlachte en gaf een klopje op het been van de jonge vrouw voor wie ze zich altijd verantwoordelijk zou voelen. ‘Hoe ziet hij eruit?’ Ze was nieuwsgierig, omdat ze nooit eerder Meg zo opgewonden had gezien over een man, zeker niet over de mooie, maar saaie Piers


    Parkinson Boater die haar de laatste paar jaar had beziggehouden.


    Meg keek langs haar heen naar een ruimte voorbij het raam. ‘Hij heeft rood haar, kastanjebruin.’


    ‘Hij is dus ook een rooie!’ lachte Milly. Ze gooide haar hoofd naar voren zodat haar eigen, van nature roodbruine haar glansde in het licht van de lamp.


    ‘Klopt! Ik zal je morgen foto’s laten zien.’ Meg giechelde. ‘O, Mills, hij is zo superlief en ook nog héél leuk om te zien!’ Ze zweeg even omdat ze probeerde de juiste woorden te vinden. ‘Toen we elkaar voor het eerst zagen, was het net of…’ Ze ademde uit, kon niet op woorden komen. ‘Hij is…’


    Milly ging rechtop zitten. Haar gezicht stond nu ernstig. ‘Lieve schat-van-me, je moest jezelf kunnen zien, één brok opwinding. Vind je hem wellicht leuk leuk?’


    ‘Weet ik niet.’ Meg kreeg een waas voor haar ogen.


    ‘Je wéét het niet?’


    ‘Ik bedoel ik weet het wel. Ja, ik vind hem leuk leuk!Ik weet alleen niet hoe ik precies moet zeggen hoe leuk ik hem vind zonder dat het goedkoop klinkt of onecht.’ Ze slikte moeilijk. Hoe kon ze het verlangen ooit uitleggen dat ze voelde naar deze man? Ze had hem maar een aantal uren gekend. Hoe kon ze Milly vertellen dat haar geest vooruitrende, de toekomst in? Het klonk belachelijk en ondoordacht, zelfs in haar hoofd. ‘Mills, hij is betoverend, hij is alles!’


    Milly wilde er meer van weten. ‘Ben je veel met hem samen geweest?’


    Meg knikte. ‘Ja. We hebben een heleboel gedaan – ik heb zelfs zijn moeder ontmoet.’ Ze glimlachte bij de herinnering aan de thee in het Plaza.


    ‘Je hebt zijn moeder ontmoet?’ herhaalde Milly. Dit was wat je noemt vaart maken. ‘Vond ze je leuk?’


    ‘Moeilijk te zeggen. Ze was een beetje afstandelijk, waarschijnlijk op haar hoede voor mij. Maar dat snap ik. Als Lucas op een dag thuiskomt met een meisje in zijn kielzog, zou ik ook een beetje beschermend zijn, denk ik.’ Meg probeerde zich voor te stellen dat haar kleine jongen ooit zover zou zijn, maar dat lukte niet.


    ‘Je mocht haar niet, of wel?’ vroeg Milly.


    ‘Het is niet zo dat ik haar niet mocht…’ Meg beet op een nagel en vroeg zich af hoe ze haar gedachten in woorden moest omzetten. ‘Ze was…’


    ‘Wat?’ gaf Milly haar een zetje.


    ‘Oké, ik vond haar niet zo aardig, maar het was onze eerste kennismaking en daarom…’


    ‘O mijn God! Je verdedigt nu al de strijdbijl schoonmoeder/schoondochter. Dan heb je het slecht, meid.’


    Meg lachte. Ze moest denken aan haar eigen opmerkingen die Brenda had gehoord. ‘Ik denk dat ze een beetje geschokt was, een Engelse jonge vrouw komt even naar New York en kaapt haar zoon. Hij wilde graag dat ik zijn moeder ontmoette. We probeerden zoveel mogelijk in de tijd te proppen die ons ter beschikking stond en dat lukte aardig!’ Ze zag hen weer door Manhattan slenteren, wijn drinken, in bed vallen en zoenen op Empire State Building. ‘Ik weet dat het krankzinnig klinkt Mills, maar ik denk dat hij misschien de ware zou kunnen zijn.’ Meg trok grijnzend haar schouders op en zag eruit als een klein meisje dat een prachtig cadeau had gekregen.


    ‘En voelt hij dat ook zo?’


    ‘Ja. Hij heeft gezegd dat hij van me houdt. En ik geloofde hem.’ Ze kon dit bijna niet vertellen zonder een stralende glimlach van puur geluk.


    ‘En hou jij ook van hem?’


    Meg keek haar vriendin aan en dacht aan het feit dat ze Edd een paar weken niet zou zien. De tranen sprongen in haar ogen. ‘Ja. Jazeker.’ Haar gezicht begon weer te stralen. Het was de eerste keer dat ze dit hardop had gezegd. Ze hield van hem. ‘Ik weet niet wat mij is overkomen. Ik geloof niet in dingen als dit. Het is puur gelul, alleen… het is geen puur gelul!’ Ze lachte.


    Milly lachte ook. Ze zaten daar alsof ze allebei in shock waren door de hele situatie. Het duurde wel een paar minuten voor Milly de gedachten kon verwoorden die in haar hoofd ronddraaiden.


    ‘Dus het zit zo: als hij de ware is…’ Ze zweeg even omdat ze de opwinding die in Meg sprankelde niet wilde bekoelen met een plens koud water. ‘Hoe werkt dat in de praktijk met hem in New York en jij hier?’


    Meg tilde haar voeten op en legde ze op het kussen dat ze over de bank naar zich toe trok tot ze met opgetrokken knieën naast Mag zat. Ze trok de lange mouwen van haar pyjama over haar handen en sloeg haar armen om haar onderbenen om de kou te verdrijven. Ze staarde naar het raam alsof zich daar een idee zou presenteren. ‘Ik weet het echt niet. Haar tranen kwamen zonder waarschuwing alsof de reusachtige omvang van de barrière die tussen haar en Edd bestond, plotseling zichtbaar werd. Meg snoof en veegde haar ogen af met haar mouw. ‘Sorry, Milly, ik geloof dat ik moe ben.’


    ‘Dat zal het zijn, schat. Kruip lekker in bed. Ik blijf hier voor het geval Lucas wakker wordt, zodat jij kunt doorslapen. Je hebt een goede nachtrust nodig.’


    ‘Bedankt, Mills.’ Meg stond op en rekte zich uit.


    ‘Hij klinkt als een bijzondere man, Meg, en zoals we allemaal weten, komt bijzonder niet zo vaak langs. Grijp deze kans, lieverd en doe er iets goeds mee!’


    Meg boog zich naar Milly toe en knuffelde de vrouw door wie alles beter voelde, die een oplossing had voor alles. Maar ze gaf in gedachten toe dat het zelfs voor Milly een moeilijke klus zou zijn om iets te bedenken wat een afstand van bijna zesduizend kilometer gemakkelijk kon overbruggen.


    


    ***


    


    Ze stuurden elkaar over en weer voortdurend sms’jes en hoewel dat niet hetzelfde was als lichamelijk dicht bij elkaar zijn, hield het zeker de vlam en het enthousiasme brandende. Elke keer dat haar mobiel zich meldde, miste haar hart een slag en haar pols sloeg op hol. Het omgekeerde was ook waar: ze vergat soms het hele tijdverschil en merkte dat ze een blanco scherm zat te checken met een zwaar hart en een gevoel van verlies, terwijl in feite de arme Edd alleen maar sliep en zich niet schuldig maakte aan verwaarlozing.


    Op de een of andere manier was het voor Meg gemakkelijker open te zijn over haar emoties, haar hoop en angsten dan wanneer ze bij elkaar waren geweest.


    Ze voelde zich als een tiener die vragen stelde als: Wil jij graag vader worden? En ze stopte haar hoofd onder haar dekbed terwijl ze haar adem inhield, wachtend op het antwoord. Toen het kwam, schreeuwde ze van blijdschap. Alleen als jij de moeder bent. Wil Lucas graag een broertje of een zusje? Of beide?


    Haar hoofd was vol van Edd, waardoor ze weinig of geen eetlust had en zich maar heel moeilijk op dingen kon concentreren. Ze was op zijn zachtst uitgedrukt afgeleid. Het was nu twee dagen geleden dat ze Edd voor het laatst had gezien, twee dagen die twee maanden leken.


    Gapend liep Meg de trap op en knoopte haar vest dicht, dankbaar dat ze nu niet de straat op hoefde. Vandaag werkte ze in het kantoor van Plum in Curzon Street, waar ze met Guy zou bijpraten en ze de verkoopcijfers gingen bekijken die ze hanteerden voor de nieuwe vestigingen. Meg bad in stilte dat er geen locaties bekeken hoefden te worden. Ze vond het geen aantrekkelijk idee in een trein te moeten springen en Lucas weer alleen te laten, zelfs al was het maar voor een dag.


    Ze was moe maar gelukkig sinds ze thuis was. Edd moest het veel zwaarder hebben. Hij bleef steeds laat op om met haar te praten. Hij had haar via Skype in slaap zien vallen en was vanavond opgebleven tot ongeveer twee uur in de ochtend – zijn tijd – zodat hij met haar kon praten voor ze ging werken. Wat had hij gezegd? ‘Fijne dag, Mary Poppins.’ Toen had hij met de telefoon door zijn appartement gelopen en haar het uitzicht laten zien vanuit het raam van zijn slaapkamer. Er lag sneeuw en het zag er prachtig uit, in het licht van alle omringende gebouwen die Greenwich Village verlichtten. Ze hunkerde naar hem, wilde wegkruipen in zijn armen. En ze vroeg zich opnieuw af hoe ze iets wat ze maar zo’n heel korte tijd had gehad, nu zo wanhopig kon missen.


    Meg hoorde de bekende lach voor ze het kantoor binnenliep dat achter de keuken van de bakkerij lag. Het was Pru’s diepe, hese lach die regelmatig te horen was wanneer zij en Guy zaten te praten. Meg besefte hoezeer ze die lach gemist had toen ze de deur openduwde en haar lieve vrienden stralend aankeek.


    Pru glimlachte toen ze haar zag. Ze sprong op en omhelsde het meisje wier leven ze had gered, en kuste haar op beide wangen. ‘Hallo, lieve, lieve Meg.’


    ‘O, Pru, je ziet er super uit!’ Meg keek naar haar glanzende, sluike boblijn en de donkerblauwe broek met hoge taille, haar crèmekleurige zijden blouse en parelketting die in lange lussen tot op haar middel hing. Pru was op haar zeventigste nog steeds een mooie, klassieke, elegante vrouw.


    Pru stak haar hand op om het compliment weg te wuiven. ‘Nu is het tijd voor thee, vinden jullie niet? Een vogeltje zei tegen me dat je misschien iets te vertellen hebt?’ Ze zoog haar wangen naar binnen en probeerde te kijken of ze er maar weinig van begreep.


    ‘Was het een kleine vogel? Of een grote die zich graag verkleedt als tijger of piraat?’ vroeg Meg.


    Pru barstte weer in lachen uit.


    ‘Ik wist dat ze het tegen jou zou vertellen!’ Meg gaf een klap op haar bovenbeen en lachte, wetend dat de twee nichten haar blijdschap zouden delen.


    Guy gooide een stuk hout op het vuurtje in de houtkachel die brandde in het gezellige kantoor. De twee vrouwen gingen aan weerskanten van de kachel in gemakkelijke stoelen zitten en Meg vertelde Pru tot in detail over Edward Odhran Kelly. Ze dronken sterke thee uit bekers en beten in warme, gekruide Plum Patisserie theebroodjes die dropen van gesmolten boter.


    Toen ze er genoeg hadden gegeten en Pru helemaal ingelicht was, zuchtte ze en wreef over haar voorhoofd. ‘Nou, je hebt het er hier vast moeilijk mee. Milly zei het al.’


    ‘Dat is waar!’


    ‘En je weet zeker dat hij hetzelfde voor jou voelt?’


    Meg knikte. ‘Ja. We zijn voordurend met elkaar in contact en hoe dan ook worden onze gevoelens steeds sterker. Maar het is een beetje griezelig, Pru. Het gebeurt allemaal zo verschrikkelijk vlug.’


    ‘Sommige mooie dingen in het leven gaan verschrikkelijk vlug,’ zei Pru wijs. ‘En wat is het plan? Wanneer zien jullie elkaar weer?’ Pru nam een slok van haar thee, bang voor het antwoord. Hoe zeer ze ook wilde dat Meg gelukkig werd, zowel zij als Milly waren als de dood bij de gedachte dat ze naar de Amerika zou gaan verhuizen. De gedachte dat ze Lucas meenam en in New York ging wonen, was genoeg om allebei helemaal in paniek te doen raken. Zeker voor Milly. Lucas was het middelpunt van haar wereld.


    Meg haalde haar schouders op. ‘Ik weet het echt niet. Mijn thuis is hier, mijn baan en mijn familie zijn hier.’ Pru wist dat Meg met familie Milly en haar bedoelde. ‘En Lucas is zo’n gelukkig kind en hij blijft het belangrijkste voor mij. Ik weet hoeveel jullie allebei van hem houden. En Isabel ook.’ Meg dacht aan Bills moeder en de reddingslijn die ze haar had kunnen toewerpen door Lucas’ geboorte. ‘Maar Edds leven ligt daar – zijn baan, zijn moeder, zijn honkbal…’ Met een zucht sloeg ze haar handen voor haar gezicht. ‘Soms heb ik het gevoel dat dit een te grote warboel is om uit te zoeken.’


    Pru biechtte haar niet op hoe groot haar opluchting was toen ze merkte dat Meg niet van plan was onmiddellijk naar de Verenigde Staten te vliegen. ‘Het komt allemaal goed uiteindelijk, schat, let maar op. Deze dingen hebben een rare gewoonte: het komt allemaal goed als dat de bedoeling is.’


    ‘Ja, Pru? Ik wil zo graag dat het goed komt, maar als ik het hardop zeg, klinkt het ingewikkeld en zie ik niet hoe dat moet lukken. Kon ik hem maar even zien, bevestigd krijgen dat het allemaal werkelijkheid is, omdat het zo volmaakt was. Soms denk ik dat ik me alles maar verbeeld heb!’


    Pru leunde naar voren en zei tegen Meg: ‘Weet je, dat is helemaal geen slecht idee. Waarom ga je niet terug naar de Verenigde Staten? Je praat dingen door met hem, jullie maken samen een plan en gebruiken dat als uitgangspunt. Het is niet gemakkelijk deze nieuwe en spannende liefde via een computer te beleven. Ik herinner me nog toen ik Christopher voor het eerst ontmoet had. Ik kon niet slapen en wachtte alleen maar tot ik hem weer zag.’ Pru deed haar ogen dicht bij de herinnering en draaide de gouden trouwring met haar duim rond aan haar linkerhand. Het nieuwe gevoel, iemands vrouw te zijn was nog altijd zeer levendig.


    ‘Voor mij is het hetzelfde,’ bevestigde Meg ‘Het is niet gemakkelijk, maar een computer is beter dan helemaal geen communicatie. En ik zie niet hoe ik terug kan gaan. Over anderhalve week is het Kerstmis en het is gewoon te druk.’


    Pru liet dit even bezinken.‘Guy heeft hier alles onder controle. En wat als Lucas met ons meeging naar Barbados en jij naar New York ging? Lucas is nog maar klein en weet niet precies wanneer het kerst is. Je zou het met hem kunnen vieren als we terugkomen. Ik geloof niet dat hij dat erg zou vinden, of het zou beseffen, zodra hij zijn cadeautjes zit open te maken en een stukje kalkoen eet op vijfentwintig december of begin januari.’


    ‘Nee, dat kan ik niet maken. Dan bedrieg ik hem! Dat wéét ik, al heeft de kleine jongen er geen idee van!’ Meg beet op haar onderlip.


    Pru keek het meisje aan dat als een dochter voor haar was. ‘Meg, ik hou van je, dat weet je. En wat ik meer dan wat ter wereld ook zou willen, is weten dat jij en Lucas hier knus in Curzon Street zouden wonen, waar jullie leven rustig en veilig is en waar je mij, Mills en Plum’s in het oog kunt houden. Je bent een bijzonder mens, Meg.’


    Meg voelde op dat moment hoeveel ze hield van de de nichten Plum en glimlachte stralend. ‘Maar nu ben ik egoïstisch, bang voor veranderingen,’ ging Pru verder. ‘En wat ik meer dan wat ook wil, is dat jij gelukkig wordt. Geluk is het doel, dat moet het zijn.’


    Meg knikte. Geluk. Dat was wat zij ook wilde. Wie niet?


    Pru was nog niet klaar. ‘En als dat betekent dat jij je spullen pakt en gaat wonen bij een of andere mooie New Yorkse architect met rood haar, die slim genoeg is om jou mee te nemen naar een aquarium en je zeepaardjes laat zien, dan is dat precies wat je moet doen. Zolang hij je fatsoenlijk behandelt en van Lucas houdt en het voor jou helemaal goed is, zal het voor ons ook goed zijn, omdat jij gelukkig bent en dat…’


    ‘… is het doel,’ maakte Meg de zin af.


    ‘Precies,’ glimlachte Pru.


    ‘Jee, het voelt een beetje overhaast om nu al te praten over spullen pakken en naar Amerika te gaan wonen, nu we pas een paar dagen samen hebben gehad.’


    ‘Een reden te meer om terug te gaan en alles nog eens heel goed door te nemen. Want hoe kom je er anders achter?’ redeneerde Pru met zachte stem.


    Meg haalde haar schouders op. ‘Je hebt gelijk. Ik zal erheen moeten!’


    ‘Luister, schat: ik bestel je ticket en zie dat maar als je kerstcadeautje!’ Pru klapte in haar handen.


    ‘Ik weet niet hoe ik het vind om Lucas met de kerst niet te zien. Ik kan het me gewoon niet voorstellen.’ Meg staarde naar de gloeiende stukken hout in de houtkachel en dacht erover na hoe ze de twee mannen in haar leven die zo erg ver van elkaar verwijderd waren, tevreden kon stellen.


    ‘Je kunt hem natuurlijk meenemen naar New York, hè?’ Pru gooide dit voorstel opeens op tafel.


    Meg dacht erover na, schudde toen haar hoofd en zei: ‘Nee dat is niet zo’n goed idee. Ik denk dat het een raar gevoel zou zijn bij ons allebei en een beetje geforceerd, omdat we dan zouden proberen het gelukkige gezinnetje te spelen. Ik denk dat Edd en ik al een beetje meer een stel moeten zijn en al een plan klaar moeten hebben, qua werk, maar ook qua woonruimte, als ik Lucas en Edd aan elkaar wil voorstellen, vind je niet?’


    ‘Het gaat er niet om wat ik ervan vind, lieverd. Hoe denk jij erover?’


    ‘O, Pru, waarom is er nooit eens iets gemakkelijk? Waarom ben ik niet een vent tegengekomen die aan het einde van de straat woont?’ Ze slaakte een diepe zucht.


    Pru glimlachte, denkend aan haar eigen reis en de hindernissen die zij en Christopher hadden moeten nemen. Ze was dankbaar dat hun grote en onwankelbare liefde uiteindelijk had getriomfeerd. ‘Omdat, Meg, je degene die je tegen moet komen, tegenkomt en je er zodra de vonk brandt geen controle meer over hebt. Ze zeggen dat je het niet kunt helpen op wie je verliefd wordt en ik denk dat daar een kern van waarheid in zit.’


    ‘Dus je bedoelt dat ik reddeloos verloren ben?!’


    ‘Ja, zoiets,’ ze knikte.


    ‘Denk je dat Lucas me zou missen als ik ging?’


    ‘Natuurlijk mist hij je!’ bromde Pru. ‘Maar in de toekomst als hij oud genoeg is om het te begrijpen, zal hij heel blij zijn dat jij op de een of andere manier met jezelf in het reine bent gekomen. Dat is het belangrijkste, Meg. Hij lijkt heel veel op ons in dat opzicht: ben jij gelukkig, dan is hij het ook.’


    Meg glimlachte en zag zichzelf in New York aankomen en in Edds armen vallen op dat brede bed in zijn kleine poenige appartement waar niet eens een haak hangt voor een natte jas, maar dat wel in de goede buurt ligt. ‘Ik zou graag Edds gezicht zien als ik opeens voor zijn neus sta. Ik zou hem kunnen bellen, en doen alsof ik in Londen ben en dan op zijn voordeur kloppen!’ Ze piepte even toen ze dacht aan zijn reactie: hij zou haar in zijn armen tillen en met kussen overladen.


    ‘Het klinkt alsof jij de beslissing genomen hebt,’ zei Pru.


    ‘Dat is ook zo.’zei Meg glimlachend. ‘Je hebt gelijk, Pru. Lucas en ik kunnen kerst vieren zodra jullie terug zijn uit Barbados en ik zou tegelijk met jullie kunnen vertrekken!’ Haar wangen werden roze van opwinding toen het idee een mogelijkheid was geworden.


    Er glansden vonkjes in Pru’s ogen. ‘Heb je plannen voor vandaag?’


    ‘Ik ga werken. Guy en ik moeten wat cijfers doornemen.’


    Pru stond op en streek haar marineblauwe broek glad met haar handen. ‘Ik denk dat een dagje uit heel goed voor je is – ga iets leuks aantrekken, schat!’
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    Sir Christopher Heritage was een oom van Bill, de broer van Isabel, Bills moeder. Dat maakte de onderlinge banden binnen deze kleine familie nog ingewikkelder. Toen zijn Jaguar van de autoweg af reed, wist Meg dat ze in de buurt van Mountfield waren, Isabels grote herenhuis uit de tijd van Queen Anne. Het was ontegenzeglijk een mooi huis, dat opschepte met het verplichte Aga fornuis in de keuken, de zadelkamer, hondenhuis en stallen allemaal omgeven door mooi onderhouden landerijen. De laatste decennia was het huis echter een redelijk chique gevangenis geworden, met teveel herinneringen voor Isabel waarvoor ze niet meer kon weglopen, maar dat nu, na het verlies van haar man en zoon, weinig méér was dan een geraamte met een uitgerukt hart.


    ‘Denken jullie dat Isabel het erg vindt dat Lucas en ik er niet zijn met de kerst?’ vroeg Meg vanaf de achterbank.


    Als je Isabel kent, zoals ik haar ken, zou ik zeggen dat ze dat zeker erg vindt.’ Pru keek Meg aan en rolde met haar ogen. ‘Maar het punt is, Meg, het gaat erom wat het beste is voor jou en uiteindelijk voor Lucas, niet wat het beste is voor Isabel of iemand anders.’


    ‘Ik hou van je, Pru!’ Meg had de behoefte dit te zeggen, een zeldzame en open bekentenis van haar kant.


    ‘En dat gevoel, lieve schat, is geheel wederzijds.’ Pru reikte naar achteren over de versnellingspook en gaf klopjes op Megs enkel.


    De auto reed uiteindelijk de oprijlaan op naar Mountfield, waar Bill was opgegroeid.


    ‘Ik zie rendieren!’ riep Lucas in zijn kinderzitje opgewonden wijzend naar de uitstalling op het gazon.


    Isabel had voor een keer de goede smaak overboord gegooid om te proberen haar kleinzoon blij te maken en ze had zich uitgesloofd. Zes verlichte, opgesmukte plastic rendieren, in paren ingespannen. Ze droegen allemaal een rode kraag en lieten met hun grijnzende bekken veel tanden zien. Ze trokken een slee die helemaal volgeladen was met gigantische plastic cadeaus en grote wandelstokken van snoep. De hele slee was van binnenuit verlicht en in de schemering van de decemberdag scheen hij voor de vierjarige Lucas als een verlicht baken. De jongen was opgewonden. Zijn oom Christopher had hem een stuur gegeven en Lucas had de hele weg vanaf Londen ‘gereden’. Gelukkig was het geluid van zijn motor, dat hij zelf met de mond produceerde, wegens uitputting van de ‘chauffeur’ al afgelopen voor ze de autoweg op reden. Maar hij speelde het klaar zijn vuist op te steken en te schreeuwen: ‘Stomme idioot!’ tegen de auto vóór hen die zonder waarschuwing remde en omdraaide op de A40, waarmee Lucas perfect zijn oom imiteerde achter zijn stuur. Meg had gegiecheld terwijl Pru haar man heel boos had aangekeken.


    ‘Vliegt de slee de lucht in?’ vroeg Lucas met grote ogen wijzend naar de majesteitelijke arrenslee.


    ‘Dat denk ik niet, schat.’ Meg hield haar lachen in. Alsof de hele uitstalling al niet indrukwekkend genoeg was, wilde de jongen ook nog dat de arrenslee ging vliegen.


    ‘Je moet zodadelijk tegen oma Isabel zeggen dat je heel graag wilt dat de slee gaat vliegen,’ zei Christopher tegen de kleine Lucas.


    ‘Niet zo gemeen!’ Pru gaf haar man een por met haar elleboog, want ze wist dat hij geen gelegenheid voorbij liet gaan om zijn zus te pesten en de gloed van haar inspanningen af te halen.


    Van de glanzend groene dubbele voordeur met de klopper in de vorm van een leeuwenbek ging een helft open. Isabel kwam haastig op haar bruine suède loafers, de stenen stoeptreden af en liep over het krakende, bevroren grind naar het cirkelvormige pleintje voor het huis. Intussen droogde ze haar handen af aan haar schort. Ze kwam rennend naar de zijkant van de auto en trok Lucas al uit zijn kinderzitje nog voor Christopher de kans kreeg om de motor af te zetten.


    ‘Hallo, lieverd! O, kijk nou toch, wat ben jij groot geworden, Lucas William! Je ziet er geweldig uit! Ik heb Kerstkoekjes gebakken met suikerglazuur en toverglitter, waar je een wens bij mag doen.’


    Pru glimlachte. Ze had altijd het gevoel dat Isabel haar uiterste best deed om te laten zien dat zij ook kon bakken. Pru en Milly zaten haar te broze meringues, haar gortdroge scones en te zware sponges altijd alleen maar te prijzen. Maar Lucas was niet zo voorzichtig met zijn commentaar.


    Isabel overdekte zijn gezichtje met kusjes die hij onmiddellijk wegveegde met de rug van zijn hand.


    ‘Ik hou niet van natte kusjes, oma!’ Lucas keek haar boos aan. ‘Mag ik met je naar de rendieren gaan kijken?’


    ‘Grootmoeder geeft geen natte kusjes, Lucas. En ik vind het fijn om je kusjes te geven. Je bent zó lief!’


    Meg slaakte in gedachten een diepe zucht, toen Isabel het woord grootmoeder zo benadrukte. Oma klonk blijkbaar niet deftig genoeg, want ze verbeterde haar kleinzoon altijd als hij haar Oma noemde. Isabel had het Meg ook uitgelegd: als je in een heel oud herenhuis woonde uit de tijd van Queen Anne, was je een deftige grootmoeder.


    ‘Vind je de rendieren mooi, schat?’ Isabel zette hem op de grond, trok haar tweed rok strak om haar benen en liet zich op haar hurken zakken. Zo konden ze op dezelfde hoogte doorpraten. ‘Kunnen we ze nu zien vliegen?’ Lucas stond ter plekke opgewonden te springen bij het vooruitzicht.


    ‘Nou, nee. Deze rendieren vliegen niet. Ze zien er alleen maar mooi uit!’ Isabel gaf haar kleinzoon een knipoog toen ze de teleurstelling op zijn gezicht zag.


    ‘Maar Christopher zei dat ze wel konden vliegen!’ Lucas draaide zich om en keek naar zijn oom die opeens druk bezig was tassen uit de kofferbak van de auto te halen.


    Meg lachte waardoor het nerveuze gevoel in haar maag verdween. Ze zag er tegenop om Isabel over Edd te vertellen. Ze was er zeker van dat de oude dame algauw zou begrijpen dat Edd erin geslaagd was Bills plaats in te nemen in haar leven, wat Bills vriend Piers duidelijk niet was gelukt.


    ‘Meg!’ riep Christopher tegen haar terwijl hij de kofferbak dichtklapte.


    ‘Ja?’ Ze bleef staan omdat ze dacht dat hij hulp nodig had met de tassen en dozen. Pru, Isabel en Lucas hadden hem bij de auto alleen gelaten.


    ‘Pru heeft me alles verteld over je nieuwe vriend.’ Hij hoestte even.


    ‘Ja, we kennen elkaar nog maar kort, Chris, maar het is spannend!’


    Christopher keek haar recht in haar ogen en Meg voelde zijn aarzeling. ‘Ik wil niets anders dan dat jij gelukkig bent en ik wil stabiliteit voor Lucas, dat weet je toch, hè?’


    Ze knikte. Christopher was een goed mens.


    ‘Maar je weet bijna niets over hem. Pru en Milly zijn erg opgewonden en worden meegesleept door het idee en de romantiek ervan, maar op het gevaar af dat ik klink als een ouwe zak, wil ik toch zeggen, wees voorzichtig, Meg. Loop niet te hard van stapel en controleer of het waar is wat hij je vertelt. Ik heb het zo vaak gezien dat als jonge mannen een mooie meid tegenover zich hebben, ze praktisch alles zeggen en doen, om haar te veroveren.’ Hij keek zorgelijk.


    ‘Ik weet dat je gelijk hebt en bedankt dat je het tegen me zegt.’ Meg was oprecht dankbaar voor zijn bezorgdheid. ‘Maar ik ben ervan overtuigd dat Edd niet zo is. Hij is eerlijk en… hij is echt heel aardig.’ Ze trok haar schouders op.


    ‘Nou, ik hoop dat je gelijk hebt.’ Christopher verzamelde de hengsels van de verschillende boodschappentassen in zijn handen. ‘Want iemand, die rommelt met onze Meg, krijgt met mij te maken!’


    Meg lachte en probeerde zich Christopher voor te stellen in zijn ribbroek en tweed jasje, in vechthouding, met gebalde vuisten tegenover de jonge, fitte Edward Kelly. Gelukkig wist ze dat dit nooit zou gebeuren.


    Na een lekkere, en voedzame lunch van vispastei afgedekt met dikke lagen luchtige puree, werd Christopher verzocht Lucas mee te nemen voor een wandeling door de tuin en op de terugweg te stoppen bij de rendieren met een zak wortels. Dat was zijn straf.


    ‘Wat moet ik met de wortels doen?’ had hij gevraagd.


    ‘Aan de rendieren geven!’ kwam het eensgezinde antwoord van de vrouwen aan tafel. Hij was stomverbaasd.


    ‘Klaar?’ Isabel keek naar Meg die de vaatwasser had gevuld en aangezet.


    Meg knikte en pakte haar jas. Ze hoefde niet te vragen waar ze heen gingen.


    Zittend op de passagiersplaats van Isabels auto zwaaide Meg naar haar zoon, die ingepakt was in lagen kleren, sjaals en een ijsmuts op had, terwijl hij voor zijn oom uit rende en het hele gazon bezaaide met afdrukken van zijn rubberlaarzen.


    ‘Ik ben zo blij dat jullie vandaag zijn gekomen, Meg. Ik had je pas met de kerst verwacht. Je kunt natuurlijk altijd komen – je hoeft niet uitgenodigd te worden. Dat weet je toch, hè?’


    ‘Ja, dat weet ik, dank je, Isabel.’ Meg slikte haar schuldgevoel door. Ze ging niet zo vaak op bezoek – Isabel kon heel moeilijk zijn.


    ‘Ik mis jullie allebei verschrikkelijk. Ik geniet ervan als de kleine Lucas door het huis rent. Alleen al het geluid van zijn voetjes in de gang. Het herinnert me aan vroeger. Hij lijkt sprekend op zijn vader, vind je niet?’ Isabel praatte via de zijkant van haar mond terwijl ze de oude Mercedes over de oprijlaan stuurde richting dorp.


    ‘Ja, hij lijkt heel veel op hem.’ Meg beet op haar lip en staarde uit het raampje. Dit was een leugentje om bestwil. Ze was niet van plan op te biechten dat Lucas eigenlijk sprekend leek op een van haar broers op die leeftijd en ook heel veel weg had van een neef van haar. Ze zou ook nooit tegen Isabel zeggen dat ze veel vergeten was van de details van Bills gezicht. Ze kon hem zich natuurlijk goed herinneren, maar niet de fijnere trekken van zijn gezichtsuitdrukkingen. Hij was nu langer overleden dan ze hem had gekend toen hij nog leefde. Ze moest de paar foto’s die ze nog had goed bestuderen zo dat ze in haar geest konden uitkristalliseren. Het maakte haar soms treurig dat het beeld van de vader van haar kind met het jaar waziger werd. Maar met het vervagen van het beeld werd haar verdriet ook minder.


    De verklikker tikte bij de ingang naar de kerk. Het was iets wat ze altijd deden: Met Isabel maakte ze een kleine pelgrimstocht, zodra ze op bezoek kwam. Dit was een van de redenen waarom ze er liever niet heen ging. Meg vond die bezinning op bevel een beetje geforceerd.


    Isabel stopte met de auto bij de kerk en trok de handrem aan voor ze de contactsleutel omdraaide. De oude dieselmotor viel angstaanjagend stil. De twee vrouwen zaten nog even in de auto en hoorden hoe een kraai krijsend over de auto heen vloog.


    ‘Ik kom hier veel,’ bekende Isabel. ‘Ik wil graag dicht bij hem zijn. En ik weet dat het voor anderen moeilijk te begrijpen is, maar ik heb het gevoel dat hij hier dichter bij me is en dat vind ik fijn.


    Meg dacht aan Edds soortgelijke woorden in St. Paul’s Chapel. Ze keek op, omdat ze hoorde dat Isabel naast haar met moeite haar dreigende tranen opsnoof.


    ‘Het wordt niet gemakkelijker, hè?’ mompelde Isabel met trillende stem in haar zakdoek.


    Meg schudde haar hoofd. Voor jou niet. Ze dacht aan Lucas en ze kreeg een benauwd gevoel om haar hart bij de gedachte dat zij haar zoon zou verliezen. Verschrikkelijk, ze kon het zich niet voorstellen. Meg wist dat ze meer haar best moest doen om een manier te vinden om Isabels bazige aard en haar vreemde, ouderwetse manier van doen te negeren. Ze was tenslotte de oma van Lucas.


    ‘Kom op, we gaan!’ kondigde Isabel aan op een toon die moediger klonk dan ze zich voelde. Ze deed het portier open, zwaaide haar benen naar buiten en stapte uit.


    Ze gingen op weg over het slingerende kiezelpad naar de breed uitwaaierende ceder op de top van de heuvel. Het graf was goed verzorgd. In een jampot, half begraven in een hoopje kiezels op het graf stond een royale bos hulst.


    ‘Uit de tuin.’ Isabel wees naar de takken die vol zaten met rode besjes. ‘Ik probeer hem altijd iets te brengen van het seizoen en van thuis.’


    Meg knikte. ‘De hulst ziet er geweldig uit.’ Ze probeerde haar ogen niet naar de grafsteen te laten dwalen die op het graf naast dat van Bill stond. Hij was voor Roberta ‘Bobby’ Plum: het nichtje van Pru en Milly en de vrouw die Meg nooit had gekend en met wie Bill verloofd was geweest. Al die tijd had Meg, die niet wist dat ze ‘de andere vrouw’ was, hun baby rustig afgewacht en plannen gemaakt voor een toekomst die nooit werkelijkheid zou worden.


    ‘Even naar de consistoriekamer,’ zei Isabel opgewekt, alsof ze ging winkelen of naar de wc wilde.


    Meg wist dat dit een smoesje was om haar even alleen te laten en ze was er dankbaar voor. Ze boog zich naar voren en volgde met haar hand de buitenlijnen van de grafsteen. De steen was verrassend warm van de zon die erop scheen. ‘Ik ben een tijd niet hier geweest. Ik weet het,’ begon ze. ‘Sorry. Ik heb het heel druk gehad op mijn werk en als ik niet werk is elke seconde voor Lucas. Hij is geweldig, Bill. Het allerbeste wat we ooit hebben gedaan. Jij en ik zijn misschien geen goed stel geweest, maar Lucas… hij is perfect.’


    Ze zweeg even en keek naar Bobby’s graf, waarbij ze de gewone mengeling voelde van verwarring en verdriet. Bobby was ook jong geweest en was, zittend naast Bill omgekomen bij het ongeluk dat alles had veranderd.


    ‘Het is gek, weet je, jongen. Ik ben niet boos over de manier waarop het allemaal is gebeurd, nu niet. Het leven is al ingewikkeld genoeg zonder vast te blijven houden aan boosheid of te zoeken naar iemand aan wie je de schuld kunt geven.’ Ze zuchtte, rechtte haar rug en liep door met haar handen in haar zakken. ‘Ik wist niet hoe en of ik het aankon, toen ik je verloor. Ik had het gevoel of ik een brok in mijn keel had waar geen beweging in te krijgen was. Maar zo is het nu niet meer. Ik praat met Lucas vaak over jou. Hij weet dat je zijn vader bent en dat jij over hem waakt. Hij zegt ‘s avonds altijd welterusten tegen je en hij weet dat hij dezelfde handen heeft als jij en dat is ook zo.’ Ze glimlachte omdat ze in gedachten hem bezig zag met een stukje kleurkrijt een omtrek van zijn gespreide hand op papier te tekenen.


    ‘Weet je, Bill, ik heb iemand leren kennen. Hij is een goeie vent, dat denk ik tenminste. Het is nog maar pas aan. Maar ik wil het proberen. Het is de eerste keer dat ik zulke gedachten heb gehad sinds jij verongelukt bent en het maakt me niet bang. Jij zult altijd, altijd de vader van Lucas zijn, maar ik denk dat het voor hem goed zou zijn als hij een man in zijn leven heeft, vind je niet? Ik heb geen idee wat Isabel zal zeggen. Ze is gebroken zonder jou. Ik beloof je dat ik altijd met Lucas naar Mountfield zal gaan en zodra hij wat ouder is, kan ik hem erheen brengen en kan hij blijven logeren.’


    Meg zuchtte en schopte tegen de hardbevroren bruine aarde. ‘Ik zie er erg tegenop het aan je moeder te vertellen. Ik weet niet wat ze zal zeggen…’


    ‘Ze zal zeggen, “hoe heet hij”?’


    Meg draaide zich onmiddellijk om en zag dat Isabel vlak achter haar stond.


    ‘Wa… wat?’ stamelde Meg en vroeg zich af hoeveel ze had gehoord.


    ‘Hoe heet hij? De man die je hebt leren kennen?’ Isabel glimlachte kort en drukte de vingers van haar handschoenen extra aan.


    ‘O, Isabel, het is allemaal nog maar pas…’


    ‘Weet ik.’ Ze stak haar arm door die van Meg. ‘Maar ik zie dat je hem leuk vindt.’


    ‘Dat klopt,’knikte Meg, die verlegen opkeek om de reactie van Bills moeder te peilen. Ze glimlachte rustig. ‘Hij heet Edward.’


    ‘Edward,’ herhaalde Isabel. ‘Dat is een leuke naam.’


    Meg legde haar hand op de rug van Isabel. Ze wist dat Isabel het leuk had gevonden toen het iets leek te worden met Piers, omdat hij nog een schakel was naar Bill hoewel ze allebei veel te nerveus waren geweest over het onderwerp om dat uit te spreken.


    ‘Piers is een heel aardige man,’ zei Meg.


    ‘Maar niets voor jou,’ zei Isabel.


    ‘Nee.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Niet voor mij. En hoe meer ik erover nadenk, Isabel, ik voel ook niets voor Piers, niet mijn werkelijke ik.’


    ‘En je denkt dat Edward misschien de ware voor je is? Ik heb er natuurlijk niets mee te maken.’


    ‘Je hebt er natuurlijk wel mee te maken. Jij bent onze familie,’ riep Meg. ‘En ja, ik denk dat hij misschien de ware is.’


    De twee vrouwen draaiden zich om en wandelden over het kerkhof terug naar de auto.


    ‘Ik begrijp hoe mijn zoon je in de steek heeft gelaten, Meg. Als moeder is het moeilijk fouten te zien in je eigen kinderen, maar ik begrijp dat jullie in je relatie verschrikkelijk ongelukkig waren en dat het een rommeltje werd.’


    ‘Dat doet er niet toe, nu niet meer, niet zoals het zich nu allemaal ontwikkelt.’ Meg stond naast de auto. ‘Het enige wat belangrijk is, is wat goed is voor Lucas.’


    Isabel knikte, terwijl ze in haar tas naar de sleutels zocht. ‘En je hebt gelijk, Meg. Ik heb verschrikkelijk veel verdriet dat ik hem heb verloren. Ik ben gebroken zonder hem, volledig gebroken en kapot. Een leven verspild, en daarom moet je gaan en jouw leven leven, en er vooral van genieten. En als Edward daar de man naar is, dan hebben jullie mijn zegen.’


    Meg rende om de auto heen en sloeg haar armen om Isabel heen in een warme omhelzing. ‘Dank je wel! We boffen verschrikkelijk met jou, Isabel.’ Ze meende het, terwijl ze dacht aan de ruzie en de consternatie die haar aankondiging misschien had kunnen veroorzaken.


    De twee vrouwen knuffelden elkaar hartelijk en dat deed hen beiden goed, het werkte verzoenend en troostend.


    ‘Er is nog iets,’ fluisterde Meg in de schouder van de vrouw.


    ‘Vertel.’ Isabel maakte zich los en glimlachte tegen de moeder van haar kleinzoon.


    ‘Edward is een Amerikaan. Een echte Amerikaan, die in Amerika woont.’


    Isabel knipperde met haar ogen en fronste haar wenkbrauwen. ‘O, Meg,’ zei ze met een diepe zucht. ‘Ik begrijp waarom je dit nog even stil hebt gehouden. Dit is in één woord afgrijselijk.’
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    ‘Lucas, dit is voor in het vliegtuig.’ Meg hield een kleurboek omhoog van de film Monsters & Co. En een doos kleurpotloden. ‘Ik stop dit in je rugzak en als je je verveelt, of een beetje genoeg krijgt van het vliegen, kan je lekker gaan zitten kleuren. Ik geloof dat er ook puzzels in staan.’ Ze probeerde opgewekt te klinken. Ze voelde de brok in haar keel heel goed, maar negeerde hem, terwijl ze zijn kamer opruimde en zijn kleren in stapeltjes op het bed legde, een stapel bestemd voor de koffer, de andere voor zijn ladekast.


    ‘Dat kleurboek heb ik niet nodig, mam.’ Lucas was heel duidelijk.


    ‘O, waarom niet?’ Ze liet haar teleurstelling niet blijken. Toen ze zelf klein was, zou ze dolblij zijn geweest met zo’n cadeautje.


    ‘Omdat ik een film ga kijken. En als die is afgelopen ga ik met mijn nieuwe iPad spelen die Christopher en Pru voor me hebben gekocht. Het is een verrassing en ik krijg hem voor we in het vliegtuig stappen. En als we vliegen mag ik er al mee spelen. Er zitten een heleboel games op!’


    Meg zette haar handen in haar zij. ‘Hoe weet jij dat ze een iPad voor je hebben gekocht, als het een verrassing is?’


    ‘Omdat Milly en ik zeiden dat we elkaar zouden vertellen wat we voor cadeautjes kregen, als we dat zouden horen en we zouden het niemand anders vertellen. Dus ze vertelde me van de iPad en ik vertelde haar over haar cadeautjes.’


    ‘Ja ja. En wat heeft Milly gekregen dat jij weet, Lucas?’ Ze bewonderde zijn slinksheid.


    ‘Haar talentlessen!’ Hij straalde.


    Meg giechelde in de palm van haar hand. Zij had Milly ingeschreven voor Italiaanse les. Ze zouden na Nieuwjaar beginnen. Ze moest erom lachen dat Lucas het niet helemaal voor zich had kunnen houden. Ze wist dat het Milly gek zou maken als ze probeerde te weten te komen wat een ‘talentles’ zou inhouden. Ha! Net goed! Dan had zij maar niet moeten proberen een klein kind uit te horen.


    ‘Ik heb nu de Barbarbados kerst en dan de echte Kerstmis als ik hier terug ben. Dat is toch zo, mam?’ Lucas keek naar haar op, terwijl hij met zijn been tegen een poot van zijn bed schopte.


    Ze knikte. ‘Dat klopt. Maar ik ga je de komende weken wel vreselijk missen, schat.’ Het zou de langste tijd tot nu toe zijn dat ze uit elkaar waren geweest.


    ‘Ik ga jou ook missen. Ga ja naar Amerika om te werken?’ Hij hield zijn rode houten auto tegen zijn borst.


    Meg ging op zijn bed zitten en keek hem aan. ‘Nee, ik ga een soort op vakantie, ontmoet daar iemand en ik kan nauwelijks wachten tot ik terug ben en jou alles erover kan vertellen!’


    ‘Is het een mevrouw?’ vroeg Lucas. Hij reed met zijn auto over een van de wegen die op de mat in zijn kamer gedrukt stonden. Wat is hij toch slim, dacht Meg, kijkend naar haar spelende zoon.


    ‘Nee.’ Ze schraapte haar keel. ‘Het is een man.’


    ‘Hoe heet hij?’ Lucas keek naar haar op.


    ‘Hij heet Edward, maar hij vindt het leuk om Edd genoemd te worden.’


    ‘Edd,’ herhaalde Lucas.


    Deze ene lettergreep veroorzaakte bij Meg onmiddellijk kippenvel van liefde voor haar kind. Het was een veelbetekenend moment toen ze haar kleine jongen de naam hoorde zeggen die – hoopte ze – voor hem vertrouwd zou gaan klinken.


    ‘Ik hou van je, Lucas. Ik hou verschrikkelijk veel van je.’ Meg sloeg haar armen om hem heen voor een stevige knuffel, waaruit hij zich meteen weer probeerde los te maken. ‘Ik wil dat je een heleboel foto’s van jezelf neemt in het zwembad en van iedereen die geniet in “Barbarbados” en je kunt ze me sturen met je iPad. Christopher zal je wel helpen.’ Ze gaf een kus op zijn haar dat rook naar zoete shampoo.


    ‘Ben je van gedachten veranderd?’ vroeg Milly vanuit de deuropening, leunend tegen de sponning.


    ‘Ja en toen nee en toen weer onmiddellijk ja, biechtte Meg op.


    Milly schoot in de lach. ‘Luister, het is gemakkelijk. Als jij van gedachten verandert, neem je het eerste vliegtuig naar Barbados en je bent bij ons.’


    ‘En je mag je vriend meenemen!’ Lucas maakte een kleine luchtsprong.


    ‘Hij heeft gelijk,’ glimlachte Milly. ‘Dat kan. En doe me een lol, Meg, ga bij Juno kijken hoe alles gaat in de nieuwe vestiging en controleer alsjeblieft of er nergens meer d.o.o.d. ongedierte ligt achter de toonbanken of in de kasten. Dat zou natuurlijk een lelijke afknapper kunnen zijn voor mensen die proberen zich te goed te doen aan hun stuk heerlijke tarte tatin.’


    ‘Doe ik,’ lachte Meg.


    


    De volgende ochtend vroeg zwaaide Meg na dikke knuffels en een heleboel kussen Milly en Lucas uit. De twee zaten op de achterbank van hun luxe taxi naar Gatwick. Meg had haar laptop op tafel gelegd en las de laatste e-mail van Juno. De jonge vrouw klaagde erover dat ze blijkbaar gestalkt werd door Elene. Ze kreeg dagelijks een mailtje van haar, omdat ze Meg eraan wilde herinneren vooral ook haar een uitnodiging te sturen voor de feestelijke opening van de nieuwste Plum Patisserie. Meg schoot hardop in de lach. Ze kon het zich van Elene helemaal voorstellen.


    Edds mail was minder grappig, eerder ontroerend: Ik vraag me af hoe ik me door al die feestdagen heensla zonder jou. Deze weken uit elkaar maken het ook niet makkelijker…


    Meg sloot de laptop af en moest haar best doen om het niet hardop uit te schreeuwen omdat ze zich er verschrikkelijk op verheugde Edd op korte termijn terug te zien en dacht Je hoeft je niets af te vragen over de komende feestdagen, lief. Ik ben onderweg! Ze balde haar vuisten en deed haar ogen dicht van opwinding.


    Nadat ze de post had gehaald en een taxi had gebeld om haar naar het vliegveld te brengen, was Meg in de hal toen ze opeens bevangen werd door een gevoel van volledige paniek. Ze ging op de onderste trede van de trap zitten en haalde haar vingers door haar haar dat nog vochtig was van de douche.


    ‘O, God! Wat ga ik doen?’ mompelde ze tegen de vloer terwijl ze haar hoofd liet hangen.


    ‘Goede morgen, chérie. Alles oké?’ Guy bukte zich en tilde het gordijn van haar op dat voor haar gezicht hing. Toen hij zeker wist dat er geen tranen waren, liet hij het haar weer vallen.


    ‘O, Guy, is het goed wat ik ga doen? Ik kan het me nauwelijks voorstellen dat ik dit ga doen. Wat als ik op het punt sta de grootste vergissing van mijn leven te maken? Ik heb Lucas al eerder uitgezwaaid.’ Ze kon het niet helpen dat ze aan de nachten moest denken die ze in pleeggezinnen had doorgebracht, weg van haar familie. Ze moest toegeven dat dit heel anders was. Lucas zou in een mooie villa logeren in het Caribisch gebied waar hij met liefde overladen zou worden van ’s morgens vroeg tot ‘s avonds laat, maar toch had Meg het gevoel dat ze hem in de steek liet.


    ‘Lucas wordt natuurlijk walgelijk verwend en vindt het daar geweldig. Hij zei dat hij een iPad kreeg!’ Guy lachte.


    Meg giechelde en vroeg zich af aan wie hij het nog meer had verteld. ‘Ik maak me niet alleen zorgen om Lucas, Guy. Maar ik weet eigenlijk niets van deze man en ik sta op het punt in een vliegtuig te springen en in New York op te komen dagen met een verklaring van mijn niet aflatende liefde en de wens met hem kerst te vieren. Ben ik gek? Is dit krankzinnig?’ Ze keek voor het eerst op naar hem met een paniekerige blik in haar ogen.


    ‘Ja, je bent een beetje gek en ja, het is krankzinnig…’


    ‘Zeg alsjeblieft dat er nog een “maar” is.’


    ‘Maar weet je, Meg, toen jij voor het eerst hier kwam, helemaal in elkaar geslagen en zwanger en groezelig…’


    Meg trok haar neus op. Ze had zich niet gerealiseerd dat hij haar zo had gezien.


    ‘… had ik me nooit kunnen voorstellen hoe jij als een bloem tot bloei zou komen. Je bent mooi, Meg, en nog zo jong. Je moet dit leven leven en als dat betekent dat je je hart volgt en een risico neemt…’ Guy draaide zijn handpalmen naar boven en haalde zijn schouders op. ‘…dan is dat wat je moet doen. Al je het niet doet, zul je er eeuwig spijt van hebben. Hoe dan ook, één blik op jou en iedereen kan zien dat je al gevallen bent. Je kunt niet meer terug. Het is te laat om je hart een andere richting op te sturen.’


    Ze glimlachte. Hij keek haar aan. De uitdrukking op zijn gezicht was er een van liefde. Hij had gelijk, het was te laat om nog van gedachten te veranderen. ‘Bedankt, Guy.’


    ‘Geen dank. En vergeet niet, chérie, als het niet is wat jij denkt dat het is, kun je altijd weer terugkomen naar de mensen die van je houden. We zijn er voor je.’


    ‘Dank je,’ zei ze weer. Ze moest denken aan soortgelijke woorden die Christopher tegen haar had gezegd. Het was fantastisch dat er van haar werd gehouden.


    ‘Zo!’ Guy klapte in zijn handen. ‘Moet jij nu naar het vliegveld of heb je nog tijd voor een warme frangipane aux framboises met veel slagroom en een kop sterke koffie?’ Hij snoof nadrukkelijk. ‘Ik kan ze hier al ruiken!’


    Meg stond op en klopte de achterkant van haar spijkerbroek af. ‘Ik vlieg pas om elf uur en bovendien heb ik altijd tijd voor warme frangipane aux framboises!’


    Guy sloeg zijn arm om haar schouders en nam haar mee naar binnen. ‘Je Frans accent is verschrikkelijk. Daar moeten we iets aan doen.’


    ‘Ik ga beter mijn best doen.’


    ‘Bon.’ Hij straalde.


    ‘Ik was niet groezelig, Guy,’ fluisterde ze toen ze de patisserie binnenstapten.


    ‘Jawel, chérie, je was groezelig,’ mompelde Guy.


    ‘Heb je niet het verkeerde woord te pakken? Je bedoelt niet “groezelig”, hè?’ Ze keek naar hem op.


    ‘Mijn Engels is perfect en je was groezelig.’


    


    ***


    


    Meg checkte in en zocht een plaats in de vertrekhal. Zenuwen en opwinding draaiden rond in haar maag. Ze haalde haar mobiel voor de dag en verslond het laatste sms’je van Edd.


    6 uur ’s ochtends en heb al gelopen. Indrukwekkend, hè? Moet in vorm blijven. Ik heb een hartstochtelijk Engels vriendinnetje op wie ik indruk moet maken. Ik zou haar nu graag dichterbij hebben…


    Hetzelfde, was Megs korte antwoord.


    Ze hield de mobiel tegen haar borst en knipperde langzaam met haar ogen. Ze komt dichterbij en sneller dan jij denkt!


    Terwijl ze keek naar komende en gaande vliegtuigen bij de verschillende gates was ze in gedachten bij Lucas, heel ver boven de wolken. Hij speelde waarschijnlijk met zijn nieuwe iPad als alles volgens plan was verlopen. Kleine bofkont! Ze glimlachte bij de gedachte aan hem.


    Ze klopte op het kleine vierkantje dat in het voorvak van haar tas zat. Ze had niet overwogen om een kerstcadeautje voor Edd te kopen. Ironisch genoeg, hoewel ze verliefd op hem was, kende ze hem niet genoeg om iets voor hem te kopen. Wat was zijn smaak voor sokken, muziek, boeken? Ze besloot geen cadeau te kopen, maar misschien een spontaan cadeau als ze iets zagen tijdens wandelingen die ze gingen maken. Haar maag krampte van opwinding. Ze zag hen tweeën scharrelend over een vlooienmarkt voor ze koffie dronken bij de ‘Donut Fabriek’, waar ze smulden van hun beroemde donut gevuld met crème brûlée, een van de lekkerste dingen die ze ooit had geproefd.


    Maar het lot had een ander idee gehad. Terwijl ze een paar dagen daarvoor over Curzon Street liep met een arm vol verse groenten en een met apricot gevulde lamslende, voelde ze zich naar de etalage getrokken van Amy Bauer, de juwelier. Daar lagen trots op een kleine glazen verhoging een paar zilveren manchetknopen. Niet zomaar een stel manchetknopen, maar manchetknopen waarin zeepaardjes gegraveerd waren. Op beide platte zilveren schijfjes, stond een afbeelding van de wonderlijke schepseltjes die elkaar aankeken, alsof ze op het punt stonden hun staartjes in elkaar te draaien, snuitje tegen snuitje. Perfect.
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    De rij voor de taxi’s op JFK Airport was zo lang dat Meg de hal van het vliegveld weer binnen moest om aan het einde van de rij te kunnen aansluiten. Omdat dit de tweede keer was binnen twee weken dat ze hier kwam, leek de gebruikelijke procedure haar al helemaal bekend. Ze hoorde het geluid van een claxon en het roepen van een taxichauffeur en grijnsde: ze was terug in New York en zou binnen een uur – ervan uitgaande dat haar vriendje niet in het stadion van de Yankees zat of zijn favoriete delicatessenzaak bezocht, zijn armen om zich heen voelen. Een schok van geluk ging door haar lichaam en ging met sprongetjes langs haar ledematen. Ze bewoog zich ongeduldig. Edward, Edward… Isabel had gelijk. Het was een mooie naam.


    ‘Doorlopen! Doorlopen alstublieft!’ De wacht gebaarde met zijn hand, wilde graag deze rij mensen wegwerken, om klaar te zijn voor de volgende golf van pas aangekomen passagiers.


    Het was drukker dan de vorige keer. Iedereen probeerde thuis te komen voor de feestdagen, sjouwend met bagage, cadeautjes en een extra boodschappentas, of twee, met spullen die op het vliegveld waren gekocht. De wind was veel minder geworden in de zes dagen sinds ze was vertrokken en daardoor leek het er warmer. Zes dagen, was dat alles? Dit was een krankzinnig leven, heen en weer vliegend over de Atlantische Oceaan alsof ze een filmster was. De waarheid was dat ze zich ook voelde als een filmster met de wereld aan haar voeten.


    Meg keek uit het raampje van de taxi en kneep haar ogen iets dicht om het Vrijheidsbeeld beter te kunnen zien.


    ‘Je eerste keer in New York?’ De chauffeur leunde naar het midden van de auto om door het gat in het scherm te praten.


    ‘Nee! Ik ben er een keer eerder geweest. Ik vind het fantastisch hier…’ Nu in elk geval.


    ‘En mijn vriend woont hier. Ik ben gekomen voor de kerst!’ Ze giechelde nog steeds vol blijdschap omdat ze Edward mijn vriend had genoemd, Edward, de meest volmaakte man op deze planeet was haar vriend.


    ‘Heb je veel gepland?’ vroeg de chauffeur, terwijl hij zijn weg zocht op de drukke zesbaans weg, die naar de City leidde.


    Ze schudde haar hoofd. ‘Niet echt.’ Ze zag beelden van hen tweeën op de bank, zij in zijn Yankees-shirt en hij in zijn rood met geel geruite pyjamabroek. ‘We gaan gewoon ergens eten halen en eten dat op voor de tv. Hij moet een heleboel werk inhalen.’


    Ze keek glimlachend uit het raampje terwijl in haar hoofd het plan voor de feestdagen vaste vormen begon aan te nemen. Edd kon werken en zij zou hem meeslepen naar de deli op Greenwich Avenue voor iets lekkers. De waarheid was dat ze het heerlijk zou vinden als ze tijdens de kerstdagen lekker thuis konden blijven in zijn appartement. Het enige wat ze belangrijk vond was dat ze samen waren. Ononderbroken tijd zonder wekker – heerlijk.


    Terwijl ze dichter bij het doel kwamen, trok Meg haar make-up tasje uit haar tas en veegde een mascaravlekje onder een oog weg. Ze deed een beetje lipgloss op haar lippen en drukte een kus op een tissue. Ze spoot snel iets van haar favoriete luchtje – Calvin Klein Eternity – op en ze was klaar voor de ontmoeting.


    De taxichauffeur was verrukt met zijn grote fooi, een direct gevolg van haar nerveuze, onstuimige bui. ‘Fijne feestdagen!’ zei hij hartelijk.


    Nadat ze haar rokje had gladgestreken en een keer diep had gezucht, sloeg Meg de haren van haar kraag en liep naar de voordeur van het appartementencomplex op East 12th. Ze drukte de knop in op nummer 18. Ze slikte haar zenuwen weg, maar haar mond voelde kurkdroog. Ze vroeg zich intussen af wat haar eerste woorden zouden zijn. Ze koos voor ‘Pakketje voor meneer Kelly!’ en ze zou wachten tot het kwartje viel. Dan zou ze het doosje met de manchetknopen in de palm van haar hand zetten en zo blijven staan. Haar hart klopte in haar keel van opwinding.


    ‘Hallo?’ De stem klonk gedempt over de intercom.


    ‘O, sorry! Ik geloof dat ik op de intercom van het verkeerde huisnummer heb gedrukt!’


    Meg liet de knop los en grinnikte even met haar hand voor haar mond. De vrouw had een beetje chagrijnig geklonken. Meg keek op haar horloge. Het was vroeg in de middag, maar zeker niet te vroeg.


    Ze ging met haar vingers over het bord en deze keer drukte ze vastbesloten op het cirkeltje met het nummer 18.


    ‘Hallo?’ Het was dezelfde stem. Deze keer klonk de stem vragend.


    ‘Ach, dit spijt me erg. Ik heb het weer gedaan!’ Meg pijnigde haar hersens om zich het nummer van Edds appartement te herinneren. Dit was niet goed, dat was duidelijk.


    ‘Wie probeert u te bereiken?’ vroeg de stem van de vrouw ongeduldig.


    ‘O, niemand. Sorry. Ik ben wel op zoek naar iemand, dat blijkt! Maar ik zoek Edd, Edward Kelly.’ Meg kromp ineen en draaide een keer om haar eigen as. Dit was niet de manier om een vriendelijk contact met Edds buren op te bouwen.


    ‘O, nou, dan hebt u wel het juiste appartement, maar hij is op dit moment niet thuis.’


    ‘O?’ Meg stond weer stil. Een plotselinge windvlaag blies Megs haar voor haar gezicht. De stem van de vrouw klonk zachtjes. Wie was dit? Een hulp die de boel schoonmaakte? Een vriendin? Een nichtje? In haar hoofd nam ze snel alle mogelijkheden door.


    De vrouw ging verder. Ze had een levendig New Yorks accent. ‘Hij doet boodschappen, maar zal wel zo thuiskomen. Verwachtte hij u?’ Ze klonk verward. Ze wist te veel en stelde teveel vragen voor een hulp.


    ‘Niet echt, nee.’ Meg hoorde haar hart kloppen in haar oren. ‘Sorry, maar tegen wie praat ik als ik vragen mag?’


    ‘Flavia, Edds vriendin. En u bent….?’


    Flavia, Biologische, Koolhydraat- en Proteïnevrije Flavia. Meg legde een hand op haar borst Sssjjjt. Alles draaide en deinde om haar heen en haar benen leken loodzwaar. Ze had het gevoel dat ze moest overgeven. Er volgde een tsunami van tranen. Tranen van verdriet en frustratie. Ze had even het gevoel dat ze zou bezwijken. Ik had het kunnen weten. Ik had het kunnen weten. Ze hoorde in haar hoofd opnieuw de woorden van advies van een bezorgde Christopher: Check of alles is zoals hij zegt dat het is. De ervaring heeft me geleerd dat jonge mannen – zodra ze verliefd zijn - werkelijk tot alles in staat zijn om het beoogde meisje te veroveren.’


    ‘Ja, dat doen ze,’ mompelde Meg.


    ‘Pardon? Wat zegt u?’ vroeg Flavia’s stem.


    ‘O… ik dacht even ergens aan.’ Meg slikte de snikken weg die zich opbouwden in haar keel. Ze zag zich opeens als klein meisje de kamer binnenlopen van een nieuw pleeggezin. Het was Kerstmis. Het was een huis dat stonk naar hond. De moeder had een paarse papieren kroon op haar hoofd die gescheurd was en vloekte bij haar vuurrode haar en ze praatte tegen een dikke tante die op bezoek was. Meg herinnerde zich dat de mensen in de kamer opeens ophielden met praten en haar aanstaarden alsof ze een soort optreden verwachtten. Ze stond met rechte rug, gebalde vuisten die klam waren van het zweet en draaide een beetje met haar voeten in haar zwarte, elastische gymschoenen. ‘Ik ben Megan,’ had ze aangekondigd. De mensen in de kamer staarden haar in stilte aan alsof ze wilden zeggen: ‘Nou én? Ze had in die seconde beseft dat ze niets bijzonders was.


    ‘Ik… Ik ben Meg Hope. Ik werk voor Plum Patisserie.’ Ze vervloekte zichzelf omdat ze teveel informatie gaf. Het was een automatisch antwoord, gegeven omdat ze probeerde de trilling uit haar stem te halen en wat stevigheid in haar benen te krijgen. ‘Sorry, ik…,’ probeerde Meg, maar ze vond geen woorden die konden uitdrukken hoe ze zich voelde.


    ‘Hallo? Is alles oké?’ Flavia’s stem bracht haar weer naar het heden en ze besefte dat er niets was veranderd. Ze was nog steeds Megan, die onaangekondigd ergens aan kwam zetten, ongewenst was of onnodig, overtollig zelfs. Kortom ze was niets bijzonders.


    Ze keek links en rechts de straat af en werd getroffen door de ontstellende gedachte dat ze misschien Edd zou tegenkomen, op weg naar huis, naar zijn vriendin, sjouwend met cadeaus voor de feestdagen die ze zouden doorbrengen op de bank in zijn appartement. Zelfs dat idee was meer dan ze kon verdragen. Meg pakte haar kleine koffer en ging ervandoor. Bij de eerste hoek bleef ze staan en zag dat ze op First Avenue kwam. Ze zette haar bagage op het trottoir naast haar voeten. Ze leunde tegen de muur en drukte beide handen op haar maag alsof ze pijn had. Ze zag Lucas voor zich en voelde zich heel, heel ver weg van huis.


    Ze kreunde hardop, boog zich voorover en probeerde zich in te houden. Ze voelde intens verdriet en pijn in haar hele lijf. Het kon haar niets schelen dat mensen naar haar keken. Het kon haar evenmin schelen dat er een paar moesten lachen. Er was niet veel dat haar nog iets kon schelen. Haar hart deed pijn in haar borst. Ze voelde het kloppen tot in haar slapen. De tranen rolden over haar wangen, maar ze veegde ze net zo vlug weer weg. Daardoor kreeg ze een vlek van haar make-up op de mouw van haar jas en ze snikte hardop.


    ‘Wat ben jij een stom wijf,’ mompelde ze terwijl ze een hand door haar haar haalde en probeerde tussen het snikken door op adem te komen.


    Eindelijk bedaarde ze een beetje. Haar ademhaling keerde terug naar zijn natuurlijk ritme.


    ‘Is alles oké, Meg?’


    Meg herkende de stem van de intercom. Ze keek op naar de vrouw die op haar af kwam. Ze hield haar zijden top met kimonoprint dicht over een strak lichtblauw onderhemd. Haar lange benen staken in strakke jeans en ze droeg cowboylaarzen. Ze had kort, donker haar, grote amandelbruine ogen en mooie, grote borsten. Ze deed Meg denken aan een dure pop. Ze was volmaakt.


    ‘Gaat het, Meg?’ De vrouw deed nog een stap naar voren en boog zich enigszins om beter te kunnen kijken naar het verkreukte hoopje mens dat voor haar stond.


    Meg knikte, terwijl ze naar de mooie, mooie Flavia keek. Ze zag nergens een badge op haar kleren met een protest erop. Ze had geen sandalen van hennep aan. Geen wonder dat Edd niet serieus geïnteresseerd was in haar – hoe had ze het kunnen denken? Ze wist dat ze niet opgewassen zou zijn tegen Flavia. Ze sloeg haar armen over elkaar over haar platte borst en voelde zich stom dat ze dat wel ooit had gedacht.


    ‘Ik praatte tegen je via de intercom, maar kreeg geen antwoord meer.’ Flavia wees met haar duim over haar schouder naar de deur een eindje achter haar. ‘Ik ben naar beneden gerend om tegen je te zeggen dat als het over het werk gaat, je natuurlijk naar boven had kunnen komen om op hem te wachten. Misschien wil je een kop koffie?’


    Ik heb al koffie gedronken in jullie appartement, uit die mooie koffiemachine. We hebben hem gedronken uit je eenvoudige, witte bekers en ik heb op de bank gezeten, voor ik in jullie bed viel. Mijn God!


    ‘Je bent helemaal van streek geloof ik. Wat is er mis?’


    Door Flavia’s bezorgdheid begon Meg nog harder te huilen. Waarom was Flavia geen vervelend rotmens? Meg veegde haar tranen weg. ‘Het komt allemaal omdat we op het werk zo onder druk staan en er moet nog zoveel worden gedaan. Ik ben doodmoe.’


    Flavia zette grote ogen op en om haar mond verscheen een geïrriteerde trek. Ze ergerde zich aan vrouwen die zich op stang lieten jagen door zoiets triviaals als werk.


    ‘Wil je mee naar boven en daar op Edd wachten? Het maakt mij niets uit.’ Ze spreidde haar vingers en draaide haar handpalmen naar boven. Meg keek naar Flavia’s handen: geen enkele ring. In het grote geheel der dingen was dit natuurlijk maar een schrale troost.


    Meg schudde haar hoofd. ‘Nee. Nee, het kan wachten. Ik ga naar de zaak om te zien hoe ver ze daar zijn.’ Ze probeerde te lachen. ‘Maar bedankt.’


    Ze rechtte haar rug en pakte haar kleine koffer op, terwijl Flavia zich terughaastte over het trottoir naar het appartement dat ze met Edward Odhran Kelly deelde.


    Meg keek de straat naar beide kanten af en probeerde te bedenken wat ze nu moest doen. Ze had een basis nodig van waar ze kon bellen, waar ze haar computer kon gebruiken en haar gezicht wassen. Dankbaar wist ze opeens waar ze heen wilde.


    Terwijl de taxi in westelijke richting reed, bukte Meg zich naar haar handtas omdat ze niet nog een laatste keer wilde kijken naar East 12th en het appartementengebouw waar Edd woonde. Ze rommelde wat in de tas tot ze in de zijspiegel het gebouw kleiner zag worden.


    De taxi botste tegen de stoeprand op Bleecker Street voor de deur van Plum Patisserie. Ondanks haar gebroken hart voelde Meg zich gewarmd door het logo dat haar altijd een gevoel gaf van thuis te komen. Ze rekende af met de taxichuffeur en stapte uit.


    De buitenkant van de lunchroom zag er prachtig uit. De ramen waren glanzend schoon en goed verlicht, Overal stonden manden met lange, dunne stokbroden en knapperige goudgele boules de campagne. Op en in mooie glazen standaards lag een weelderig assortiment van allerlei soorten gebak die glansden als pastelkleurige juwelen. Het was dus gelukt! Binnen zes dagen sinds zij er voor het laatst was geweest, waren Juno en het team erin geslaagd de zaak helemaal klaar te krijgen. Meg was hier heel blij mee om twee redenen. Ten eerste was al hun harde werk het waard geweest. Ten tweede had ze er alle vertrouwen in dat Juno deze vestiging tot een succes zou maken. En als alles in Bleecker Street eenmaal goed liep, was haar komst naar de Verenigde Staten nooit meer nodig. Die gedachte bracht een beetje rust in de groeiende paniek in haar binnenste.


    Meg bleef nog even buiten en veegde met een vochtig doekje – normaal gereserveerd voor Lucas’ plakkerige vingers – de resten van de mascara weg die nog aan haar wimpers plakte. In plaats van rouge te gebruiken kneep ze even in haar wangen en snoot haar neus. Glimlachend duwde ze de deur open. Wat ze vond was helemaal niet wat ze had verwacht.


    ‘Jéé! Niet te geloven – je bent gekomen! Ik heb het niet meer!’ riep Juno terwijl ze naar Meg toe stormde en haar bij haar arm greep.


    Juno zag er prachtig uit. Haar haar zat strak naar achteren in een knot, zo kenmerkend voor haar. Ze had een zwarte rok aan met daarop een hooggesloten witte blouse. Vandaag had ze veel vuurrode lipstick gebruikt die haar volle lippen accentueerde. Meg zag de mengeling van personeel en klanten. Een of twee mensen in zwarte spijkerbroeken, met grote brillen op met zwart montuur – journalisten die over eten schreven, nam ze aan – maakten aantekeningen en schoten af op de zilveren schalen die doorgegeven werden, ze wilden alles en alles proeven. Het openingsfeestje. Meg wist niet dat dat vandaag zou zijn. De moed zonk in haar schoenen toen dat besef tot haar doordrong. Nee, alsjeblieft niet vandaag.


    Juno straalde. ‘Ik heb je een uitnodiging gestuurd, maar verwachtte niet dat je op zo’n korte termijn weer zou komen. Je was nog maar net teruggevlogen naar Engeland,’ ratelde ze. ‘Maar ik heb hem toch gestuurd. Het was belangrijk dat jij wist dat wij zo graag wilden dat je erbij was. En nu ben je er. Niet te geloven!’ Juno lachte blij, voor ze Meg recht aankeek en gebaarde naar de ruimte om hen heen ‘Wat vind je ervan?’ Haar ogen waren groot. ‘Ben je gelukkig?’


    Gelukkig? Ik geloof niet dat ik nog ooit gelukkig zal zijn. Ik dacht dat hij van me hield maar waarom zou hij? Ik ben zo stom.


    Meg wilde wegkruipen in een donker hoekje en een terugvlucht boeken. In plaats daarvan zou ze hier moeten blijven, zich aanpassen en gezellig meedoen. Het idee alleen was al een marteling. Ze keek naar de bundels lampen aan de muur en herinnerde zich haar vorige bezoek en waar ze zich doorheen hadden moeten worstelen om alles voor elkaar te krijgen. Ze dacht aan de foto van meneer Redlitch met zijn arm om het middel van het meisje – de bofkont – van wie hij hield.


    ‘Ik ben ontzettend blij. Het ziet er allemaal geweldig uit. Ongelooflijk zoals jij dit voor elkaar hebt gekregen, Juno en jullie allemaal.’


    ‘Zonder jou zou het geen echt openingsfeestje zijn geweest. Ik ben zo blij dat je hier bent en het was een fantastische verrassing. Jij bent pas echt supercool, Meg.’ Juno gaf een zachte por tegen Megs schouder.


    Meg knikte, maar voelde zich op dat moment allesbehalve supercool.


    Door de speakers klonken kerstliedjes en op de toonbank stond een kleine kerstboom in een rode, porseleinen pot. In plaats van kerstballen en gouden slingers, hingen aan elke tak sterren en engeltjes, gemaakt van gebakken, gouden, gezouten deeg. Ze waren bedekt met een vorstelijke laag glazuur en eetbare glitter en onderling verbonden met een rood met wit zijden lint. Ze waren héél mooi,perfect.


    Meg keek de bistrotafeltjes langs die allemaal bezet waren. Ze probeerde te blijven glimlachen en moest haar uiterste best doen om niet in luide snikken uit te barsten. Er waren een paar gezichten die ze herkende, waaronder die van Elene en Salvatore. Zij deden zich tegoed aan een Saint Honorétaart die op hun tafeltje stond, een mooi bouwwerkje van op elkaar gestapelde soesjes in de vorm van een piramide. De soesjes waren allemaal gevuld met slagroom en de hele piramide was overgoten met een laagje caramel. De Saint-Honoré was een belangrijk product in de collectie van Plum Patisserie;met vanillepeul en versierd met geklopte slagroom. Naast Elene zat een kleine, oudere vrouw. Dat moest de vriendin zijn, over wie ze steeds had gepraat tegen Meg. De drie zaten duidelijk van de taart te genieten. Meg glimlachte. Elene’s gezeur had blijkbaar effect gehad.


    Op de brede houten toonbank lagen stapeltjes bladerdeeg: drie lagen vruchtentaart, banketbakkersroom en aardbeienjam, afgedekt met dikke fondantglazuur en doorgekamd met draden van chocola. Kleine torentjes van amandelkoekjes in allerlei smaken waren neergezet in een regenboog van kleuren. Mini-citroentaartjes lagen verspreid tussen kleine amandelgebakjes met een laagje glazuur en limoenen. Glanzende, gladde langwerpige roomsoesjes druipend van de verse room en afgedekt met glimmende dekentjes van chocola verdrongen elkaar om ruimte tussen kleine met suikerbedekte appelflappen die gegarneerd waren met groene takjes van suikerdeeg en rode besjes.


    De patisserie zag er prachtig uit en geurde verrukkelijk. De verzamelde New Yorkers straalden zodra ze deze delicatessen op hun tong lieten smelten en doorslikten. Ze dronken er geurige soorten thee bij, warme chocolademelk en gekoelde champagne. Iedereen was enthousiast over de ambiance en de manier waarop ze ontvangen werden door deze New Kid on the Block.


    Op het schoolbord tegen de achterwand stond in Juno’s nette handschrift: ‘Hartelijk welkom bij Plum Patisserie, elke morgen tussen 7.00 en 9.00 uur en en geniet van het Bleecker Street Ontbijt – een kop gewone koffie, twee reusachtige, versgebakken, goudkleurige croissants en potten abrikozenjam en biologische honing om in te dippen. Tot morgenochtend!’


    ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt.’ Juno wees naar het bord. ‘Nancy zei dat dit het lievelingsbord was van meneer Redlitch en hij zag er zo naar uit om hier elke morgen te komen ontbijten. Wij vonden het een leuk idee.’


    Meg knikte. ‘Ik vind het een geweldig idee.’ Ze sperde haar ogen open en knipperde haar tranen weg. Arme meneer Redlitch…


    Juno knuffelde haar even. ‘Ik weet het. Het is een emotionele reis geweest om hier te komen.’


    Meg glimlachte. Juno wist nog niet de helft.


    ‘Hé, daar is Victor!’ Juno liep naar de hoofdopzichter van het gebouw om hem te begroeten.


    Hij had zich netjes aangekleed voor de gelegenheid en zag er op de en of andere manier ouder uit in zijn beige vrijetijdsbroek, hemd met lange mouwen en kersttrui. Meg zag hoe hij voelde langs de lussen waar zijn broekriem doorheen was gehaald, op zoek naar de sleutels en zaklamp, die hij altijd bij zich had als hij zijn uniform aan had. Spullen die hij nu niet nodig had om op te vertrouwen, niet vandaag. Meg voelde zich zo zwak. Het kostte grote inspanning om haar hand naar hem op te steken en te zwaaien vanaf de andere kant van de ruimte. Hij keek stralend terug. Elk misdrijf van haar kant was duidelijk vergeven.


    ‘Ik wil me een beetje opfrissen en mijn oogmake-up bijwerken!’ riep Meg tegen Juno, wijzend naar de kantoren achterin de lunchroom. Haar ogen prikten nog steeds van de tranen.


    ‘Ja, doe dat. Je ziet er best een beetje verslagen uit. Het leven van de jet-set valt zo te zien niet mee!’ riep Juno over haar schouder. Ze legde haar hand op haar eigen hart alsof ze nu voor het eerst de minder stralende gezichtsuitdrukking van haar baas zag.


    Ik ben kapot. Verslagen. ‘Ik ben zo terug!’ Meg glimlachte met valse bravoure en pakte haar tas op. Ze probeerde naar de overkant van de ruimte te komen zonder steeds te moeten blijven staan om hier en daar een praatje te maken. Ze voelde opnieuw dat ze moest huilen en wilde niet dat dat ging gebeuren in de lunchroom.


    ‘Meg, hé Meg! Hierheen, lieverd!’ Aan haar tafeltje zat Elene wild naar haar te gebaren.


    Meg had geen keuze. Ze kon Elene onmogelijk negeren. Ze stak een hand op en liep naar haar toe.


    Elene straalde en met haar karmozijnrood gelakte nagels trok ze een soesje uit de kleine piramide en legde het op de tafel. Daarna legde ze haar plakkerige, met suiker bedekte handpalm op de mouw van Megs jas.


    ‘Lieverd, dit is mijn vriendin Stella, over wie ik je heb verteld.’ Elene gebaarde naar de kleine oudere vrouw naast haar die netjes gekapt grijs haar had. Ze had een zware laag make-up op haar rimpelige wangen gesmeerd.


    ‘Leuk met u kennis te maken,’ zei het oude vrouwtje met een elegante knik in Megs richting.


    ‘Ja, ik vind het ook leuk.’ Meg wees naar de resten op tafel van soesjes, slagroom en stukjes glazuur. ‘Hoe zijn de soesjes?’


    Elene raakte even met haar hand de strik aan, waarmee haar blouse met luipaardprint sloot. ‘O, eerlijk gezegd is dit het lekkerste gebak dat ik ooit heb geproefd – ik meen het. Ik zei nog tegen Sali ik dacht dat ik kon bakken maar jeetje, dit is wel even iets anders. Vind je ook niet, Sali?’


    ‘Zeker.’ Hij haalde zijn schouders op.


    ‘Let maar niet op hem,’ zei Elene met een hoofdknik in de richting van haar man, alsof hij doof was. ‘Hij kan geen compliment geven omdat hij bang is dat zijn gezicht breekt.’


    Stella liet een piepende lach horen waardoor Elene het uitproestte. Ze amuseerden zich geweldig.


    ‘Ik wist niet dat je in de stad was. Waar logeer je, Meg? Bij je lover boy?’ glimlachte Elene. ‘Ach, niet zo bezorgd kijken.’ Ze maakte een wegwerpend gebaar. ‘Ik verwachtte echt niet dat je weer bij ons zou logeren, niet nu jij en meneer Kelly zo close zijn. Ik vind het leuk voor je. Echt waar. Hopelijk zien we je veel vaker in de Village nu?’ viste ze.


    Meg knikte alleen maar en wilde weglopen, maar Salvatore legde zijn hand op de hare waarmee ze op de tafel leunde. ‘Je hebt het goed gedaan, kind,’ mompelde hij. En hij knipoogde naar haar met het begin van een glimlach die vlug weer verdween.


    Meg voelde de tranen weer prikken bij zijn onverwacht gebaar en vriendelijke woorden. Het was genoeg om haar een zetje te geven. ‘Ik moet gaan en me een beetje opfrissen.’ Ze wees naar de achterdeur en probeerde te glimlachen. Het werd steeds moeilijker.


    ‘Hé, als je het over de duivel hebt…! Daar is hij!’ Elene wees over Megs schouder.


    Ze voelde het bloed wegtrekken uit haar gezicht en haar hart maakte een sprong. O, alsjeblieft niet!


    Ze hoorde Juno’s opgewonden stem: ‘Monsieur l’architecte! Het is je gelukt!’ Meg draaide zich om en voelde dat haar gezicht wilde glimlachen zodra ze hem zag. Hij zag er prachtig uit in zijn smetteloos witte overhemd en marineblauw jasje – op een spijkerbroek, natuurlijk. Niet dat ze verwacht had dat hij op de een of andere manier zou veranderen. Het was minder dan een week geleden sinds ze hem had gezien, en maar een paar dagen sinds hij haar onderweg in het vliegtuig naar Londen in slaap had zien vallen op Skype. Meg stond daar als aan de grond genageld. Haar knieën knikten en haar hart bonkte toen ze zijn geslagen gezicht zag. Zonder iemand te begroeten kwam hij meteen naar haar toe. Ze zag dat hij zijn handen naar haar uitstak, wilde haar handen in de zijne nemen, maar zag daar bij nader inzien gelukkig vanaf.


    ‘Ma… Me…’ stamelde hij.


    ‘Ik heet Meg,’ hielp ze hem. ‘Ik begrijp dat het moeilijk moet zijn om dat goed te onthouden.’ Ze praatte vlug, maar zachtjes, wilde haar huiselijke rampen op deze feestdag niet meenemen naar het werk.


    ‘Ik weet dat je Meg heet, Meg! Ik wilde al Mary zeggen, maar dacht niet dat je dat leuk zou vinden.’ Zijn gezichtsuitdrukking was treurig.


    ‘Nooit leuk gevonden,’ loog ze. ‘En overigens vind ik niets erg grappig op dit moment.’ Ze was zich bewust van haar hoge, oppervlakkige ademhaling, waardoor haar borst vlug op en neer ging.


    ‘Ik snap het. Ik heb de zakken van de supermarkt op de grond gezet en ben onmiddellijk hierheen gekomen.’ Edd keek om zich heen, op zoek naar een rustige plek.


    ‘Nou, hartelijk bedankt dat je gekomen bent.’ Haar sarcasme drong wel tot hem door. ‘Ik hoop dat je vriendin de boodschappen opruimt. Ik moet er niet aan denken dat jullie verliefden zure melk moeten drinken.’


    Edd greep haar bij haar arm en leidde haar krachtiger dan ze prettig vond naar achteren in de lunchroom. Hij liep voor haar uit de diensttrap af en naar buiten, waar achter de keuken een kleine binnenplaats was. Het irriteerde haar dat hij de leiding had en haar zo vastbesloten uit de lunchroom had gewerkt en dubbel geïrriteerd door de manier waarop haar lichaam zich schikte en zong bij de aanraking van zijn hand op haar arm. Flavia’s woorden zweefden door haar hoofd. Flavia, Edd’s vriendin… en haar tranen traden eindelijk buiten hun oevers, rolden over haar wangen en spatten van haar neus en wimpers.


    ‘O, God, alsjeblieft niet.’ Edd sloeg zijn hand voor zijn mond, omdat zijn eigen blik ook mistig werd. Hij stak zijn handen naar haar uit, maar aarzelde toen hij zag dat ze een stap naar achteren deed. Uiteindelijk verdween zijn ene hand in de zak van zijn jasje, terwijl hij de andere hand in zijn zij zette. Intussen maakte hij ijsberend steeds dezelfde cirkel over de binnenplaats. ‘Ik kan je niet zien huilen,’ fluisterde hij.


    Meg stond voor een drietal grote metalen vuilnisbakken en vouwde haar armen voor haar borst. Ze liet haar hoofd naar voren hangen, waardoor haar haar voor haar gezicht hing. Ze was blij met deze sluier.


    ‘We moeten praten,’ zei hij.


    ‘Nee. Jij moet praten!’ Haar woorden werden afgevuurd door lippen die van verdriet vertrokken waren. Ze zei ze vlug en boos. Ze stopte haar handen onder haar armen. Haar spieren deden pijn omdat ze probeerde een eind te maken aan het bibberen van ellende en kou.


    Edd ademde uit en stak zijn handen omhoog als in overgave. ‘Ik hou van je.’


    ‘Begin niet weer opnieuw met die onzin!’ riep ze.


    ‘Het is geen onzin. Ik hou van je, Meg. Echt. En al is dit nu heel verschrikkelijk, ik ben zo blij dat ik je zie. Ik vond elke seconde die je niet bij me was afschuwelijk. Zijn toon klonk smekend.


    ‘Is het waar? Is Flavia je vriendin?’ Ze noemde de dingen bij hun naam, kon niet omgaan met de suikerlaag aan de buitenkant, als de fundamenten nog gelegd moesten worden.


    ‘Ja.’ Zijn stem klonk kalm. Hij keek naar de grond.


    ‘Mijn God. Ik had nog een sprankje hoop dat het niet waar was, dat het een of ander verschrikkelijk misverstand was.’ Meg schudde haar hoofd. ‘Niet te geloven. Ik ben toch zo verschrikkelijk stom.’


    ‘Dat ben je niet. Je bent niet stom.’


    ‘Ik moet het zijn. Snap je dat niet? Door jou ben ik voor de tweede keer ‘De andere vrouw’ geworden! En opnieuw kreeg ik de keus niet, omdat ik het niet wist. Dus ja, ik moet verdomme wel oerstom zijn!’


    ‘Jij wist het niet…’ zei Edd.


    ‘Nee, ik wist het niet. Niet dat dat het gemakkelijker maakt. Je hebt tegen me gelogen en je hebt beloofd dat je dat nooit zou doen en als een of andere stomme sukkel geloofde ik je.’ Dit zei ze met opeengeklemde kiezen. ‘Ik kan niet geloven dat ik er voor viel.’


    ‘Ik heb nooit tegen je gelogen. Ik heb nooit gezegd dat het uit was tussen Flavia en mij.’ Hij keek haar aan.


    ‘Nee, dat is waar, knap van je Edd. Dat heb je inderdaad niet gedaan, hè? En je hebt misschien niet regelrecht gelogen, maar er zijn vele manieren om oneerlijk te zijn en liegen door iets niet te zeggen is daar een van.’ Meg voelde een brok van boosheid in haar maag. ‘Ik heb haar ontmoet, Edd, en ze was aardig en mooi en ze heeft grote tieten en ik moest haar aankijken terwijl ik wist dat ik in haar bed had geslapen met haar man en dat was shit! Jij hebt me in die positie gebracht.’


    ‘Het is niet haar bed, het is mijn bed. Ze woont niet bij me.’ Hij schudde zijn hoofd.


    ‘O, nou dan is het niet erg!’ Haar woorden dropen van sarcasme. Meg zag weer de zachtpaarse kussens bezaaid met glinsterende lovertjes die botsten met de mannelijke uitstraling van het appartement. De hand van een vrouw.


    ‘Ik weet dat het geen enkel verschil maakt en ik kan me niet voorstellen hoe het was om bij mijn appartement aan te komen en haar daar te vinden. Sorry, het spijt me verschrikkelijk.’ Zijn stem klonk rustig.


    ‘Nou, sorry is gemakkelijk, te gemakkelijk en stelt geen reet voor. Sorry, dat ik er vanuit ging dat je single was. Ik snap niet waar ik dat idee vandaan heb.’ Ze legde haar vinger op haar lippen alsof ze nadacht. ‘Misschien had het iets te maken met het feit dat je me oppikte, we seks hadden in jouw appartement en je me toen meenam om je moeder te ontmoeten. O, en het bezoek aan de kerk was ook een goeie, je pakte me volledig in. En laat ik niet eens beginnen over die verdomde miljoen sms’jes en mailtjes die allemaal gingen over onze fucking fantastische toekomst!’


    Ze zag iets dat een gewonde blik leek die over zijn gezicht gleed maar, maar dat was dan jammer, want ze was nog niet klaar. ‘Ik heb duizenden kilometers gevlogen om je te zien, om kerst met je te vieren.’ Toen ze dit zei dacht ze aan Lucas en hoorde hem het woord ‘Edd’ zeggen en ze moest denken aan de blijdschap die ze toen had gevoeld. ‘Ik heb mijn kleine jongen uitgezwaaid voor een kerst zonder mij! Iets waarvan ik altijd heb gezegd dat ik dat nooit zou doen, maar ik deed het, omdat ik in je geloofde. Ik dacht dat ik de weg baande voor onze glorieuze toekomst, de toekomst waar we volgens jou voor moesten gaan. Ik ben wel zo’n stomme idioot!’ Ze sloeg met haar gebalde vuisten tegen haar bovenbenen.


    Edd deed een stap naar voren met zijn armen wijd gespreid wachtend om haar te kunnen omhelzen en troosten.


    ‘Raak me niet aan! Heb niet het lef een vinger naar me uit te steken. Je bent een bedrieger, een leugenaar en een klootzak!’


    Edd schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat ben ik niet, echt, echt niet! Ik hou van je. Ik hou van je, Meg.’


    ‘Zeg dat niet meer. Hou op. Het betekent niets, niet nu, jammerde ze.


    ‘Nou, het betekent iets voor mij,’ was zijn tegenzet. ‘Ik heb nooit tegen je gelogen. Maar het gebeurde allemaal zo vlug en het is niet recht door zee. Dingen tussen Flavia en mij zijn niet wat ze lijken. En dat is ook al een hele tijd niet zo geweest.’


    ‘O, nou dat is goed, omdat ze jouw vriendin leek en jij hebt mij een beetje meegesleurd met je bullshit!’ schreeuwde ze.


    Edd zuchtte. ‘Ze is, ze is kwetsbaar.’


    En ben ik dat niet?


    ‘Ik wist al een tijd dat het niet goed zat. Misschien was het van begin af aan al niet goed, maar ik heb er niets aan gedaan omdat ik te laf was en zulke krankzinnige dagen maakte, dat ik haar nauwelijks meer zag. Ik geef toe dat ik een gesprek vermeed, omdat ik mensen niet graag pijn doe en ik op het juiste moment wachtte. Ik vind het erg voor haar. Ze heeft dit jaar haar moeder verloren en ze heeft niemand anders. Ik wilde haar niet nog meer pijn doen.’


    ‘Heb je met haar geslapen sinds wij elkaar kennen?’ Meg keek hem recht in zijn ogen en zag het mooie meisje in de kimonotop dat haar koffie had aangeboden.


    ‘Nee, we hebben een paar keer een bed gedeeld, maar er is niets gebeurd,’ bekende hij. Hierdoor moest ze weer huilen omdat ze zich zijn woorden herinnerde na haar nacht in zijn bed, ‘… alleen maar een beetje gezoend en geknuffeld. Maar niet verder dan het tweede honk, ik zweer het je!’


    Ze stelde zich hem voor met Flavia en haar maag kromp ineen van verdriet en jaloezie.


    Hij kwam een stap dichterbij. ‘En de enige reden dat ze bleef slapen was dat ik niet kon verzinnen hoe ik haar zover kreeg dat ze weg zou gaan.’ Hij deed zijn ogen dicht. ‘Ik hoor hoe verschrikkelijk shit dat klinkt.’


    ‘Vind je?’ mompelde ze tussen haar snikken door.


    ‘Ik hield niet van haar zoals het zou moeten. Ik geloof niet dat ik dat ooit heb gedaan. In het begin waren we gewoon vrienden en we steunden elkaar in moeilijke tijden. Ik miste mijn vader heel erg na zijn dood en haar moeder overleed. Na een tijd belandden we in bed met elkaar en ik had niet het hart of het lef om te zeggen dat ik het niet meer wilde. Ik vermeed gewoon de discussie, maar toen kwam ik jou tegen. Ik hou van jou. Van jou, Meg. Je ben geen seconde uit mijn hoofd geweest, niet één enkele seconde, sinds we elkaar voor het eerst ontmoetten.’


    ‘Ook niet toen je tegen mevrouw Koolhydraatvrij en Biologisch aankroop?’ vroeg ze plagend. Ze wilde graag een hekel aan Flavia krijgen, maar vond dat bijna onmogelijk.


    ‘Ja, zelfs toen,’ fluisterde hij.


    ‘Sodemieter op! Je bent niet goed bij je hoofd!’


    ‘Ik weet hoe dit klinkt, maar Meg, laat me alleen maar zeggen…’


    ‘Nee, ik laat je niets zeggen, want niets wat jij zegt zal dit veranderen. Je bent precies hetzelfde als alle anderen.’ Ze draaide zich om en gaf met de muis van haar hand een klap tegen een van de metalen vuilnisbakken. Het was een harde metaalachtige dreun die nog harder klonk doordat de muren op de binnenplaats het geluid weerkaatsten. Ze dacht aan Bill, aan haar vader, aan iedereen die haar in de steek had gelaten of tegen haar had gelogen. ‘Ik wil je nooit meer zien. Nooit meer! Had ik je maar nooit ontmoet. Jij hebt mijn wereld en die van mijn zoon volledig ondersteboven gegooid. Dat is een rotstreek!’


    ‘Het is geen streek. Ik hou van je.’


    Het leek of hij niets anders meer wist te zeggen.


    Meg rechtte haar rug en stopte haar haar achter haar oren. Ze snoof luidruchtig en veegde langs haar ogen. ‘Sodemieter op, Edward. Ga terug naar je behoeftige vriendin en je bazige moeder!’


    Edd deed zijn mond open om iets te zeggen, maar vond het beter om dat niet te doen. Hij draaide zich om, greep de deurklink vast en trok de deur open die hem weghaalde van de binnenplaats en uit Megs leven.


    ‘Overigens,’ zei Meg. Hij keek om en ze zag tot haar schrik de tranen die over zijn wangen rolden en zijn ogen rood maakten. ‘Als wat je zegt waar is – wat ik geen seconde geloof – waarom ben je dan nog steeds bij haar? Als je heb zitten wachten op het juiste moment, waarom was dat dan niet, toen je mij leerde kennen?’


    Ed keek naar boven. De lucht was zwaarbewolkt en het begon te sneeuwen, net zoals het ook sneeuwde toen ze in zijn armen had geschaatst bij het Rockefeller Center en toen ze voor het eerst hadden gezoend op Empire State Building. Sneeuwvlokken hingen aan zijn wimpers en in zijn dikke, kastanjebruine krullen.


    ‘Omdat het Kerstmis is,’ zei hij, en glipte naar binnen.
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    Zonder adrenaline en opwinding tegen de vermoeidheid, voelde Meg zich volledig uitgeput. Ze wilde alleen maar haar ogen dichtdoen en slapen. De terugreis zat maar vaag in haar geheugen. Het was een nachtvlucht geweest. Ze had een oogmasker gekregen en een kleine deken. Ze wilde geen van de twee maaltijden en had evenmin zin in de film, omdat ze de tijdzones huilend passeerde. Elke keer als ze haar ogen dichtdeed, zag ze hem staan op de binnenplaats terwijl het begon te sneeuwen. ‘We hebben een paar keer een bed gedeeld…’


    Het was rond twaalf uur de volgende dag toen de taxi haar afzette, precies een week voor Kerstmis. Te oordelen naar de groepen mannen in mooi gesneden pakken en vrouwen in schitterende jurkjes en op hoge hakken, was het de tijd waarin kantoren hun kerstborrels gaven en het leek of een aantal daarvan eerder met de feestelijkheden was begonnen dan anderen. Ze ging opzij voor een groep vrouwen van verschillende leeftijden en formaten, die arm in arm liepen en hard praatten en lachten, zonder remmingen, terwijl ze een beetje onzeker op hun benen doorliepen in een wolk van wijndampen. De meesten hadden topjes met royale, nietsverhullende ’decolletés, die geen bescherming boden tegen de bijtende kou van de winter. Ze droegen bijpassende handtassen die te klein waren om veel meer in te kunnen opbergen dan hun favoriete lipstick, een mobieltje en een kaart voor bus of metro. Meg stond op de rand van het trottoir met haar koffer naast haar voeten te wachten tot de groep vrouwen voorbij was. Haar ogen waren strak gericht op de voordeur die een zacht kussen betekende en een beetje privacy.


    ‘Kop op, prinses, misschien gebeurt het wel nooit!’ schreeuwde een man tegen haar. Hij had donker haar en had een donkerblauw driedelig krijtstreeppak aan en hij tekende met zijn wijsvinger een glimlach van oor tot oor op zijn gezicht .


    Als het zo eenvoudig was. Ze knikte even, probeerde mee te doen, maar het was tenslotte al gebeurd.


    ‘Laat haar met rust, Ricky, ze is ver boven jouw niveau, jongen!’ Zijn vriend sloeg een arm om Ricky’s rug en hielp hem langs de stoeprand.


    Meg stak de sleutel in het slot en liep stilletjes de trap op naar haar appartement. Zonder licht te maken en zonder deuren open te doen naar andere kamers glipte ze haar slaapkamer in. Ze trok haar laarzen uit, nog steeds in de kleren die ze talloze uren aan had gehad, gleed ze tussen de lakens. Het deed er niet toe dat het tijd was voor een late lunch. ‘Kop op, prinses!’ De woorden van de man echoden nog in haar hoofd toen ze in een onrustige slaap viel.


    Meg schrok wakker uit een verschrikkelijke droom, maar toen ze rechtop ging zitten en op de wekker keek op haar nachtkastje, besefte ze dat het helemaal geen droom was. Ze kneep haar ogen dicht, dacht aan Lucas, dacht aan het strand, allemaal anders dan de realiteit van de situatie waarin ze zich bevond. Ze ging weer liggen en voelde dat haar kussensloop nat was van haar tranen. Ze dwong zichzelf terug naar de slaap en was blij met de donkere ontsnapping die hij bood.


    Toen ze opnieuw wakker werd om drie uur ’s middags ging haar arm onmiddellijk tastend langs de kussens, op zoek naar de geruststellende warmte van de huid van haar geliefde. Maar hij was in een ander land, in een andere tijdzone en ze mocht niet meer van hem houden. De toekomst die ze zich voorstelde was voorgoed verdwenen. Dit veroorzaakte weer een nieuwe stroom tranen. Ze had last van een jetlag, ze was heel slaperig en totaal in de war en ze wist niet of ze huilde om Bill of Edd of om het feit dat Lucas zo ver van haar weg was, zo vlak voor Kerstmis.


    En hoewel ze het van Edd zelf had gehoord, vond ze het nog steeds moeilijk te geloven dat Edd een bedrieger was en een bedrieger met een vriendin.


    Het was alsof het verdriet en de pijn om Edd haar verdriet om Bills dood opnieuw had wakker gemaakt. In haar hoofd tuimelden feiten en donkere beelden door elkaar. De diepe pijn van de afwijzing die ze gevoeld had door Bills ontrouw was gesust door Edd die haar een beter gevoel over alles had gegeven, maar nu was de pijn alleen maar groter geworden, omdat hij haar ook in de steek had gelaten. En zo werd het een wanhopige, eindeloze cyclus van verdriet en pijn waarbinnen ze geen licht kon zien.


    Meg sloop haar kamer uit en bleef in de gang staan op de enigszins kleverige marmeren vloer. De kleverigheid was voor een deel haar eigen schuld – Ze kon het zich permitteren om het appartement nu een beetje met de Franse slag schoon te houden, – en voor een deel was het ook Lucas’ schuld die de neiging had wat slordig met zijn beker vruchtensap om te springen, waardoor het sap vaak over de rand van de beker spatte. Hij was echt haar grootste trots. Ze was er zeker van dat hij op dat moment genoot van de stralende ochtendzon op een strand, met Milly, Pru en Christopher als dansende bedienden om hem heen.


    Ze bukte zich om een van zijn sokken van de grond op te rapen. Er was iets met zijn kleine sokken en de voeten die erin gingen dat haar altijd een diep gevoel van liefde gaf. ‘O, Lucas.’ Ze zuchtte denkend aan hem en ze had moeite om niet in gedachten naar de kerst toe te springen, een kerst die haar lieverd zou doorbrengen zo’n ruime zesduizend kilometer bij haar vandaan. Het was niet zoals zij gedacht had.


    Meg was, als altijd, uiterst dankbaar tegenover de nichten Plum, omdat ze hem opvingen en hem nu dit geweldig avontuur bezorgden. Ze dacht terug aan de tijd vlak nadat Lucas was geboren. Ze was nog steeds diep in de rouw over Bill, maar Milly en Pru hadden erop aangedrongen dat ze minstens een keer per week uitging, al was het maar voor een wandeling. Alles was beter dan dag in dag uit in het appartement te blijven zitten. Eerst had ze het moeilijk gevonden, bracht haar avonden liever door op de bank terwijl de kleine Lucas heerlijk lag te slapen in de kamer ernaast. Maar Milly was hard geweest – wat had ze ook weer gezegd? ‘Je bent nu in de twintig, niet in de tachtig. Je moet uitgaan, een leven voor jezelf maken en daarvan genieten. Ik kan je verzekeren, Meg, dat de manier om een man te leren kennen en door te gaan met leven is niet in je pyjama tv te kijken. Brad of Leonardo komen hier echt niet aanbellen tijdens de reclame en kijken of je zin hebt een zak chips te delen. Je moet uitgaan in de grote, wijde, angstaanjagende wereld!’


    Meg zuchtte diep. Ze had een tijd iets gehad met Piers en was bereid geweest een sprong te wagen voor Edd. Maar dat was genoeg geprobeerd. Ze zou eenvoudig haar avonden weer op de bank doorbrengen. Op die manier zou ze niet meer van streek raken of anderen van streek maken. Veel beter. Zolang Lucas maar gelukkig was, had ze geen Brad of Leonardo nodig.


    Meg bestudeerde de kokosmat bij de deur met zijn roze en rode bloemenpatroon, klodders modder, wat verloren haren en drie speelgoedautootjes die op de mat in de rij stonden alsof ze daar geparkeerd waren. Bij nadere inspectie was het walgelijk. Ze besloot dat ze in de komende dagen zou doorgaan met alle huishoudelijke taken zodat wanneer haar kleine jongen terugkwam, het appartement er weer gezellig uit zou zien. Ze zou de vloer van de gang aanpakken en ze zou eindelijk eraan toekomen de vlekken weg te schrobben van haar houten schap met kruiden. Ze zou de verschillende kleuren speeldeeg uit elkaar halen en kleur bij kleur houden van de veelkleurige bal die hij was geworden en het netjes terug stoppen in de verschillende tonnetjes. Ze zou de ramen zemen en al de beddenlakens strijken. Het zou goed voor haar zijn om haar wakkere uren te vullen terwijl ze alleen was.


    Haar mobiel meldde zich op de tafel in de gang. Ze klapte hem open en zag de eerste regels van twintig sms’jes, allemaal van Edd. Een streek van haar vingertop en ze waren allemaal gewist. Gemakkelijk.


    Meg knipte de waterkoker aan. Uit ervaring wist ze dat een paar bekers Earl Grey thee wonderen konden verrichten bij het laten verdwijnen van een kater of het verrichten van een lading zwaar werk. Maar vandaag kon zelfs dit geurige brouwsel maar weinig uitrichten om haar een beetje op te peppen.


    


    Met nog enige productieve uren over van deze dag, ging ze douchen en deed wat ze altijd deed als ze het moeilijk had: Ze ging aan het werk.


    Guy moest wel twee keer kijken toen ze de achterdeur van de gang opendeed die leidde naar de bakkerij en liet de order die hij zat te schrijven in de steek. ‘Meg! Wat doe jij hier…?’


    ‘Ik kom werken, Guy.’ Ze streek met haar handen over de Plumschort en zwarte rok ‘Ik hoop dat je tot sluitingstijd een serveerster kunt gebruiken, want wat ik nodig heb is gebak en thee de trappen op en af te draven zonder tijd te hebben om na te denken. Is dat goed?’


    ‘Natuurlijk. Maar ik bedoel wat doe je hier? Ik dacht dat je in New York zat – wat is er gebeurd?’ Hij schudde stomverbaasd zijn hoofd.


    Meg voelde dat haar schouders zakten. Ze wist dat dit pas de eerste keer was van de vele malen dat ze het verhaal zou moeten vertellen. De moed zonk in haar schoenen bij dat vooruitzicht. Ze vond het vreselijk te moeten toegeven dat het helemaal was misgegaan.


    ‘Dat klopt, maar het liep niet precies zoals ik het had gepland.’ Ze zweeg even.


    ‘Wat is er gebeurd?’


    ‘Ik ging naar zijn appartement…’Meg zag zichzelf verwachtingsvol lopen ijsberen op het trottoir met het doosje met de manchetknopen in haar hand. ‘En er was een meisje – zijn vriendin om precies te zijn.’ Ze keek op, omdat Guy hevig geschrokken allerlei dingen mompelde en toen zijn hand voor zijn open mond sloeg.


    ‘Non!’ fluisterde hij toen.


    ‘Jawel,’ zei ze. ‘Ik heb ongeveer een uur of twee doorgebracht bij Plum’s in Bleecker Street, openingsfeestje – en heb toen op het vliegveld zitten wachten op een terugvlucht. Het was totaal nutteloos, vermoeiend en heel duur. Ik ben misselijk.’


    Guy wapperde met zijn hand voor zijn gezicht alsof hij het opeens verschrikkelijk warm had. ‘O, mon Dieu. Ik kan het niet geloven. Weet je zeker dat ze zijn vriendin was? Misschien zei ze dat alleen maar…’


    Meg schudde haar hoofd. ‘Nee, hij gaf het toe, Guy. Hij ontkende niets. Hij heeft zelfs een bed met haar gedeeld terwijl ik hier was. Ik ben zo’n stomme sukkel.’ Ze duwde een streng haar achter haar oor. Guy schudde driftig zijn hoofd. ‘Je bent geen stomme sukkel. Hij is knettergek dat hij jou door zijn vingers laat glippen. En hij is het duidelijk niet waard om van streek over te raken. Jij moet een leuke Engelse jongen zoeken die dicht genoeg in de buurt woont, zodat we hem allemaal kunnen keuren!’


    Meg glimlachte even, maar haalde toen haar neus op, omdat ze aan Piers dacht die ze inderdaad allemaal hadden gekeurd en van wie ze niet had gehouden, zelfs niet een klein beetje. ‘Ik geloof niet dat ik op dit moment een vriendje wil, welke nationaliteit hij ook heeft. Ik ga me een poosje concentreren op Lucas. Ik heb het gevoel dat ik hem de laatste tijd een beetje verwaarloosd heb.’


    ‘Onzin. Met Lucas gaat het prima, en eens een weekje voor jezelf nemen is geen misdaad. Kijk hoe erg je hem hebt gemist – het is goed voor jullie allebei.’


    Door Guy begon ze zich beter te voelen. Dat gebeurde vrijwel altijd.


    ‘Oké!’ Guy klapte in zijn handen en ze maakte een luchtsprongetje van de schrik. ‘Aan het werk! Hang dit bord even buiten op. We hebben een paar specialiteiten bij de thee vanmiddag. Hij wees naar buiten.


    Meg rolde met haar ogen. ‘Goeiedag! Ik was vergeten hoe bazig jij bent om voor te werken!’


    ‘Zie je? Een paar jaar in de directie en je wordt een watje.’ Guy gaf haar een knipoog. Meg rende de trap af naar de keuken.


    Ze pakte het zware bord en schoof de aankondiging erin, waarna ze het naar boven bracht en buiten voor voor de deur neerzette. Ze ging met haar hand over de bovenkant en dacht aan de dag dat ze hier was komen opdagen zoveel jaar geleden. Hoe had Guy het ook weer gezegd? ‘In elkaar geslagen, zwanger en groezelig.’ Hij had gelijk.


    Terwijl ze terugliep naar binnen, viel haar oog op de taart in de etalage. Dimitri en Anna. Ze had niet meer aan hen gedacht. Ze liep naar de etalageruit en keek naar de plek waar het leuke stelletje schaatste. Ze legde haar handen tegen het koude glas en voelde haar tranen prikken. ‘Ik wist dat het te mooi was om waar te zijn en dat heb ik tegen hem gezegd. Hij ontkende dat natuurlijk. Maar in mijn binnenste wist ik: niemand kan zo volmaakt zijn, zelfs jullie twee niet. Maar ik was zo gelukkig. Ik ben nog nooit zo gelukkig geweest.’


    ‘En dat word je ook weer, chérie.’


    Ze had niet gemerkt dat Guy ook naar buiten was gekomen. Hij trok haar tegen zich aan en sloeg zijn armen om haar heen, terwijl ze huilde.


    ‘Natuulijk zou je ook in een vliegtuig naar Barbados kunnen springen. Misschien voel je je daar beter, een weekje in de zon?’


    Meg schudde haar hoofd tegen zijn borst. ‘Nee, ik heb erover gedacht, maar ik wil dit nog niet vertellen aan Milly en Pru. Ik wil hier blijven met mijn verdriet en het uit mijn systeem werken, zodat ik als ze terugkomen het voor een groot deel heb verwerkt. Het heeft uiteindelijk maar heel kort geduurd. Ik zal nooit meer zijn naam noemen en wil hem ook niet meer horen en we krijgen de kerst die we verdienen, al is het wat later.’


    ‘Dat klinkt als een plan.’


    ‘Ik voel me goed hier, Guy. Het duurt maar een weekje. Ik ga werken, administratie bijwerken, het appartement schoonmaken en sluit me af van de wereld.’


    ‘Of je zou mee naar Frankrijk kunnen gaan met mij? Doen we tegen mijn moeder of je mijn vriendin bent, dan houdt ze op met zeuren dat ik een keer moet trouwen en me ergens vestigen en haar grandmère moet maken!’ Hij haalde theatraal zijn schouders op en zette toen zijn hand in zijn zij.


    Ze schoot in de lach door haar tranen heen. ‘Denk je dat ze dat zou geloven, Guy?’


    ‘Ja, natuurlijk. Ik kan heel mannelijk zijn als ik mijn best doe!’ Hij trok een pruillip. ‘Plus dat moeders alleen maar zien wat ze willen zien.’


    ‘Ja, dat is waar.’ Meg dacht aan de Plaza en Brenda’s woorden, die ze had uitgesproken met een met scone gevulde mond: ‘Hij is een bijzondere man.’


    Bijzonder, m’n reet, dacht Meg.


    Aan het einde van een lange dag die Meg twintig potten thee had zien serveren, negentien koppen koffie, dertig gebakjes van allerlei soorten en talloze schalen met van alles, van eggs benedict tot croque-monsieur, was Meg was doodop. Emotionele en lijfelijke vermoeidheid sijpelde uit elke porie. Haar voeten en rug deden pijn. Ze wreef in haar ogen en haalde de band uit haar paardenstaart. Een warm bad en haar lekkere bed lonkten en waren goed voor een glimlach op haar gezicht.


    Ze klom de trap op met de snelheid van een slak en hoopte dat ze de energie had om tot boven te komen, terwijl ze zich afvroeg of ze bij de eerste draai even zou stoppen om een dutje te doen op de overloop. Er werd aangebeld. Ze zuchtte diep, draaide zich om en keek naar de vier treden die ze achter zich had, alsof het een berg was die ze nu moest afdalen. Toen hoorde ze de stemmen: een groep die langs de deuren trok en kerstliedjes zong. Ze hadden net ‘Stille Nacht, Heilige Nacht’ ingezet. Het was zo’n oud lied en het werd zo mooi gezongen dat het Meg bijna pijn deed. Het was te horen in de hele straat. Meg ging zitten op de trap en begon te huilen. Het was alsof een dam was opgehesen in een rivier van verdriet. Toen ze eenmaal was begonnen kon ze niet meer ophouden.
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    Meg schoof heen en weer op de bank, tot ze op haar gemak zat, terwijl het wazige beeld scherper werd op het scherm. Daar waren ze allemaal, tegen een azuurblauwe achtergrond. Het zag er geweldig uit en ze voelde zich warm worden nu ze hen allemaal zag. Hun ontspannen houding, zonder make-up, breed lachend en door de zon gekuste schouders zeiden dat ze helemaal in de Caribische modus waren. Pru had een met ijs gevuld glas met iets sprankelends in haar hand. Gekleed in een felroze sarong zag ze er prachtig uit, stijlvol als altijd. Zelfs Christopher had een concessie aan het weer gedaan en droeg een poloshirt met open kraag. Milly had een T-shirt aan, maar met een piratenooglapje op haar voorhoofd en een bandana over haar haar. Het grote piratenavontuur waaraan Lucas en zij een poosje geleden waren begonnen, was blijkbaar nog niet afgelopen. En voor de groep stond Lucas met een tandenrijke grijns van oor tot oor en een vergrote hand die heel dicht bij de camera zwaaide. Hij had al zon gehad. Zijn neus was bezaaid met sproeten.


    ‘Hoi lieverds!’ Meg slikte de brok in haar keel door. ‘Wat zien jullie er allemaal goed uit! Hoi, Lucas! Heerlijk om je te zien, kleine jongen.’


    ‘Kijk eens wat ik heb, mam!’ Hij hield zijn emmertje een beetje schuin voor de laptopcamera en Meg zag dat het tot de rand toe gevuld was met een indrukwekkende hoeveelheid schelpen.


    ‘Wauw! Mooie schelpen. Ze zien er fantastisch uit. Hebben jullie het goed daar?’


    Lucas knikte stralend. ‘Ik ben op een waterglijbaan geweest die hoger was dan ons dak!’ Hij stak zijn arm zo hoog mogelijk in de lucht. ‘En ik heb het twee keer gedaan en Christopher bleef bijna steken en ik ben op een boot geweest en ik heb een vis gevangen en ik was van plan hem mee te nemen naar huis, dan kan hij bij Thomas de schildpad gaan wonen, maar hij ging dood en we hebben hem weer in de zee gegooid. Maar ik ben van plan een nieuwe te vangen als ik vandaag weer op de boot ga.’


    ‘Nou, je hebt het druk schat! De glijbaan klinkt een beetje griezelig, maar is geweldig natuurlijk.’ Het klinkt allemaal fantastisch en ik ben hier zonder jou en het is mijn eigen stomme rotschuld. ‘Jij wilt voor mij wel een beetje op Milly en Pru passen, hè?’ vroeg Meg glimlachend.


    Lucas knikte weer stralend.


    ‘Dat is fijn. Ik mis je, Lucas en ik kan nauwelijks meer wachten tot ik je zie en al jullie avonturen te horen krijg.’ Ze probeerde de trilling uit haar stem te houden.


    Lucas haalde diep adem. ‘Morgen gaan we naar een waterval en dan gaan we een dagje aan het zwembad liggen omdat Christopher zegt dat hij afgepeigerd is.’


    Meg barstte in schaterlachen uit toen ze dat woord zo duidelijk hoorde zeggen door haar zoon. Ze kon zich voorstellen dat Christopher dit woord regelmatig had gebruikt, omdat hij van het ene avontuur naar het andere werd gesleept.


    ‘Het gaat goed met me, hoor Meg.’ Christopher hoestte. ‘Jouw Lucas vindt het hier helemaal super!


    ‘Dat kan ik me voorstellen, Chris, en wat lief van jullie dat jullie proberen meer huisdieren mee te brengen. Dat is net wat we nodig hebben – een grote vis als gezelschap voor Thomas, de moerasschildpad!’ Ze stak haar beide duimen in de lucht.


    Lucas verdween uit beeld omdat Milly zich dichter naar de microfoon boog. ‘Maak je niet druk, schat, ze leven niet langer dan vijf minuten. Lucas heeft er twee gevangen, maar dan haalt hij ze uit het water om ze goed te bekijken en een praatje met hen te maken – ik ben de visser van dat soort dingen – en verrassing, verrassing, ze zijn er niet dol op!’ Ze trok een gezicht.


    ‘Hoe is het in New York?’ vroeg Pru.


    Meg boog zich naar voren zodat haar gezicht het scherm vulde en de achtergrond verduisterde. Ze glimlachte. ‘Het gaat goed! Ja, heel goed.’ Het was niet precies een leugen, maar het vermijden van de feiten. Ze wilde hun vakantie niet bederven of hen bezorgd maken. Door iets niet te zeggen lieg je niet…


    ‘Ben je naar het openingsfeestje in Bleecker Street geweest? Of had je het druk met andere dingen?’ Milly glimlachte.


    ‘Nee, ik ben natuurlijk gegaan en het was geweldig.’ Ze was blij dat ze de details kon vertellen: ze was er geweest, geen leugen. ‘Juno en het team hebben het fantastisch gedaan. De lunchroom ziet er ongelooflijk uit en het was er stampvol. Er was een behoorlijke opkomst van journalisten en de plaatselijke pers was aanwezig. Ik heb alleen maar goede dingen gehoord. De patisserie is met groot enthousiasme ontvangen.’ Ik hoorde goede dingen, afgezien van wat uit Edds mond kwam: een eerlijk verslag van zijn leven met zijn vriendin dat me volledig verscheurde, ik kon het niet geloven, was volkomen ontredderd. ‘Ik heb het verslag van The Villager, willen jullie dat ik het jullie voorlees?’ vroeg ze.


    ‘Ja, ja, begin maar!’ Milly en Pru kwamen nog dichter bij het scherm staan zodat ze haar beter konden horen.


    Meg hield het artikel dat ze uit Juno’s e-mail had gehaald en uitgeprint en ze schraapte haar keel. ‘Ga een keer naar Plum Patisserie, ons eigen stukje Parijs in New York! Weelderig, vochtig gebak waarvan je het water in je mond loopt en authentiek ambachtelijk brood wordt geserveerd door vriendelijk goed geïnformeerd personeel dat graag vertelt over bakken. En met de Bleecker Street ontbijtspecial bestaande uit twee reusachtige croissants, een gewone koffie en potten met abrikozenjam en biologische honing om te dippen, waarom zou je het niet een deel maken van je ochtendroutine? Ik weet dat ik het doe. Vijf sterren.’


    ‘O, wat geweldig!’ riep Pru blij. ‘Heel goed gedaan, Meg. En heel goed gedaan, Juno!’


    ‘Ja, briljant,’ voegde Milly eraan toe.


    Christopher stond te stralen op de achtergrond.


    ‘Heb je iets van Guy gehoord?’ informeerde Pru terwijl ze slokjes van haar drankje nam.


    ‘Ja, vandaag. Hij klonk goed. Ik denk dat ze het heel druk hebben gehad, maar hij is geweldig en bereidt zich nu voor op zijn reis naar huis met de kerst.’


    Milly keek naar links en rechts. ‘Het ziet er niet naar uit dat Lucas nog terugkomt naar de camera.’


    ‘Dat maakt niet uit,’ loog ze. ‘Zeg tegen hem dat ik van hem hou en jullie allemaal bedankt!’


    ‘We zullen het doorgeven, lieve schat. En zeg tegen Juno en alle anderen dat we dik, dik tevreden zijn!’ zei Pru.


    ‘Doe ik. Dag allemaal. Tot gauw weer!’ Meg gaf een kushand naar de camera en ontving er twee terug, terwijl Christopher even zwaaide. Iedereen riep tot slot door elkaar: ‘God zegene je, Meg,’ terwijl ze het gesprek verbrak en het groepje in de ether verdween.


    Meg zat naar het grijze scherm te staren. De stilte vulde de kamer en hulde haar in een sluier van eenzaamheid. Ze stond op van de bank en besloot troost te zoeken in haar bed.


    Het werd een onrustige nacht: Ze was niet eerlijk geweest tegen Pru en Milly en dat voelde voor haar heel vreemd. Ze werd een aantal keren wakker in de veronderstelling dat ze Lucas hoorde roepen. Struikelend en stommelend in het donker vond ze het appartement leeg en doodstil en dat stelde haar ook niet echt gerust.


    Ze werd vroeg wakker wat haar veel tijd gaf voor een lange douche en een grote beker sterke koffie waarvan ze opknapte.


    Nadat Meg een schoon schort om haar middel had geknoopt ging ze naar beneden. Ze was van plan een paar mails te beantwoorden en haar wekelijkse telefoontjes te plegen met de andere vestigingen. Het was haar verantwoordelijkheid om te controleren of alles in orde was in deze drukke tijd van het jaar. Dan zou ze klaar zijn voor weer een dag van trap op en trap af rennen tussen keuken en lunchroom. Op die manier verdoofde ze haar hersenen tot ze in bed kon vallen.


    ‘Hallo Plum Patisserie Cheltenham. Kan ik u helpen?’ De stem klonk tjilpend.


    ‘Linda?’


    ‘Uh-huh. Ben jij dat, Meg?’


    ‘Klopt! Hoe gaat het bij jullie?’


    De vestiging in Cheltenham was nu een half jaar open en bleek algauw een doorslaand succes. En dat lag voor een groot deel aan Linda, die als een ijverig amateurbakker was komen opdagen en vroeg om een baantje in de keuken. Het ging allemaal zo goed met Linda dat ze geschrokken en verbaasd had gereageerd toen ze na een paar weken al werd gevraagd de zaak te runnen. Milly en Pru hielden van haar enthousiasme en haar oog voor detail. Instinctief kregen de nichten Plum het gevoel dat Linda de juiste persoon was om het team te leiden. Haar talent voor bakken en haar mooie, moederlijke aard bewees algauw dat ze het bij het juiste eind hadden.


    ‘Alles gaat uitstekend! Dat vind ik tenminste. Ik heb het zo druk dat ik nog geen tijd heb gehad om alles nog eens goed na te lopen. Ik weet dat er dingen zullen moeten blijven liggen tot na de kerst, maar ik wist niet dat we zo populair zouden worden. Mijn jongens zijn dagelijks teleurgesteld, omdat er nooit gebak ‘over’ is om mee naar huis te nemen. Tegen sluitingstijd is alles uitverkocht. Hoe gaat het met je kleine jongen? Hij vindt het vast spannend in de kersttijd.’


    ‘Ja, hij is geweldig.’ Hij vindt op dit moment vissen en boten en schelpen heel spannend. Ik ben duidelijk minder spannend en ik mis hem heel erg…


    ‘Ik heb gezien dat New York geopend is. Hoe was dat? Ben je erbij geweest?’


    Meg haalde diep adem en barstte zonder enige waarschuwing van haar lichaam opeens in tranen uit. Ze had haar tranen weten in te houden vanaf het moment dat ze wakker werd, maar dit was een uitbarsting waar ze geen controle over had, en die door iets heel kleins werd veroorzaakt: het vermelden van de stad waar haar hart was gebroken.


    ‘O, Meg! Gaat het weer een beetje? Wat is er mis?’


    Meg hield de telefoon met beide handen vast. ‘Sorry, Linda, ik denk dat ik gewoon heel moe ben. Ik bel je nog.’ Ze verbrak het gesprek en bleef met haar hoofd steunen op haar handen tot haar verdriet zichzelf had uitgeput.


    De dag ging vlug voorbij, zoals ook Linda had gemerkt. Ze hadden het allebei zo druk dat er geen tijd voor was om ergens te diep over na te denken. Dit kwam Meg goed uit. Ze moest zich door de komende dagen heenslaan tot Lucas terugkwam en ze samen hun ‘Kerstmis’ konden vieren.


    Het weer was iets minder koud. De wind was gaan liggen en het was een van die mooie winterdagen waarop je behoefte had aan een zonnebril. Klanten met jassen aan en hoeden op, zaten buiten aan tafeltjes en zo ging het de hele dag. Ze namen slokjes van warme dranken, terwijl hun gezicht werd verlicht door de laatste stralen van de decemberzon. De zwaardere puddinkjes en pasteien werden minder goed verkocht. In plaats daarvan bestelden mensen kleine kruimelige gebakjes gevuld met laagjes verse aardbeien en banketbakkersroom, geserveerd met een royale toef geklopte slagroom. Dit was altijd een teken dat de zon scheen.


    Guy maakte zich druk. Over twee dagen zou hij naar Frankrijk vliegen en daar de feestdagen doorbrengen. En zoals altijd raakte hij in paniek door het feit dat hij Plum Patisserie achterliet zonder zijn hand aan het roer. De bakkerij ging op 23 december dicht en dat betekende dat ze het nog achtenveertig uur zonder hem moesten doen. Meg verzekerde hem dat dat zou lukken, maar hij was daar niet zo zeker van. Hij bracht het grootste deel van de ochtend door met het schrijven van breedvoerige aantekeningen op zelfklevende, gele briefjes die hij plakte op telefoons van mensen, op computerschermen en op andere voorwerpen op hun werkplek. Hij plakte er zelfs een op Megs voorhoofd waarop stond: ‘Be happy!’ Was het maar zo simpel, dacht ze.


    Op de trappen draaide Meg opnieuw het bandje om haar paardenstaart, omdat het haar in pieken om haar hoofd hing. Ze ging op een trede zitten om op adem te komen en gaapte daarna lang en traag. Ze vond dit donkere plekje wel knus. Het deed haar denken aan haar kinderjaren, waarin ze vaak wegkroop voor problemen door op de bodem van een kast te gaan zitten.


    Guy keek in de laatjes in de toonbank of er nog genoeg kassa-rollen en orderbonnenboekjes lagen. Hij wilde niet dat ze die te kort kwamen tijdens de paar dagen die hij weg was, al leek dat niet erg waarschijnlijk.


    De kleine koperen bel boven de deur rinkelde en er kwam een vrouw binnen met aan elke hand een stuk of twee, drie boodschappentassen. Ze liep hard te puffen van inspanning alsof Plum Patisserie in het basiskamp lag op de Mount Everest en niet op een rustige hoek van Curzon street. Ze trok de aandacht met een laag gladde, feloranje lipstick op haar dunne, gerimpelde lippen en op de gerimpelde oogleden zat een hardblauwe oogschaduw. In haar blonde, schouderlange haar zag Meg aan de achterkant een paar klitten. Het zag er bovendien uit alsof het een goede crèmespoeling kon gebruiken plus de aandacht van een borstel. De vrouw was een eindje in de veertig. Ze droeg een leren minirokje en een bijpassend leren jack, zwarte cowboylaarzen en een dikke zwarte panty, maar geen jas over het leren jack, geen sjaal, geen trui of wat ook dat eruit zag alsof het bescherming bood tegen de decemberkou, al was het dan een zonnige dag.


    De vrouw knikte kort in Guys richting en bekeek hem wantrouwig. Ze plofte neer in een stoel en zette de plastic tassen breeduit om de stoel heen, waardoor ze het bijna onmogelijk maakte voor iemand om door de gang tussen de tafeltjes te lopen.


    Guy zei niets, maar dacht na. Hij wenste in stilte dat de vrouw weer weg zou zijn voor het opnieuw druk werd. Hij liep naar haar toe. ‘Wat kan ik vandaag voor u doen?’ vroeg hij met zijn breedste glimlach. Zijn mantra was dat iedereen zich op zijn gemak moest voelen in de patisserie.


    ‘Nou, hoe kan ik dat weten? Ik heb nog geen kaart gezien! Geef me een minuutje.’ Ze rolde met haar ogen.


    ‘Natuurlijk,’ zei Guy. ‘Het patisseriemenu staat op het bord aan de muur.’ Hij wees met zijn pen naar het schoolbord achter de toonbank. ‘Ik kom zo terug.’


    ‘Nee, doe geen moeite, ik wil alleen maar een kop koffie.’


    ‘Uitstekend. En welke koffie heeft uw voorkeur? We hebben hier een lijstje.’ Weer gebruikte hij zijn pen als aanwijzer.


    De vrouw keek vluchtig naar de lijst die begon met Koffie Verkeerd en eindigde met IJsgekoelde décafé.


    Ze keek naar Guy die met zijn orderbonnenboekje klaarstond en zijn pen erboven liet zweven.


    ‘Twee pond tachtig voor een stomme kop koffie? Is dit een grap? Voor die prijs kan ik een hele pot koffie bestellen! Welk weldenkend mens zou dat betalen voor één kop van die rotkoffie?’


    ‘Het is uitstekende koffie.’ Guy glimlachte.


    ‘Uitstekend? Ik vind dat voor die prijs ook de was nog gestreken mag worden!’ De vrouw zoog duidelijk hoorbaar haar tanden schoon.


    ‘Wilt u dan liever geen koffie, madame?’ Guy hield de glimlach op zijn gezicht en probeerde zo beleefd mogelijk te blijven.


    ‘Jawel, ik neem een kop gewone koffie met melk en twee klontjes.’


    ‘Hij komt eraan!’ Guy boog lichtjes en draaide zich om, om naar de keuken te gaan.


    ‘En terwijl u daarmee bezig bent…’ riep ze hem achterna.


    ‘Ja?’ Guy keek over zijn schouder naar de vrouw.


    ‘… zou ik graag een woordje wisselen met de eigenaar van Plum hoehetenzeookweer, de grote baas.’


    Ze greep zich vast aan de tafel. De mouwen van haar jack maakten een plakkerig geluid toen ze haar handen op tafel legde.


    Guy kwam terug naar de vrouw. ‘Ik vrees dat madame Plum er vandaag niet is. Ik ben de manager hier en ik wil u graag helpen. De rechterhand van Madame Plum is ook hier, Madame Hope.’


    De vrouw keek naar Guy met half dichtgeknepen ogen. ‘Mevrouw Hope? Ga haar maar halen. Dat is ook goed.’ Ze lachte.


    Guy rende de trap af. Hij mocht deze vrouw absoluut niet. Hij zag dat Meg op de trap zat.


    ‘Meg, boven zit een vrouw die jou wil spreken. Ze spoort niet helemaal, kreunde over de prijs van een kop koffie. Ze wilde Pru spreken. Ik zei dat we maar met zijn tweetjes hier waren en ze vroeg naar jou, bofkont!’


    Meg schoot in de lach. ‘Wat je maar boffen noemt! Ik zie dit meer als een straf. Ik moet vast iets heel slechts hebben gedaan in een vorig leven, want in dit leven gedraag ik me redelijk netjes.’ Behalve dan dat je met Flavia’s vriend naar bed bent geweest… Ze zette die gedachte van zich af, stond op en streek langs haar rok.


    Ze liep naar de tafel toe en probeerde een gezicht te trekken dat vriendelijk keek, maar ook zelfvertrouwen uitstraalde en de blik had van iemand die niet te intimideren was, hoewel ze wel een paar steken in haar maag voelde. Als een klant wilde praten met iemand van de directie was dat ofwel om de patisserie uitbundig te prijzen, of om een of andere kleine klacht in te dienen. Aan de ronde rug en afhangende schouders van de vrouw te zien betwijfelde Meg of Plum Patisserie uitbundig geprezen zou worden.


    ‘Goedemiddag, mevrouw. Ik ben Meg. U wilde me spreken?’


    De klant draaide zich om en bekeek Meg van top tot teen. Het duurde twee seconden voor ze begon te praten en nog een volle seconde voor Meg haar herkende als de vrouw op wie ze meer koude nachten had liggen wachten dan ze zich wilde herinneren. Meg voelde dat haar mond open zakte en onmiddellijk daarna kreeg ze een spastische reactie in haar darmen en had ze het gevoel dat haar maag zich omdraaide. Ze zocht steun tegen de rug van een stoel. Ze was natuurlijk ouder geworden – tien jaar hadden hun tol geëist. Ze zag eruit als iemand voor wie het leven allesbehalve vriendelijk was geweest, maar de scheve glimlach, de diepe groeven van mond naar neus en de lichtblauwe ogen waren nog allemaal hetzelfde.


    ‘Hallo, Meggy. Zo, jij bent erop vooruitgegaan.’ Haar glimlach was star.


    ‘Mam! Ik… ik kan het niet geloven!’ Haar stem klonk geforceerd en zachtjes omdat ze nauwelijks kon ademhalen. Het was een schok.


    Lorna Hope trommelde met haar vingers op het tafeltje. ‘Ik kan dit ook niet geloven – twee pond tachtig voor een stomme kop koffie? Jij kunt lachen. Geen wonder dat jullie in Mayfair zitten. Dit is verdomme diefstal op klaarlichte dag.’


    Meg straalde en giechelde. Ze herinnerde zich haar moeders zure blik op het leven maar al te goed en voelde een golf van nostalgie op dat moment. Lorna glimlachte ook, blij dat ze haar dochter nog steeds aan het lachen kreeg. Ze zag het als een positief teken dat alles was vergeven. Meg schudde haar hoofd. Dit was typisch Lorna: niet met gespreide armen komen binnenstormen, geen gerepeteerd excuus met waterige ogen, alleen maar de botte manier van doen – haar handelsmerk – en haar bijna agressieve humor. Ze moest toegeven dat een andere houding van haar moeder haar nog meer van haar stuk had gebracht.


    ‘Ik heb je gemist, Meggy.’ Lorna praatte tegen haar vingers waarmee ze op de tafel trommelde. Het was een mededeling die onverschillig werd gedaan, alsof het weken en niet jaren geleden was dat ze elkaar voor het laatst hadden gezien.


    ‘Ik heb jou ook gemist,’ bekende Meg. Het deed er niet toe hoe ze had geleden door Lorna’s onverschilligheid en onvermogen om voor haar te zorgen. Lorna was nog steeds haar moeder.


    Meg deed de zijdeur open en ging haar moeder voor de gang in.


    ‘Kom binnen, kom binnen!’ Ze probeerde Lorna op haar gemak te stellen en herinnerde zich hoe diep onder de indruk ze was geweest toen ze voor het eerst in zo’n chique omgeving kwam, vier jaar geleden.


    ‘Waar woon je nu?’ vroeg Meg. Ze klonk als een vreemdeling die een praatje maakt. Het maakte haar treurig.


    ‘Ik was bij Crystal Palace met mijn partner Don – nou, ex-partner nu.’ Lorna trok haar wenkbrauwen op. ‘En daarvoor waren we in Noord-Wales op een plek van God en alles verlaten, maar ik haatte het, al die frisse lucht, akkers en bergen…’


    ‘Ja, dat klinkt vreselijk,’ lachte Meg. Ze kon zich haar moeder nergens anders voorstellen dan in een stad.


    ‘Je snapt wat ik bedoel.’ Lorna keek op en draaide met grote ogen een keer helemaal rond. ‘Leuk woon je hier. Daar moet je zeker heel veel broodjes voor verkopen. Maar als ze net zo duur zijn als jullie koffie, is het natuurlijk makkelijk verdiend.’


    ‘Deze kant uit.’ Meg negeerde het commentaar en gebaarde naar de trap.


    ‘Ik denk dat ik mijn spullen maar hier beneden laat.’ Lorna zette haar vele boodschappentassen en haar reistas tegen de muur voor ze achter haar dochter aan de trap opliep.


    Meg deed haar ogen dicht, terwijl ze de trap beklom. Haar gevoel was een vreemde mengeling van blijdschap en nervositeit. Ze vond het leuk om Lorna te laten zien hoe ze woonde, maar ze voelde zich enigszins in verlegenheid gebracht door de luxe van haar omgeving, het bewijs van het bevoorrechte leven dat ze nu leidde. Ze kreeg plotseling een beeld van de kamer in het thuis van haar kinderjaren, met de slecht passende gordijnen die met wasknijpers bij elkaar werden gehouden.


    Ze duwde de deur naar haar appartement open. ‘Kom binnen, kom binnen!’ Ze was opgewonden door de aanwezigheid van haar moeder die op allerlei manieren een vreemde voor haar was.


    ‘Nou, dit is echt heel mooi. Ik zou zeggen dat je in je handjes mag knijpen, meid.’ Lorna wierp een onderzoekende blik op de lichte marmeren vloer, de rustige kleuren op de muren en de ruime vierkante hal met de wandtafel en grote spiegel.


    Meg knikte. En er ging geen dag voorbij waarop ze niet dankbaar dacht aan alle liefde, warmte en veiligheid die ze kreeg van Milly en Pru.


    ‘Je ziet er moe uit,’ zei Meg. Het was waar. Lorna had twee grote donkere kringen onder haar ogen.


    ‘En bedankt! Moe? Is dat het welkom dat ik krijg nadat ik je God weet hoe lang niet meer heb gezien?’ Haar scherpe antwoord suggereerde dat zijzelf volledig vrij was van schuld aan het ontbreken van elk contact. Meg probeerde zich een situatie voor te stellen waarin ze het een goed idee zou vinden om maanden- of jarenlang geen contact op te nemen met Lucas of zelfs met Milly of Pru. Ze kon het niet.


    Lorna was nog niet klaar. ‘Ik heb me door de hele stad voortgesleept om je te vinden.’ Het klonk boos, beschuldigend en verwijtend, terwijl ze naar Meg toe kwam en haar omhelsde en uitgebreid knuffelde.


    Meg ademde haar geur in van sigaretten en muskus, een bekende geur die in gelijke delen afstotend werkte, maar ook bedwelmde. Het was de geur die ze als kind op menige avond geprobeerd had zich te herinneren, beland in een onbekende slaapkamer, haar tenen weggestopt in de zoom van haar nachthemd terwijl ze keek naar vreemde vormen die als monsters opdoemden in de hoeken.


    Ze keek angstig over haar schouder in de spiegel in de hal en voelde zich maar weinig op haar gemak. Het was lang geleden dat haar moeder haar had aangeraakt en ze had haar zeker nooit begroet op zo’n onstuimige manier. Ze beet op haar lip en slikte de vragen door die haar plaagden. Ze had zich de hele stad doorgesleept? Verdomme, het is bijna tien jaar geleden dat ik je voor het laatst zag. Hoe lang heb je eigenlijk gezocht? Maar ze zei niets. Waarom zou ze deze mooie reünie bederven?


    ‘Hoe heb je me eigenlijk gevonden?’ Meg kromp ineen zodra ze die vraag had gesteld. Het klonk alsof ze zich had verborgen. Maar ze was nieuwsgierig, omdat ze na Lorna’s laatste verhuizing het contact met haar had verloren. Ze wist niet dat haar moeder een andere verblijfplaats had. Ze was naar Hackney gereisd en stond tegenover een Poolse man en zijn vrouw die hun hoofd schudden. Nee, ze kenden geen mevrouw Hope en nee, ze wisten absoluut niet waar ze nu woonde. Als dat wel zo was geweest, zouden ze het hebben verteld aan de bedrijven van gas, licht en tv die maar al te graag nieuwe klanten aantrokken en hun spullen installeerden.


    ‘Onze Liam heeft het me verteld. Ik ben naar zijn appartement gegaan. Wat een vreselijk hol, vind je niet?’ Dat was waar, maar hij had haar een dak boven haar hoofd gegeven toen ze het het hardst nodig had, dacht Meg. ‘Hij is een slimme klootzak, die jongen,’ ging Lorna verder. ‘Hij zei dat jij een paar geweldige, nieuwe vrienden had gekregen.’ Ze zwaaide met haar hand door de lucht, alsof ze het punt wilde bewijzen.


    Megs wangen werden vuurrood. Liam was lief en vriendelijk en hield van haar. Ondanks zijn ruige uiterlijk zou hij voor Lucas over gloeiende kolen lopen en dat was alles wat ertoe deed. Ze wist dat enige onoprechtheid of onbetrouwbaarheid in zijn houding te wijten zou zijn geweest aan de verdenking dat Lorna zo plotseling was komen opdagen na zoveel jaar.


    ‘Je ziet er goed uit en je bent mooi slank. Ik was vroeger ook zo, weet je.’ Ze streek met haar hand over haar dikke buik die – boven haar dunne benen – haar het voorkomen van een tonnetje gaf. ‘Ik kreeg jou en ik kon de volgende dag mijn spijkerbroek weer aan. De dag daarna gingen we weer allerlei clubs af!’


    Ze ging de clubs af toen ik nog maar twee dagen oud was – ik geloof je. Meg schudde haar hoofd om het beeld te wissen. Haar moeder had haar gevonden en dit moest worden gevierd. Het had geen zin om in het verleden te wroeten, waar zou dat goed voor zijn?


    ‘Waar is de jongen?’ Lorna had haar kleinzoon nooit gezien, maar was over zijn geboorte ingelicht via een sms’je waarop ze niet had gereageerd. Meg wist dat Liams moeder in Wembley Lorna tegen het lijf was gelopen en een vage foto had laten zien op de telefoon van haar zoon.


    ‘Hij is in Barbados.’ zei Meg zonder erbij na te denken. Toen besefte ze hoe surrealistisch dat waarschijnlijk zou klinken voor haar moeder. Voor zover Meg wist, was Lorna nooit buiten Engeland geweest en van vakantie had ze nauwelijks gehoord. Weer een schok toen ze besefte dat de wereld waarin ze nu woonde, heel verschillend was van de wereld waarin ze was geboren.


    ‘Barfuckingbados? Niet te geloven. Wat doet hij daar? Is hij er met vrienden heen?’


    Meg lachte weer. Dit was nog een verfrissend voorbeeld van hoe grappig haar moeder kon zijn. ‘Nee, maar hij groeit snel en de jaren vliegen voorbij. Het zal niet zo heel lang duren voor hij dat wel gaat doen.’ Weer was ze bezorgd dat dit kon worden gezien als een enigszins versluierde steek onder water voor de afwezigheid van haar moeder. Misschien was het ook wel zo. Ze wenste dat ze zich kon ontspannen en niet zo op haar hoede hoefde te zijn.


    ‘Wanneer komt hij terug?’ vroeg Lorna.


    ‘Over tien dagen. Hij is daar met Milly en Pru voor wie ik werk en bij wie ik ook woon.’


    ‘Goeiedag! Is dat niet allemaal een beetje té knus?’ Lorna scheen iets te insinueren.


    ‘Nou, het werkt gewoon goed. Ze zijn geweldig voor me en zijn dat ook altijd geweest. Het was heel moeilijk tot Lucas’ vader stierf.’ Ze liet dit in de lucht hangen.


    Lorna verkoos er niet op in te gaan. ‘Leuke naam heb je gekozen, Lucas?’


    ‘Ja. Mooie naam.’


    Meg liep naar de wandtafel en pakte een foto van Lucas in een zilveren lijstje. Hij zat op zijn rode truck en had zijn duim in zijn mond terwijl hij in de lens keek. Het was een van haar lievelingsfoto’s van hem. Ze gaf hem aan zijn oma.


    Lorna bekeek hem even. ‘Ik weet niet op wie hij lijkt, maar niet op onze kant, dat is zeker.’ Lorna zette de foto terug op de tafel en ging met haar vinger over het lijstje.


    Meg glimlachte en dacht aan Isabel die zelfs heel verre familiegelijkenissen zag in haar kleinzoon. Volgens haar had Lucas Williams ogen, de neus van haar vader en de glimlach van haar broer… Maar Lorna zag geen van haar genen in Lucas.


    ‘Hij is mooi, vind je niet?’ Meg straalde. Het deed er niets toe hoe hun geschiedenis was, Meg, zoals elk ander meisje ook, wilde de goedkeuring van haar moeder, wilde opscheppen met haar grootste prestatie.


    Ze zijn allemaal mooi tot ze opgroeien en je een grote mond beginnen te geven.’ Lorna snoof. Het was niet het antwoord waarop Meg had gehoopt.


    ‘Kom verder, mam, dan maak ik een kop koffie voor ons.’ Meg liep voor haar moeder uit de gang door.


    ‘Godallemachtig! Moet je dit zien. Het lijkt wel een mini-Downton Abbey, hè?’ Lorna was duidelijk onder de indruk van de grote kamer. Ze liep naar de Georgiaanse ramen die reikten van de vloer tot aan het plafond en gluurde naar buiten door de ramen die maar net zichtbaar waren achter de zware gordijnen.


    Meg haalde haar schouders op. ‘Het is geweldig om je te zien, mam. Een beetje vreemd na zo’n lange tijd, maar heerlijk.’


    ‘Vind ik ook, schat,’ bevestigde Lorna terwijl ze in haar tas naar haar sigaretten zocht.


    Meg wilde protesteren toen Lorna de openslaande deuren opendeed die toegang gaven tot het Franse balkon. Die open deuren, wist Meg, zouden weinig verschil maken, maar ze vond het te ver gaan haar moeder te vragen niet te roken. Ten slotte bleef Lorna haar moeder en Meg wilde niet dat ze zich door instructies en berispingen nog minder op haar gemak ging voelen.


    Meg kwam de kamer binnen met een blad met daarop twee koppen koffie. Lorna stond nog te roken bij de open balkondeuren. De rook werd weer naar binnen geblazen en circuleerde door de kamer. Hij vulde de ruimte met zijn giftige stank. Meg trok haar neus op.


    ‘Het is gek, vind je niet, dat je denkt een stad te kennen en dan zie je een ander deel met een andere postcode en dan is het opeens een heel andere wereld. Ik denk dat als ik hier woonde ik de hele dag naar de wereld beneden in de straat ging zitten kijken. Al die mensen met hun mooie handtassen en dure kapsels. Ik weet zeker dat zij nooit hebben hoeven vechten. Hoe komt het dat sommige mensen hun hele leven moeten vechten en anderen niet? Dat is heel raar, vind je niet? Lorna draaide zich om naar haar dochter, terwijl ze een forse trek aan haar slinkende sigaret nam, voor ze haar hoofd weer naar het de deuren draaide en de rook uitblies. Ze schoot de peuk vanaf haar duim met haar wijsvinger over het hek naar beneden. Meg verslikte zich bijna en bad dat hij niet zou belanden op een of andere nietsvermoedende passant, en zeker geen klant van Plum Patisserie. De seconden stilte die volgden vertelden haar dat Lorna er waarschijnlijk mee weg kwam. Maar haar hart sloeg niettemin een slag over.


    Ze zette het blad op de lage tafel bij de bank en wreef in haar handen. ‘Hoe lang blijf je hier, mam?’ Ze voelde zich op een rare manier zenuwachtig in de buurt van haar moeder en vocht met datgene wat ze zo dadelijk zou zeggen, waardoor hun gesprek een beetje vormelijk klonk.


    ‘Wat! Wil je nu al van me af, Meggy? Ik heb nog maar net mijn schoenen uitgetrokken!’ ‘Ze liet een puffend gegiechel horen dat vrijwel onmiddellijk in hoesten overging.


    ‘Nee!’ Precies het tegenovergestelde. Ik vraag me af hoe lang ik je hier heb. Wie weet wanneer ik je weer zie? Als ik je weer zie. ‘Ik zat net te bedenken dat ik eten voor vanavond moet kopen en wat ik zal klaarmaken. Althans, als je tijd hebt. Zo niet, dan is dat ook goed, maar het zou echt leuk zijn.’ Meg hoorde het verlangen doorklinken in haar toon.


    Lorna glimlachte. ‘Jij bent altijd een goeie eter geweest. Ik herinner me dat toen je klein was, je echt alles at wat ik je voorzette. Niet zoals Jason of Mel.’


    Meg kromp ineen bij het horen van de namen van haar oudere broers. De jongens mochten destijds blijven, terwijl zij uit huis werd geplaatst. Ze zag ze voor zich als bazige tieners, spookachtige figuren wier namen in haar geheugen stonden gegrift, maar die ze verder qua wezen en karakter nauwelijks kende.


    ‘Het waren drukke en lastige rotjongens. Ik heb ze verwend,’ zei Lorna.


    Meg keek haar moeder aan en vroeg zich af of ze ooit een van hen het echt naar de zin had gemaakt. Ze kon zich niet één voorbeeld herinneren. Ze zag Lucas voor zich die alleen precies het tegenovergestelde kende.


    ‘Zie je hen ook, of Robbie of Janey?’ In haar hart hoopte Meg dat het antwoord nee was, dat zij niet de enige was die uit het leven van haar moeder was weggeknipt. Maar opeens voelde ze zich slecht dat ze haar broers en zusjes dezelfde treurige situatie toewenste als waar zij in was groot geworden.


    ‘Nee, ze zijn allemaal volwassen, en hebben hun eigen leven. Ik denk dat Mel ergens in het noorden zit, Yorkshire of zo, ik weet het niet. Als ik naar de streek ten noorden van de Watford Gap moet, word ik een beetje zenuwachtig.’ Dit klonk alsof dit de norm was, alsof haar kinderen als kippen de ren hadden ontvlucht of een stel beren was dat na de eerste winterslaap werd vrijgelaten om de wereld in te trekken en voor zichzelf te zorgen.


    Meg dacht aan haar broers en zusjes, verspreid over heel het Verenigd Koninkrijk en daarbuiten en vroeg zich af hoeveel neven en nichten, zwagers en schoonzusjes ze had, die ze nog nooit had ontmoet, hoeveel feesten er in de familie waren waar Lucas de toegang geweigerd zou worden. Ze waren een familie die uiteengevallen was als een spiegel die breekt en even nutteloos. Het maakte haar verdrietig dat zelfs als het mogelijk was alle stukjes weer aan elkaar te lijmen, het geheel nog steeds vol barsten zou zitten en onbruikbaar was.


    ‘Ja, ik blijf tot het avondeten als je dat leuk vindt. Dat zou heel fijn zijn.’ Lorna ging op de bank zitten en pakte haar beker koffie. ‘Is dit gratis of moet ik straks betalen met een arm en een been? Ik ben helaas blut, kan me misschien een halve kop permitteren.’ Ze knipoogde. ‘Ik hou je toch niet van je werk, of wel, schat?’


    ‘Nee. Ik werk vrijwel elke dag. Daar kies ik voor, niet omdat het moet. Ik kan gemakkelijk mijn mailtjes beantwoorden als Lucas zit te spelen en ik ga naar de lunchroom beneden als hij in de crèche is. Dus als ik een paar uur voor mezelf neem, of een dag, vindt niemand dat een probleem.’


    ‘Die aanstellerige homo zei dat je de assistente van mevrouw Plum bent, klopt dat?’


    Lorna’s verwijzing naar Guy was voor Meg een klap in haar gezicht, even erg als een klap van een geheven hand. ‘Guy is een van mijn beste vrienden,’ was haar weerwoord, ‘en ook van Lucas.’


    Lorna leek onverschillig. ‘Ja, die bedoel ik. Klopt dat dan? Ben je haar assistente?’


    Meg knikte. ‘Ja. Ik ben nog steeds in de leer, maar ik ben zo’n beetje de ogen en oren van Pru en Milly.’


    ‘Wat? Als een soort verklikker?’ Lorna nam een grote slok koffie.


    Meg lachte snuivend. ‘Ja mam, ik ben een verklikker.’ Ze moest lachen toen ze dacht aan alle patisserielessen, de uren die ze had toegekeken, gelezen en alles had geleerd wat nodig was om te proberen in Pru’s schoenen te stappen.


    ‘Verdien je veel geld?’ Wat misschien in andere families een onderwerp was waar een taboe op rustte, was voor hen heel gewoon. Ze herinnerden zich allebei dat ze munten aftelde in handen om de kosten te vergoeden van een beker melk. En dat ze tussen de bekleding van de bank op zoek waren naar genoeg munten om buskaartje te kunnen kopen.


    ‘Ja, ik denk het wel. Het is een goed gevoel te weten dat ik Lucas een mooie toekomst kan geven. Als hij naar de universiteit wil of hij wil reizen, dan kan dat. Hem die vrijheid te kunnen geven is eigenlijk alles wat ik wil.’ Lorna gaapte. ‘Universiteit? Ja? Verdorie. Nou, goed te weten dat al die middagen met oom Frank nut hebben gehad – hij was de broer van je vader en hij was ook een verklikker.’ Lorna trok een been onder zich op de bank, en maakte het zich gemakkelijk.


    ‘Ik kan me hem niet goed herinneren,’ bekende Meg.


    ‘Nee, dat kan ook niet. Hij draaide de lik in toen jij nog heel jong was en naar ik gehoord heb, gaat dat gewoon door. Hij zit regelmatig.’


    Meg glimlachte toen ze zich voorstelde hoe Isabel zou reageren bij het horen van dit nieuws.


    Met elk uur dat voorbij ging ontspanden de twee zich meer in elkaars gezelschap. Nadat ze een grote schaal shepherd’s pie met doperwtjes en worteltjes soldaat hadden gemaakt, vergezeld van een fles rode landwijn, waren ze op de bank geploft. De Kerstverlichting in Curzon Street schitterde voor het raam en een kleine lamp verlichtte de kamer van binnenuit. De zachte gloed maakte het eerlijk praten met elkaar gemakkelijker. Meg had net als haar moeder haar schoenen uitgeschopt en ze zaten nu naar elkaar toe gedraaid op de bank.


    ‘… Dus dat was dat.’ Meg liet haar hand in haar schoot vallen. ‘Ik ben teruggegaan naar Londen en heb zijn sms’jes en zijn gemiste telefoontjes genegeerd. Ik kan me nauwelijks voorstellen dat ik voor hem ben gevallen, maar dat gebeurde, met alle toeters en bellen. Hij was een mooie man, zag er goed uit, aardig, succesvol, het hele pakket. Dat dacht ik althans.’


    ‘Je bent waarschijnlijk zo beter af. Ik vertrouw Amerikanen niet.’ Ze perste haar lippen op elkaar en kneep haar ogen half dicht.


    ‘Ken je Amerikanen?’ Meg was nieuwsgierig.


    ‘Ja, een heleboel, natuurlijk! Er is die OJ Simpson – heeft hij zijn vrouw niet omgelegd en is daarmee weggekomen? En wat vind je van Breaking Bad? Zo leven ze eigenlijk. Ze maken drugs en wonen in een caravan.’


    Meg glimlachte. Het was niet helemaal wat ze bedoeld had met het ‘kennen’ van Amerikanen.


    ‘Nee, Amerika is niet goed. Jij bent beter af, Meggy. Het zijn allemaal godsdienstfanatiekelingen zoals Tom Cruise, of ze hebben wapens en schieten elkaar om de vijf minuten overhoop en ze eten niets anders dan donuts. En laat me vooral niet beginnen over de tv-serie Jersey Shore. Ik heb het gezien, het ziet er daar afgrijselijk uit.’ Lorna schudde walgend haar hoofd.


    Meg nam niet de moeite haar te verbeteren. Haar moeder had in één ding gelijk: zij was beter af. Zonder Edd, hoeveel pijn het ook deed om dat toe te geven. Een leugenaar in haar leven was een complicatie waar ze niet op zat te wachten. Ze voelde hoe haar maag samentrok toen ze dacht aan Flavia’s stem over de intercom: ‘Ik ben Edds vriendin. En jij bent…’


    Meg keek op haar horloge. Het was bijna zeven uur. ‘Moet je al gauw weg, mam? Of zal ik nog een fles openmaken?’


    ‘Ik hoef nergens heen, lieverd. Maak nog maar een fles open,’ zei ze vriendelijk


    Meg sprong op van de bank en liep de keuken in. Ze voelde op dat moment een golf van liefde voor de vrouw die haar ter wereld had gebracht en geen haast had om te verdwijnen. Deze keer niet. De wijn maakte Megs tong wat losser en gaf haar zelfvertrouwen. ‘Ik ben blij dat je er bent.’


    Lorna hief haar glas. ‘Ja, ik ook.’ Haar hoofd wiebelde een beetje door de wijn.


    ‘Het is vooral zo heerlijk, omdat het Kerstmis is!’


    ‘Dat is waar, dat is waar.’


    ‘Het was nooit de leukste tijd van het jaar toen ik opgroeide,’ bekende Meg. Toen voegde ze er vlug aan toe: ‘Maar niet omdat we nooit een cadeautje kregen.’


    ‘Ik had geen cent voor stomme cadeautjes!’ Lorna’s opmerking klonk scherp.


    ‘Nee, weet ik en zoals ik zei, daar ging het niet om, voor mij althans niet. Het was meer de verwachting van wat Kerstmis zou moeten zijn en het feit dat het altijd een beetje tegenviel.’


    ‘Welkom in mijn leven. Dat zegt ongeveer alles – het viel altijd een beetje tegen.’ Lorna lachte kort.


    Meg keek naar haar moeder, controleerde of het goed was dat ze doorging. Lorna luisterde kalm. ‘Ik denk dat ik wel een idee had hoe het zou moeten zijn, de familie allemaal bij elkaar.’ Meg zweeg even. Dit was moeilijk om over te praten. ‘Ik denk dat het feit dat ik juist in die tijd van het jaar niet bij je kon zijn moeilijker was dan welke andere tijd ook. Elke advertentie en foto die ik zag, vertelde me dat ik thuis hoorde te zijn, bij jou, wachtend op een taart die je in de oven had staan, of samen de boom versieren…’


    ‘Je zou echt heel lang hebben moeten wachten! Denk niet dat we ooit een boom hadden. En ik en taart bakken is ook niet echt een combinatie. Hoe dan ook, dat gat heb je meer dan gevuld – je wóónt zelfs in een bakkerij, verdomme!’ Lorna liet haar snuivende lach horen.


    Meg knikte. Dat was waar. ‘Wat zijn je plannen voor de komende week of zo?’


    ‘Plannen?’ Lorna lachte. ‘Verdorie meid, wie maakt er plannen? Ik niet.’ Ze liet haar snuivende lach opnieuw horen. ‘De waarheid is dat ik nu door een moeilijke periode heen moet, Meggy. Ik was niet van plan dat te vertellen, niet nu we het zo heerlijk hebben samen. Maar zoals ik zei zijn Don en ik uit elkaar. Mijn schuld, maar wat kun je eraan doen? Je kunt de klok niet terugdraaien, toch?’


    ‘Nee, dat kan niet, hoewel ik dat vaak genoeg zou willen. Terug naar de tijd vóór ik erin toestemde om naar New York te gaan, terug naar de tijd vóór Bill stierf en terug naar de tijd voor je mij via de kinderbescherming liet opnemen in een pleeggezin.’


    ‘Hij heeft me eruit gegooid, de klootzak.’ Ze pakte weer een sigaret. ‘Geloofde wat een of andere vent in de kroeg over mij zei!’ Lorna sloeg met een hand op haar borst. ‘Eerlijk gezegd loog de kerel niet. Maar toch.’ Ze glimlachte bitter.


    Meg boog zich naar voren en legde haar hand op Lorna’s arm. ‘Je kunt blijven zo lang als dat nodig is, mam. We kunnen samen Kerstmis vieren, wij tweetjes. Zou je dat fijn vinden?’


    Het duurde even voor ze antwoordde en Meg hield haar adem in. Zou ze dat fijn vinden?


    ‘Ik zou niets liever willen, kind.’


    ‘We kunnen thuis blijven. Ik zal een mooie kalkoen klaarmaken en we kunnen die opeten met bord op schoot en naar allerlei rommel op de tv kijken.’ Meg moest er onwillekeurig aan denken dat haar Kerst was gered.


    ‘Dat klinkt perfect, precies wat de dokter me heeft aangeraden.’ Lorna glimlachte.


    Meg begon te stralen. Het klonk inderdaad perfect.


    Lorna was nog niet klaar. Toen ze begon te praten, klonken haar woorden niet erg duidelijk, maar ze had erover nagedacht. ‘Ik denk soms aan al die kerstdagen,met jullie in vier windrichtingen verspreid. Wist niet waar jullie allemaal zaten. Op die dagen ging ik meestal maar in bed liggen en sliep ik door tot het allemaal voorbij was. Maar ik heb me teruggevochten, Meggy. Ik had een heleboel demonen.’


    Meg knikte. Ze begreep het. En het mooie was dat het nog niet te laat was om te vergeven en te vergeten.


    ‘Ik snap het, mam. En ik denk er ook veel over na, vooral in deze tijd van het jaar. Het kan niet gemakkelijk voor je zijn geweest.


    ‘Dat was het ook niet,’ zei Lorna terwijl ze haar tas pakte op zoek naar een aansteker.


    Meg maakte het zich gemakkelijk op de bank. ‘Ik weet nog dat ik een jaar met Liam in de speelgoedcatalogus zat te bladeren. Ik weet niet hoe oud we waren, maar we waren nog klein. We zaten in onze pyjama en namen de hele catalogus door. En we kozen alle speeltjes uit die we wilden dat de Kerstman ons bracht. We maakten een lijst met kleine beschrijvingen. Pagina’s lang.’ Ze glimlachte bij de herinnering aan hen tweeën heel secuur bezig de bestelnummers en de uitgekozen kleuren over te schrijven met een stompje potlood tussen hun vingers. ‘We wisten allebei dat we er niets van zouden krijgen, maar het was heerlijk om te doen alsof. Ik hield die lijst lange tijd onder mijn kussen en elke avond las ik hem voor ik in slaap viel.’ Ze herinnerde zich nog dat ze de lijst in haar plastic boodschappentas stopte bij de schone pyjama. ‘Tegen de tijd dat de kerst aanbrak, hoefde ik de spullen op de lijst niet meer, omdat ik er in mijn hoofd al uren en uren mee had gespeeld. Gek, de dingen die je je herinnert.’


    Lorna knikte en nam een slokje van haar wijn.


    Meg keek naar haar eigen glas en dronk het in één teug leeg. ‘Ik wachtte altijd tot je me zou komen halen en me meenam naar het strand.’ Ze voelde dat ze een kleur kreeg van deze zeer vertrouwelijke bekentenis.


    ‘Het strand? Waarom eigenlijk dat stomme strand?’ Lorna lachte.


    Meg haalde haar schouders op. ‘Weet ik eigenlijk niet. Ik dacht dat we dan een heerlijke dag konden hebben, alleen wij tweetjes.’ Ze draaide het glas rond tussen haar vingers.


    ‘Zoals je zei, Meggy, het is nooit te laat. We zouden naar het strand kunnen gaan als je dat wilt.’ Lorna boog zich naar voren, maakte vuur met haar aansteker, hield haar sigaret erin, nam een trek en blies blauwgekleurde rook de lucht in.


    ‘Meen je dat?’ Meg was er zich van bewust hoe graag ze dat wilde. Haar ogen waren groot en haar spieren gespannen.


    ‘Ja!’ Lorna zwaaide met haar sigaret door de lucht. ‘We kunnen alles doen wat we willen, we zijn vrije geesten, toch? Geen vervelende Don of vervelende Yank die ons vertellen wat we al dan niet mogen doen.’


    Meg knikte. Misschien dat dingen inderdaad gebeurden om een reden. Misschien was ze daarom alleen op 19 december. Het was de manier van het lot om haar thuis neer te zetten, klaar om haar moeder te ontvangen, klaar om dingen goed te maken. ‘Wanneer zullen we gaan?’ Ze was net zo opgewonden als haar zes-jaar-oude zelf, maar zonder de teenslippers onder het bed.


    Lorna dacht erover na. ‘Wat vind je van tweede kerstdag of de dag daarna? Hangt van de treinen af.’ Ze nam een trek van haar sigaret. ‘We kunnen naar


    Southend-on-Sea gaan, over de pier wandelen, ergens iets lekkers eten in een eetcafé. Het moet een echt eetcafé zijn waar een bacon sandwich minder kost dan een kop van jullie fantastische koffie!’


    ‘We kunnen naar de film gaan en popcorn kopen!’ riep Meg genietend. Dit was ook een activiteit op haar lijstje van dingen die ze graag zou doen met haar moeder.


    ‘De bioscoop. Dat is het. De cinema in Southend. Het wordt een dag vol oude gewoontes.’


    Lorna knikte slaperig.


    Meg barstte in schaterlachen uit, hard en ongeremd. Ze was gelukkig. Eindelijk ging ze met haar moeder naar het strand.


    ‘Ik hou van je, mam.’ Ze had er elk greintje van haar moed voor nodig om die woorden hardop te zeggen. Opkijkend glimlachte Meg tegen Lorna die – met haar hoofd in de kussens en mond open, sliep als een roos. Ze haalde de smeulende sigaret tussen de vingers van haar moeder uit en doofde hem in het glas water, waarin de andere peuken ook dreven.
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    Meg werd de volgende ochtend wakker met een bonzende hoofdpijn bij haar slapen. Ze liep de keuken binnen en liet een groot glas vollopen met water. Lorna zat al op de bank.Ze zapte langs de tv-zenders en genoot van haar tweede of derde sigaret van de dag, als je tenminste kon afgaan op de peuken in haar glas water. De stank van sigarettenrook deed Meg kokhalzen.


    Ondanks de kille decemberochtend liep ze naar de deuren van het balkon en zette die op een kier, terwijl ze vandaag meer dan ooit eraan dacht dat de twee appartementen het eigendom waren van Milly en Pru. Hoewel Meg wist dat ze haar leven lang in het appartement kon blijven wonen – nog meer bewijs van het feit dat de nichten Plum echt van haar hielden – wilde ze niet dat iemand, zelfs haar eigen moeder, daar niet bij stilstond en het waardeerde.


    ‘Verdorie, Meg, we zijn toch geen stelletje stomme pinguïns? Het is ijzig koud met die deuren open! Lorna had een sigaret in haar mond en keek door de wimpers van een oog om de rook te vermijden, terwijl ze een vest aantrok dat ze in de kast had gevonden in de logeerkamer.


    ‘Ik dacht alleen maar dat een beetje frisse lucht hier wel fijn zou zijn.’ Meg bukte zich om de glazen en lege wijnflessen weg te halen die nog op de salontafel stonden van de vorige avond. Terwijl ze wegliep met de flessen en de glazen werd haar hoofdpijn nog een graadje erger. Het scherpe geluid van glas tegen glas herinnerde haar eraan hoeveel ze hadden gedronken.


    ‘Frisse lucht is wat je in de zomer wilt, niet middenin de winter, verdomme.’ Lorna deed of ze huiverde.


    ‘Heb je goed geslapen?’ Meg liep al te denken waar er extra dekens lagen voor het geval haar moeder het ’s nachts te koud had gehad.


    ‘Wie zou niet lekker slapen in zo’n kamer?’ Lorna lachte. ‘Het is de mooiste en meest luxueuze kamer waarin ik ooit heb geslapen, Meggy. Ik dacht dat ik de deur van een kast opendeed en stond verdomme ineens in een marmeren badkamer! Hoe de andere helft leeft, zeggen ze wel eens, hè?’ Ze trok aan haar sigaret. Ik voelde me een beetje als Kim Kardashian en haar zussen.’


    Meg lachte bij de gedachte aan hoe Pru ineen zou krimpen bij het idee dat de inrichting van haar appartementen vergeleken werd met die van Kim Kardashian.


    ‘Ik heb zitten denken, Meggy, als we hier onze kerst gaan vieren met zijn tweetjes, waarom maken we het dan niet een beetje kerstachtiger? Dit huis schreeuwt om een beetje kerstversiering, vind je niet?’


    Meg keek naar de luxueuze meubilering en zware gordijnen. Lorna had gelijk. Het zou net zo goed augustus of maart kunnen zijn. Er was zeker niets dat suggereerde dat het bijna kerst was. Ze dacht aan Elene en Salvatore die hun best hadden gedaan met hun tamelijk opzichtige boom in de receptie van The Inn on 11thth. Haar hart sloeg een slag over bij de herinnering aan Edd. Hoe ze met hem in haar kielzog was aangekomen in het hotelletje en de nacht die ze daar hadden doorgebracht, een paradijselijke nacht, huid tegen huid onder eenvoudig beddengoed. Ze was er nooit achter gekomen wat na zijn honkbalshirt en de badge van zijn vader zijn meest gekoesterde voorwerp was. Niet dat het er toe deed, nu niet meer.


    ‘Ja, laten we dat doen! Ik wilde al een boom hebben en alle spullen om hem mooi op te tuigen voor Lucas’ thuiskomst, maar je hebt gelijk. We moeten het nu doen.’


    ‘Weet je wat, schat? Jij gaat douchen, dan word je een beetje wakker en ik ga erop uit en haal een boom en breng een lekker ontbijtje mee. Wat vind je?’ Lorna stond op en Meg zag voor het eerst dat ze al aangekleed was.


    ‘O, oké!’ Dit was nieuw voor haar. De moeder uit haar kinderjaren had nooit de leiding genomen, was nooit proactief geweest, had nooit de aankoop van een ‘lekker ontbijtje’ overwogen. Meg vond het wel leuk. Ze vond het zelfs héél leuk. Het was een bewijs van het feit dat mensen inderdaad konden veranderen.


    Lorna rommelde in haar tas en keek toen haar dochter aan. ‘Zou jij me misschien een paar pond kunnen lenen, Meggy? Ik krijg nog geld van Don. Hij zei dat ik het terugkrijg zodra hij geld krijgt van zijn dochter die bij hem in het krijt staat. Maar tot die tijd ben ik platzak.’ Ze keek Meg recht in haar ogen.


    ‘Ja natuurlijk. Weet je wat, neem mijn creditcard mee. Ik wil de boom betalen. Het is ten slotte Lucas’ boom.’ Ze trok een hoekje uit een envelop op de schoorsteenmantel en schreef haar pincode erop. ‘Alsjeblieft.’


    Lorna stopte de kaart in haar tas. ‘Wat zal ik halen? Waar heb je trek in als ontbijt?’


    O, alles is goed. Bacon, eieren, het maakt me niet veel uit. Ik moet wel iets eten om al die wijn te laten opzuigen! Je kunt altijd kijken of er iets lekkers voor je is in de bakkerij beneden – we zijn de beste bakkerij in Londen!’


    ‘Ze hebben je gehersenspoeld, meisje. Nou, ik geloof niet dat ik een beetje hersenspoeling een probleem zou vinden, als er voor mij zo’n slaapkamer tegenover stond!’ Lorna knikte in de richting van de logeerkamer.


    Megs mobiel meldde zich. Ze hield hem tegen haar borst en sloeg op het schermpje, waarna ze Edds nieuwste sms’je wiste met een vingertop.


    ‘Dan ben ik weg.’ Lorna knoopte haar vest dicht.


    ‘Verdwaal niet!’


    ‘Brutaaltje! Ik ken deze stad beter dan de meeste mensen en als ik inderdaad verdwaal, heb ik altijd nog een tong in mijn mond om de weg te vragen. Je was altijd al een tobber, Meggy.’


    Ik vraag me af waarom. Meg glimlachte.


    


    ***


    


    Twee uur later liep Meg ijsberend door de kamer en vroeg zich af waar haar moeder in hemelsnaam heen was gegaan. Ze liep de trap af en ging door de zijdeur in de gang de bakkerij binnen. Ze hoorde Lorna’s stem al voor ze haar zag.


    ‘Dus ik zou maar een beetje op mijn toon letten, maatje. Ten slotte is mijn dochter hier praktisch de baas.’


    Meg rende naar voren en zag Guy achter de toonbank staan met een uitdrukking op zijn gezicht van zowel vernedering als woede.


    ‘Mam!’ riep ze. Ze vouwde zich bijna dubbel van schaamte en verlegenheid. Guy – haar vriend, haar mentor en de meest waardevolle werknemer van Plum Patisserie – verdiende het op allerlei manieren aangesproken te worden, behalve op deze manier.


    ‘O, hoi, lieverd. Ik wilde nog een paar gebakjes voor je meenemen en hij probeerde me ervoor te laten betalen!’


    ‘Ik… ik….’ stotterde Guy. Hij was sprakeloos. Het was nooit een punt. Meg kon alle gebak en taartjes hebben die ze maar wilde. Maar ze profiteerde er nooit van. Het enige was regelmatig een overgebleven croissant bij haar koffie ’s morgens of ze nam aan het einde van de dag een brood mee voor Lucas.


    ‘Meg, ik…’ begon Guy opnieuw, kijkend van Lorna naar zijn vriendin Meg die allebei voor hem stonden.


    Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Sorry, Guy. Het is mijn schuld. Ik vroeg mam of ze naar beneden wilde gaan en wilde halen wat ze nodig had. Ik had met haar mee moeten lopen. Ze heeft het op het ogenblik niet gemakkelijk. Ze is van streek – je bent nogal van streek hè mam?’


    ‘Niet zo van streek dat ik niet weet wanneer iemand me mooie praatjes verkoopt.’ Ze keek chagrijnig. ‘Ik wacht buiten wel. Ik heb trek in een peuk.’ Lorna pakte de twee boodschappentassen die naast haar voeten stonden en zond Guy een vernietigende blik, terwijl ze met lawaaierige, grote stappen de bakkerij uit beende.


    ‘Heb jij haar altijd verontschuldigd?’ vroeg Guy aan Meg toen haar moeder de deur achter zich dichttrok.


    Ze zuchtte en stopte haar haar achter haar oren. ‘Vrij vaak.’


    ‘Nou, misschien is het tijd dat je daar eens mee stopt. Ze is een volwassen vrouw.’


    ‘Ja, dat is waar, Guy. Een volwassen vrouw die toevallig mijn moeder is en die ik jaren en jaren niet meer gezien heb. En ik ben heel blij dat ze terug is in mijn leven, in ons leven!’ Ze zag haar moeder met Lucas wandelen in het park. Ze hadden samen veel verloren tijd in te halen.


    Guy zuchtte en zette een hand in zijn zij. Met de andere veegde hij langs zijn voorhoofd. ‘Ik begrijp het. Maar wist niet wat ik tegen haar moest zeggen, Meg…’ Hij vermeed haar blik.


    ‘Nou, dat is niet erg. We wilden alleen een ontbijtje, hoewel het nu bijna lunchtijd is.’ Ze lachte in een poging Guy’s stemming wat lichter te maken.


    ‘Ç’ était plus que cela…’ Guy krabde op zijn kin. ‘Het was een misverstand. Ik weet het zeker.’ Hij glimlachte tegen zijn vriendin.


    Meg leunde van de ene voet op de andere.’Bedankt, Guy. Ze kan een beetje bot zijn. Zo zit ze nu eenmaal in elkaar. Maar ze is volkomen ongevaarlijk.’


    Guy glimlachte nu met opeengeklemde lippen, want hij twijfelde er geen seconde aan dat Lorna heel gevaarlijk zou kunnen zijn. ‘Ik vind het leuk voor je dat jullie een leuke tijd hebben samen en het is ook goed dat je wat gezelschap hebt – een goede afleiding, non? Gaat ze vandaag weer weg?’ Hij hoopte dat zijn vraag niet te geladen klonk.


    Meg vermeed oogcontact. ‘Nee. We brengen hier de kerst samen door.’


    ‘O.’ Guy fronste zijn wenkbrauwen.


    ‘Zij en haar partner Don zijn uit elkaar en hij heeft haar eruit gegooid. Ze weet zich even geen raad.’ Meg haalde haar schouders op, maar kon hem nog steeds niet aankijken.


    ‘Heb je het Milly verteld?’ Guy was heel direct en voor het eerst in al die jaren voelde Meg een vlaag van woede tegenover haar trouwe vriend.


    ‘Wát moet ik haar hebben verteld?’ Ze was zich ervan bewust dat haar toon vrij scherp was.


    Guy besloot het allemaal even te laten rusten. Hij haalde diep adem. ‘Ik ga morgen naar Frankrijk.’


    ‘O ja.’ Meg aarzelde. ‘Ik heb liever dat je Milly niet vertelt dat ik terug ben of dat Lorna hier is. Ik wil haar vakantie niet bederven. Ze zou alleen maar bezorgd zijn of de vakantie afbreken en dat wil ik niet op mijn geweten hebben.’


    ‘Nee, natuurlijk niet. Ik zeg niets. Hoe dan ook heeft het niets met mij te maken.’ Hij praatte vlug, verwoordde wat zij dacht.


    ‘Dank je, Guy. Het is heerlijk voor mij om met mijn moeder te kletsen voor we gaan slapen en haar dan weer te zien als ik wakker word. Het is zo lang geleden dat ik dat heb gedaan.’


    Ze was blijkbaar blij en Guy was gelukkig dat Meg weer contact had met haar moeder. Niet dat zijn gevoelens voor Lorna daardoor warmer werden. Hij was geen seconde verbaasd dat Don – wie hij ook was – haar eruit had gegooid. Guy had maar een paar minuten in haar gezelschap doorgebracht en dat was genoeg om hem het gevoel te bezorgen hetzelfde te doen. Hij besloot niet tegen Meg te zeggen dat Lorna had gevraagd naar pakken gemalen koffie, zes stuks maar liefst! – en tegen hem had gesnauwd toen hij informeerde waar ze voor waren. In plaats daarvan hield hij Meg vast bij haar schouders en kuste haar op beide wangen. ‘Gelukkig kerstfeest, Meg. Als ik je niet meer zie voor ik ga, dit is mijn nummer, dus bel als je me nodig hebt.’


    Meg knikte. ‘Gelukkig kerstfeest Guy, en maak je geen zorgen, ik weet zeker dat hier alles goed verloopt. Met de twee vrije kerstdagen middenin de week zijn we misschien maar één of twee dagen open zonder jou.’ Ze gaf klopjes op de toonbank alsof het een brave hond was.


    Guy knikte en richtte zijn aandacht op het bestellingenboek. Meg slikte het plotselinge verlangen om te huilen weg. Ze haatte zelfs deze kleine onenigheid tussen hen.


    Lorna was buiten, leunde tegen de etalageruit. ‘Ha, daar ben je! Hebben jullie het bijgelegd?’


    Meg schudde haar hoofd. ‘Er was niets bij te leggen. Guy is mijn vriend.’


    ‘Ja, dat zei je. Ik sla hem niet zo hoog aan. Ik vind hem niet geweldig. Hoe dan ook,’ snoof ze, ‘ben ik niet van plan iets of iemand onze kerst te laten bederven!’


    ‘Waar is onze boom?’ Meg keek achter haar moeder om te zien of hij niet in de deuropening was gepropt.


    ‘Ze komen hem morgen brengen. Je verwachtte toch niet dat ik hem op mijn rug naar huis zou slepen, of wel?’


    ‘Nee, natuurlijk niet, maar ik dacht dat we hem vanmiddag hadden kunnen optuigen.’


    ‘We hebben alle tijd van de wereld, Meggy.’ Lorna sloeg haar armen om haar dochter heen en knuffelde haar.


    Meg deed haar ogen dicht en ademde de geur in van haar moeder. Ze herinnerde zich van vroeger hoe door zo’n kleine handeling alles opeens beter leek.


    ‘Heb je de taart achter je gezien?’ Meg draaide haar moeder om naar de ruit waar Dimitri en Anna sierlijke krullen draaiden en rondwervelden.


    ‘Wat vind je ervan?’ vroeg ze nieuwsgierig.


    ‘Hoeveel zou zo’n taart kosten?’


    ‘O, als hij te koop was, een paar honderd pond.’


    Lorna mopperde: ‘Wat een afgrijselijke geldverspilling.’ Ze schudde haar hoofd en liep naar de voordeur.

  


  
    17


    


    


    


    


    


    Meg werd wakker, deed traag haar ogen open en gooide onwillig het heerlijk warme dekbed van zich af. Ze had zich voor het eerst verslapen zo lang ze het zich maar kon herinneren. Het voelde heerlijk decadent. Ze dacht aan het gesprek dat ze de vorige avond had gevoerd met Barbados. Ze had tegen Milly en Pru gezegd dat ze nog in New York zat. Ze had dus niet alleen verzuimd de waarheid te vertellen, maar ze had ook niet gemeld dat ze met de kerst een logé had. Het was niet zo dat ze dat geheim wilde houden, maar meer omdat ze voelde dat het gemakkelijker uit te leggen was als je elkaar kon aankijken en ze wist dat zij –


    net als Guy –- Lorna misschien ook een beetje hard zouden beoordelen.


    Meg rekte zich glimlachend uit en trok een paar dikke sokken aan. Ze had zin in de dag die voor haar lag. Nadat ze haar tanden had gepoetst, sloop ze over de gang. Het was al de tweede avond geweest van teveel wijn, maar de kater was minder ernstig, hoewel ze zich voorbereidde op een flinke hoofdpijn. Ze wist niet hoe haar moeder dit allemaal kon hebben – maar misschien was het alleen maar een kwestie van oefening. Meg besloot op dat moment dat ze met Lorna vanavond alleen maar thee zou drinken. En ze zouden genieten van de boom die vandaag gebracht werd en nog opgetuigd moest worden. Met gespreide vingers klapte ze zachtjes in haar handen, plotseling geanimeerd en vol energie als een jong hondje.


    Ze liep op haar tenen de keuken binnen en toen de kamer. Ze wilde Lorna niet storen. De scherpe lucht van sigarettenrook hing in de gordijnen en in de kussens. Ze trok de openslaande deuren open en algauw was de kamer gevuld met koude decemberlucht. Ze trok de lange mouwen van haar pyjamatop over haar handen. Ze keek naar beneden naar Curzon Street, waar mensen op de trottoirs gehaast door elkaar liepen in noordelijke dan wel zuidelijke richting. Het was 21 december, de dag in deze maand, waarop het kopen van kerstcadeautjes een hachelijke zaak was, vanwege de tijd die nog restte tot de kerst. Dan moest alles ofwel op het nippertje en op goed geluk worden gekocht ofwel doelgericht en snel.


    Door de tocht, ontstaan door de open deuren, sloeg de deur van de logeerkamer met een klap dicht. Meg kromp ineen en schoot in de lach, wetend dat dit geen manier was om iemand te wekken na een hele avond wijn.


    Ze liep door de gang en bleef bij de logeerkamer staan. Ze luisterde aan de deur. Het was heel stil. Meg wist zeker dat haar moeder wakker geschrokken moest zijn door die klap van de deur die haar tot actie zou hebben aangezet. Langzaam drukte ze de klink naar beneden. Ze duwde de deur een stukje open en gluurde naar binnen. Het bed was beslapen, maar leeg. De gordijnen waren opengeschoven, waardoor het daglicht van de late ochtend kon binnenstromen. Ze stak haar hoofd om de deur en keek naar de deur van de badkamer die open stond.


    ‘Mam?’


    Er kwam geen antwoord.


    Meg liep voorzichtig de kamer binnen en keek naar de laden die waren opengetrokken en naar de kussens die lukraak op een stapel op de matras waren gegooid. Pas toen ze de kamer uitliep viel het haar op dat Lorna’s spullen ook ontbraken. Er stonden geen tassen meer op de grond. Er hing geen pyjama meer aan de haak op de deur en van de ladekast waren de tientallen toiletspullen verdwenen.


    ‘Mam?’ riep Meg opnieuw. ‘Wat gek,’ zei ze hardop. Ze wreef over haar kin voor ze haar haar in een losse knot bond.


    Ze deed de voordeur open, liep voorzichtig de trappen af en gluurde door het raam in de deur naar de bakkerij. Daar zag ze ook geen teken van Lorna, evenmin in de lunchroom. Nog steeds in haar pyjama was Meg op haar hoede dat ze niet gezien kon worden door klanten of door personeel van de patisserie.


    ‘Waar is ze verdomme heengegaan?’ Haar vraag zweefde door de ether terwijl ze de trap weer opliep. Megs gedachten raceten door haar hoofd. Misschien was haar moeder verhuisd naar een hotel omdat ze de slaap niet kon vatten? Misschien was ze even nog een boodschap gaan doen en zou ze weer vlug opduiken, klaar om de boom op te tuigen die nu elk ogenblik gebracht kon worden. Of misschien was ze gaan shoppen en had haar tassen en spullen ergens anders heengebracht? Terwijl ze deze scenario’s in haar hoofd doornam, wist ze dat ze in het beste geval onwaarschijnlijk waren en in het ergste geval pure fantasie.


    Megs hart begon sneller te kloppen. Ze legde haar hand op haar borst. Néé toch zeker? Maar toen ze de voordeur van haar appartement opendeed zag ze de lege plek op de wandtafel in de hal, waar de foto van Lucas in het zilveren lijstje meestal stond. Ze liep naar de tafel, streek met haar hand over de vlakke houten oppervlakte en keek zorgvuldig in het rond, alsof ze het lijstje kon laten opduiken door zich heel goed te concentreren. Ze hurkte neer en voelde met uitgestrekte vingers langs de lambrisering om te zien of de foto aan de muurkant van de tafel was gegleden en nu op de grond lag. Dat was niet zo.


    Meg liet zich op haar hurken zakken. Ze wist op dat moment wat er was gebeurd. Haar moeder was weg. Ze was in het holst van de nacht het appartement uit gegaan, zo stil mogelijk om een afscheid te vermijden. Lorna was verdwenen en zoals het eruit zag was ze niet met lege handen weggegaan. Meg besefte met een schok dat haar moeder haar creditcard en pincode nog had. Ze belde haar automatische bankservice, toetste haar veiligheidscodes en wachtwoorden in en luisterde scherp naar haar saldo. Waar ze al bang voor was geweest: er was meer dan duizend pond in contant geld opgenomen in twee dagen en honderden ponden waren besteed aan inkopen.


    Meg struikelde de trap weer af. Ze was wanhopig en moest dit aan iemand vertellen. Pas op het laatste moment drong het tot haar door dat Milly en Pru weg waren en Guy die ochtend naar Frankrijk was vertrokken. Lieve Guy tegen wie Lorna heel grof was geweest. O, mijn god. Ze verloor de kracht in haar benen en ze zonk neer op de koude, harde, marmeren vloer. Het kon haar niet schelen dat de kou door haar pyjamabroek heendrong en haar billen bijna onmiddellijk gevoelloos maakte. Eigenlijk kon niets haar meer schelen. Met haar ellebogen op haar knieën en haar hoofd ondersteunend met haar handen deed ze haar ogen dicht en dacht aan de dag – vier jaar geleden – waarop ze daar was aangekomen. Ze kon zich precies herinneren hoe ze zich had gevoeld: bang, misselijk, verloren en kwetsbaar en boven alles: angstig voor wat de toekomst haar zou brengen. Ze kon het zich gemakkelijk herinneren, omdat ze zich op dat moment precies hetzelfde voelde als nu. Ze had dan wel de sleutels van een duur appartement, maar als het erop aankwam, was ze nog steeds de kleine, bange Meg, die zich van de ene dag naar de volgende sleepte en er het beste van hoopte.


    De bel ging en ze kreeg een schok van de schrik. Meg sprong op. Mam?


    Haar gezicht betrok toen ze in het gezicht keek van een bezorger in een trainingspak die met zijn uitgestrekte arm iets vasthield, wat leek op de afgekeurde top van een haveloze kerstboom. Hij zat in een rood potje.


    ‘Meg Hope?’ vroeg de man nors.


    Ze knikte.


    ‘Gelukkig kerstfeest!’ Hij keek haar aan met een scheve grijns en duwde de kleine boom met zijn kale takken en verschrompelde stam in haar richting.


    ‘Wat is dit?’


    ‘Dit is je kerstboom.’


    ‘Maar… hij is zo piepklein en bovendien dood!’ Ze voelde een brok in haar keel van teleurstelling.


    ‘Wat kun je verwachten voor vijf pond en op het laatste nippertje? Een mooie Noorse spar?’ Hij keek haar grijnzend aan. ‘En ik heb hem alleen maar bezorgd omdat ik een goed hart heb.’ Hij gaf haar een knipoog.


    Meg dacht aan het beeld dat ze al anderhalve dag in haar hoofd had: een volle, groene boom, smaakvol opgetuigd met ballen en lampjes. De gloed van de lampjes zou hun avonden opluisteren terwijl ze thee dronken en op de bank zaten, moeder en dochter, samen met de kerst.


    ‘Ik weet niet wat ik verwachtte, maar niet dit.’


    De man haalde onverschillig zijn schouders op. ‘Hij is in elk geval voor jou. Waar moet hij staan?’


    Meg stak haar handen uit en nam het kale, bruine, stekelige boompje van de man aan, waarna ze de voordeur dichtdeed. Ze zette de bruine plastic pot-met-boompje op de grond en moest lachen om de absurditeit van het ding dat nauwelijks tot aan haar knieën reikte.


    Haar mobieltje meldde zich. Het was Guy. Eindelijk kwamen de tranen.‘Ik dacht dat je naar Frankrijk was,’ wist ze met moeite uit te brengen.


    ‘Ik ben op het vliegveld, maar ik heb op de een of andere manier het gevoel dat mijn meisje me misschien nodig heeft.’


    ‘Ik heb je ook nodig,’ fluisterde ze.


    ‘Wat is er gebeurd?’ Zijn stem klonk zacht, alsof hij het tegen een kind had.


    Meg staarde recht voor zich uit, wist niet waar ze moest beginnen. Gegeneerd zei ze: ‘Lorna is weg.’


    ‘Merde!’ Hij zuchtte. ‘Hebben jullie ruzie gehad?’


    Meg schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik wist niet dat ze zou weggaan. Ze is er gewoon vandoor gegaan, verdwenen.’


    ‘O, Meg! Wat erg! Wat verschrikkelijk voor je.’ Guy’s toon was warm.


    ‘Ik weet niet waarom ik van streek ben of verbaasd. Niet echt. Ik wilde alleen maar geloven dat alles anders zou gaan deze keer.’ Ze vond het gemakkelijk dit op te biechten via de telefoon.


    ‘Dat komt, omdat je lief bent en altijd het beste hoopt. Dat is een van redenen waarom we van je houden.’


    Meg dacht hierover na. ‘Ik weet niet of ik lief ben – ik denk dat ik behoorlijk stom ben. Eerst Edd en nu zij!’ Ze zuchtte. ‘Geloofde ik maar niet altijd alles wat mensen tegen me zeggen, maar dat doe ik. En dat komt, omdat ik wil dat het de waarheid is. Ik wilde kerst vieren met mijn moeder.’ En ik wil een leven met Edd, een gezinsleven vol liefde en plezier.


    ‘Je moet met me meegaan naar Frankrijk. Pak een tas, spring in een taxi en we zien elkaar op het vliegveld. Kom op, opschieten!’


    Meg glimlachte. Als Guy zoiets zei, klapte hij meestal met zijn handen boven zijn hoofd, alsof hij een flamenco danste.


    Ze dacht even na. ‘Liever niet, Guy. Bedankt dat je het vraagt, maar ik wil nergens heen en ik wil ook niemand zien. Het heeft me veel gedaan dat je me gebeld hebt, meer dan jij weet.’


    Meg liep terug naar haar plek op de vloer, zakte als een lappenpop in elkaar, gebroken en levenloos. Ze hield de mobiel geklemd tussen haar hoofd en haar schouder en sloeg haar handen voor haar gezicht. Ze barstte opnieuw in tranen uit.


    Tussen haar snikken door zei Guy sussend: ‘Sst, niet huilen, chérie,’


    Meg snoof en probeerde zichzelf onder controle te krijgen. ‘Elke nacht dat ik uit huis was geplaatst, overtuigde ik mezelf dat ze morgen zou komen en me mee naar huis zou nemen, zoals ze beloofd had. Maar ze heeft het nooit gedaan. Ik bedacht altijd redenen waarom ze niet was gekomen – ze moest naar de dokter, of ze had de bus gemist. Ik heb die hoop nooit laten varen.’ Meg veegde met haar mouwen haar tranen weg. ‘En het doet er niet toe dat ik nu volwassen ben. Ik vond het zo fantastisch toen ik haar zag bij Plum. Het betekende dat ze uiteindelijk wel van me hield.’


    ‘Het spijt me zo, Meg.’ Guy was eerlijk. Hoe groot de hekel ook was die Lorna bij hem had opgeroepen, hij kon er niet tegen dat zijn vriendin zo versschrikkelijk verdrietig was.


    ‘Jij hoeft nergens spijt van te hebben. Het is niet jouw schuld.’


    ‘Het is haar schuld. Zij loog tegen me. Ze was hier al die tijd op uit en onderzocht wat ze eruit kon slepen. Zo ging het altijd en zo zal het altijd blijven gaan. Ik viel ervoor, omdat ik haar wilde geloven.’ Meg haalde luidruchtig haar neus op en zweeg even voor ze Guy de volgende informatie gaf: ‘Ik heb haar mijn creditcard en pincode gegeven waar ze een kerstboom van zou kopen. Het ding is net bezorgd en het is een zielig, praktisch verdord en kaal boompje. Kan zo naar de vuillnisbelt.’


    Guy zuchtte. ‘O, Meg…’ Hij klakte met zijn tong en vroeg: ‘Heeft ze nog steeds je kaart en pincode?’


    ‘Ja. Ik ga zo de bank bellen om de kaart te blokkeren.’ Meg zei niet dat ze het bellen van de bank met opzet had uitgesteld, maar ze wist wat Guy dacht. Hoe onlogisch het ook was, ze wilde niet dat haar moeder in de problemen raakte, dat Lorna het slecht van haar vond dat ze de politie had gewaarschuwd. Ze wilde ook dat haar moeder alles had wat ze nodig had voor welke draai haar ellendige leven nu weer zou gaan nemen. En nog onlogischer: ze hoopte nog steeds dat het allemaal één groot misverstand was geweest en dat Lorna elk ogenblik kon binnenstormen met een zak vol kerstversierselen en een redelijke verklaring voor haar afwezigheid. Maar ze moest tegenover zichzelf bekennen dat het hele verhaal met de minuut onwaarschijnlijker werd.


    ‘Dat moet je doen, Meg. Je weet niet wat ze misschien doet en het zal op de lange duur alles alleen nog maar erger maken.’ Ze wist dat hij gelijk had. ‘Ik moet gaan, Meg. Bel me gerust wanneer je maar wilt, overdag en ’s nachts. Ik meen het.’


    Meg stond nog met haar mobiel in haar hand, en streek met haar handpalm over de achterkant van haar bovenbenen. Ze snoof nog eens en veegde haar tranen weg. Terwijl ze naar de trap liep hield ze de mobiel dicht bij haar mond. Ze probeerde dichter bij haar vriend te zijn. ‘Guy?’


    ‘Oui?’


    Ze heeft de foto van Lucas in het zilveren lijstje meegenomen uit de hal. Ik blijf hopen dat ze dat deed, omdat ze een foto van hem wilde hebben. Denk jij dat ze de foto met lijstje heeft meegenomen zodat ze ernaar kan kijken en zich hem wil herinneren?’


    Ze hoorde zijn diepe zucht.


    ‘Ja, dat denk ik wel,’ loog hij.
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    Het was eerste kerstdag. Meg droomde over Edd tot ze werd gewekt door het geluid van haar mobiel die een sms’je aankondigde. Met slaperige ogen en de slaapstrepen van het gekreukte kussen nog zichtbaar op haar wang, tilde ze haar hoofd op, stak een arm in de lucht en opende het sms’je. Haar adem stokte in haar keel toen ze de tekst las. ‘Ik blijf aan je denken. Ik mis je zo verschrikkelijk dat ik het niet in woorden kan uitdrukken. Gelukkig kerstfeest.’


    Haar hart sloeg een slag over bij de woorden die ze zo heel graag wilde lezen. Edds sms’jes en zijn pogingen haar te bellen waren – Meg had op geen enkele manier gereageerd – na een paar dagen gestopt. Het maakte haar verdrietig hoe gemakkelijk en vlug hij het had opgegeven. Dit was weer een bewijs van de oneerlijkheid van zijn woorden en daden, mocht dat bewijs nodig zijn. Maar dit sms’je maakte haar heel blij. Het was Kerstmis en hij dacht aan haar! Op de lange duur zou het geen verschil maken – eenmaal een leugenaar, altijd een leugenaar – maar zijn woorden werkten op deze speciale dag als balsem voor haar gebroken hart.


    Ze ging rechtop zitten, wreef zachtjes over haar slapen en stopte haar haar achter haar oren. Maar toen ze het sms’je nog eens las, verdween haar blijdschap als sneeuw voor de zon. De woorden waren precies zoals ze ze had gelezen, maar het sms’je kwam niet van Edd. Het was verzonden door Piers. Meg zonk terug in de kussens en vocht tegen de golf van melancholie die ze in haar hele lichaam voelde. Ze kon niet verder weg zijn van de kerstochtend die ze zich had voorgesteld.


    Twintig minuten later stond ze op, haalde een glas water en zakte neer op de bank in de kamer. Ze had geen zin om te douchen en zich aan te kleden, maar zat een hele poos uit het raam te staren. De dag was grauw en bewolkt. Ze keek naar de flikkerende koplampen van voorbijrijdende voertuigen die deden denken aan ogen in het grauwe licht, op zoek naar een prooi. Hoewel het kil was in huis, miste ze de energie om op te springen en de verwarming aan te zetten, of een deken te halen. Ze vond het niet erg, want dat huiveren paste wel bij haar stemming.


    Ze was in gedachten verzonken. Ze dacht niet aan Lorna en haar verraad, maar aan Edd en hoe bijzonder ze zich in zijn gezelschap had gevoeld. Ze zag zichzelf weer op schaatsen staan op de ijsbaan bij het Rockefeller Center. Hij had zijn armen om haar middel geslagen, terwijl de sneeuwvlokken op hun neus en wimpers dwarrelden. Hij had haar aangekeken alsof zij daar helemaal alleen was, alsof hij van haar hield zoals ze was. Meg knipperde met haar droge ogen, terwijl ze haar armen om haar romp sloeg. Zo wilde ze dat er naar haar werd gekeken, en zo wilde ze ook dat er van haar werd gehouden, zoals ze was. Niet zoals Bill van haar had gehouden, bij hem kwam ze op de tweede plaats, of hoe Lorna van haar hield – als het haar uitkwam. Of zelfs Piers, die alleen maar hield van het idee van haar. Maar de echte, diepe liefde van en voor iemand bij wie ze zich zo veilig voelde zoals ze zich nog nooit bij iemand had gevoeld. Dat was wat ze wilde, meer dan wat ook in het leven. Maar zoals haar lijstje van speelgoed dat ze had overgeschreven uit een haveloze, gedateerde catalogus, wist ze dat de kans dat ze die speeltjes ooit zou krijgen uiterst klein was, zo niet onmogelijk. En op dit moment was ze er ook van overtuigd dat ze nooit iemand zou vinden die van haar hield om hoe ze was.


    Het was rond de middag in Londen toen zich een gesprek via skype aankondigde wat de min of meer gevoelloze stemming waarin ze de ochtend had doorgebracht verbrak.


    Het hoofd van Lucas ging op en neer voor de camera, zijn licht zongebruinde gezichtje straalde. ‘Gelukkig kerstfeest! Het is hier vandaag Kerstmis, mam, maar ik weet dat het in Engeland pas kerst is als ik terug ben.’


    Dat klopt, Lucas. Het zou nooit kerst kunnen zijn zonder jou. ‘Gelukkig kerstfeest, mooie jongen van me. Ik mis je verschrikkelijk!’


    ‘Ik heb een duikerpop gekregen.’ Hij hield een plastic figuur omhoog die een wetsuit aan had en oranje plastic zwemvliezen, en plastic zuurstofflessen op zijn rug. De pop hield een tamelijk lelijk harpoengeweer in zijn rechterhand geklemd. ‘Ik neem hem mee naar het zwembad en ik heb een bon voor iTunes gekregen en ik kan (er ook) games mee krijgen voor mijn iPad. Christopher gaat me erbij helpen. En ik heb snoep gekregen en een nieuwe pyjama met piraten erop!’


    ‘Wauw! Wat ben jij verwend, schat! Ik hoop dat je heel vaak “dankjewel” tegen de Kerstman hebt gezegd.’


    ‘Heb ik gedaan! En we gaan naar het strand en we gaan ergens eten en ik wil vissticks en Pru zegt dat ik mag hebben wat ik maar wil, omdat het kerst is op Barbarbados en dus neem ik twee toetjes, allebei van chocola.’


    Zonder waarschuwing en zoals hij meestal deed, sprong hij van de kruk waarop hij had gezeten. En Meg staarde naar de witte, betegelde muur van de keuken.


    ‘Hallo, is er iemand?’ riep ze tegen het scherm.


    Het duurde zeker een halve minuut voor ze een reactie kreeg. ‘Daar ben je!’


    Milly kwam in beeld. ‘Ik dacht dat je met de jongen zat te praten!’


    ‘Dat was ook zo, maar hij sprong van zijn kruk en was verdwenen,’ zei Meg met een glimlach. Ze stak haar handen in de lucht.


    ‘Gelukkig kerstfeest vanaf “Barbarbados”, lieverd!’ riep Milly hartelijk.


    ‘En voor jullie ook! Genieten jullie nog steeds daar?’


    ‘Geweldig! We waren vanmorgen natuurlijk heel vroeg op. We genieten enorm, maar we missen je wel, Meg.’ Ze was eerlijk.


    ‘Ik mis jullie ook.’ Meg hoorde zelf de trilling in haar stem.


    ‘Alles goed, Meg?’ Milly fronste en kneep haar ogen half dicht om het scherm beter te kunnen zien.


    Meg perste haar lippen op elkaar en knikte. Ze vertrouwde niet wat er misschien uit haar mond zou glippen waardoor ze zich zou kunnen verraden.


    ‘Je mist Lucas zeker?’ waagde Milly op goed geluk.


    Meg knikte weer.


    ‘O, nou hier is hij weer!’ Milly deed een stap opzij en tilde Lucas op de kruk.


    ‘Kijk, mam!’ Hij straalde terwijl hij een tamelijk gehavende zeester voor de camera hield. ‘Hij heet Steve en hij is nu al twee dagen mijn huisdier! Zeg eens hoi tegen mijn moeder, Steve!’


    Milly trok een gezicht. Ze stond achter Lucas’ schouder. ‘Zullen we Steve weer terugzetten in zijn emmer, schat. Weet je nog dat we hebben afgesproken dat we goed voor hem zorgen en hem goed nat houden?’


    Lucas verdween weer uit beeld.


    ‘Zeg je nog even iets liefs tegen mam?’ vroeg Milly.


    ‘Doeii mam! Ik hou van je!’


    Meg glimlachte om de stem die weer een eindje moest afleggen naar de microfoon. ‘Ik hou ook van jou, heel veel.’


    Milly ging op de kruk zitten. ‘Arme Steve! We vonden hem op het strand, al half dood. Lucas heeft hem iets willen opvrolijken, maar ik denk dat door Lucas’ enthousiasme Steve er nu van droomt dat er al een einde aan zijn dagen was gekomen op het moment dat we hem vonden op het strand. Gisteren maakte Steve deel uit van het naspelen van een maanlanding waarbij ook een vergiet en een klein duin betrokken waren. Ik denk dat het niet goed gaat met Steve. En zo ziet hij er ook uit.’ Ze schudde haar hoofd. Meg lachte.


    ‘We zien elkaar weer gauw, Meg. Ik wil ook wel weer graag naar huis.’


    Meg knikte. Voor haar kon de tijd niet snel genoeg gaan.


    ‘Veel liefs voor iedereen,’ zei Milly met een knipoog.


    Meg wist dat ze op Edd doelde en glimlachte flauwtjes. ‘Doe ik.’


    Toen het computerscherm leeg was, voelde Meg opnieuw de stilte in het appartement. Het zag er saai en somber uit, nu de schemerlampen nog niet brandden om de winterse grauwheid te verjagen. De stank van sigarettenrook – of hij echt was of in haar fantasie bestond wist ze niet – vulde haar neusgaten. Ze huiverde vanwege het onsmakelijke, nog steeds niet verdwenen bewijs van Lorna’s aanwezigheid. Ze zette het raam een stukje open en rilde opnieuw vanwege de ijskoude windvlaag die door de kamer joeg op deze eerste kerstdag. Een snelle blik op de klok herinnerde haar eraan dat ze niet meer had gegeten sinds ze de avond ervoor wat toastjes met kaas had gegeten. Ze trok de deur van de koelkast open en die van de voorraadkast en besefte dat er in geen van de twee dingen lagen, waaruit ze een maaltijd zou kunnen maken, laat staan een kerstlunch.


    Ze stapte in haar bontgevoerde Uggs en trok haar gewatteerde jas over haar pyjama aan. Ze rende de trap af en was even later op weg naar de Tesco Express iets verderop in de straat, de enige winkel die op deze dag en op dit uur open was. Ze pakte een winkelmandje van de stapel bij de deur en liep door de met tl-buizen verlichte gangen tussen de rekken, terwijl er door de speakers een vrolijk kerstliedje galmde. De inhoud van haar mandje was simpel: twee sinaasappels, een blik tomatensoep en een pak haverkoeken die ze zou opeten met de overgebleven Brie en wat zoete chutney van uien. Ze dacht aan Brenda, Edds moeder en de zeven bloedverwanten die ze had uitgenodigd voor de kerst. Ze stelde zich schalen gebakken aardappeltjes voor, beboterde pastinaak, kastanjepuree en sappige, witte kalkoen, overgoten met een dikke witte saus en daarna een brandende kerstpudding, doortrokken van drank. Alleen van de gedachte aan dit kerstdiner kreeg ze het water in haar mond.


    ‘Ik neem aan dat u geen kalkoen verkoopt?’ riep Meg tegen de vriendelijke man met zijn rode kerstmannenmuts op en een grote, glanzende gouden strik op zijn witte overhemd. Hij zag eruit alsof hij een uitstekende dag had.


    ‘Jawel, in de diepvries, denk ik,’ riep hij terug. ‘Of er liggen verse porties kalkoen in de koelkast.’ Hij wees naar de plek waar de koelkast stond. ‘U bent iets aan de late kant, hè?’ Hij glimlachte en keek op van het blad met sandwiches waarop hij stickers aan het plakken was met daarop het woord afgeprijsd, naar Meg en schoof het blad toen in de gekoelde vitrine.


    Meg haalde haar schouders op. Ze wilde niet uitleggen hoe of waarom ze op eerste kerstdag in deze situatie terecht was gekomen.


    ‘Help!’ riep een vrouw op vrolijke toon, terwijl ze de winkel kwam binnenrennen op zwarte schoenen met hakken van zo’n tien centimeter hoogte. Haar mooie, kastanjebruine haar golfde als een waterval over haar schouders. Ze rook naar een dure parfum, maar had – en die paste er helemaal niet bij – een schort voor waarop op de voorkant met grote krulletters geborduurd stond: ‘Hulpje van de Kerstman Net als Meg had ze duidelijk niet stilgestaan bij het feit dat ze misschien andere late shoppers zou tegenkomen.


    ‘Alles goed, mevrouw Miller?’ De man in de winkel scheen het heel leuk te vinden dat hij haar zag.


    ‘Ja! Gelukkig kerstfeest! Ik zit een beetje in een crisis – ik ben de cranberrysaus vergeten. Zeg me alsjeblieft dat je die nog hebt!’ Ze stond daar handenwringend alsof dit de grootste ramp was die haar mogelijk kon overkomen.


    De man liet zijn werk even liggen en verdween in een van de gangen tussen de uitgestalde waren om terug te komen met niet één, maar twee potten cranberrysaus van Tesco.


    ‘Je bent een absolute schat en een levensredder!’ riep de vrouw iets te overdreven terwijl ze de man een bankbiljet gaf en hij de potten in een papieren tas liet zakken. Hij straalde, duidelijk genietend van het feit dat hij een levensredder was en een absolute schat.


    Meg keek naar de vrouw. Ze had blossen op haar wangen, waarschijnlijk van pure blijdschap omdat het kerstmis was, misschien geholpen door een royale scheut champagne in haar glas uitgeperst sinaasappelsap bij het kerstontbijt. Kon mijn eigen ellende maar worden opgelost door het aanschaffen van twee potten cranberrysaus, dacht Meg.


    Ze keek in de diepvriezer en liet haar ogen dwalen over staven mint-chocolade Viennetta ijs, pizza’s met ham en ananas en pakken bevroren doperwten, tot haar blik getrokken werd naar een vierkante plastic doos die haar leek aan te staren: Er stond op gedrukt: diepgevroren kerstdiner voor één persoon. Ze schoof de deur open, stak haar hand in de ijskoude vrieskast en tilde de doos met het kerstdiner eruit. Ze veegde een stukje weg van het dunne laagje sneeuwachtige aanslag op de doos en toen zag Meg een bal bruine vulling niet groter dan een pingpongbal, vier repen bevroren wortel en drie dunne plakken kalkoenborst van ‘de fijnste kwaliteit’ volgens een grote, groene sticker op de voorkant. Ze betwijfelde of er iets ‘fijnst’ was aan dit hele kerstdiner. Fijnste kwaliteit was wat Brenda zou opdienen aan haar zeven bloedverwanten en waar Milly, Pru en Chris over een paar uur van zouden genieten in hun restaurant met uitzicht op zee. Het zou zelfs iets kunnen zijn wat Edd en Flavia zouden eten op bladen voor de tv. Maar hun maaltijd zou in elk geval biologisch zijn.


    Ze staarde naar de vierkante doos in haar handen. Dit was het dan: deze troosteloos uitziende, bewerkte maaltijd die haar eenzame kerst vertegenwoordigde en ook haar domme pech. Waarom was ze gevallen voor Edward Kelly met dat prachtige lijf en die bos kastanjebruine krullen? Waarom was ze zo stom geweest? Ze was meteen teruggevlogen naar Londen en had zich – opnieuw – laten bedriegen door haar moeder. Stel je voor, haar eigen moeder die haar vlak voor de kerst vond. Haar leven was op dit moment één grote puinhoop! Meg deed haar ogen dicht en dacht aan Lucas die zo verschrikkelijk ver weg was. Het was Kerstmis en ze miste hem. Ze miste hem heel erg.


    Toen ze haar ogen weer opende, stond er een man in de gang tussen de rekken en hij staarde haar aan met een grote glimlach. Ze had hem nooit eerder gezien, maar hij grijnsde tegen haar alsof ze oude vrienden waren. ‘Vergeef me dat ik het vraag…’ Hij zweeg even, likte langs zijn lippen en keek naar de doos in haar handen waarop gedrukt stond kerstdiner voor één persoon. ‘Maar ik durf erom te wedden dat je single bent!’


    Meg glimlachte bij de herinnering aan die eerste irritante ontmoeting met Edd in de deli aan Greenwich Avenue. Hoe snel was alles tussen hen beter gegaan. Edd had haar zo gelukkig gemaakt, al had het dan niet lang geduurd. Hij had de deksel van haar onverschilligheid afgetild en haar laten zien en voelen hoe het zou kunnen zijn om iemand lief te hebben en door iemand liefgehad te worden. Ze had dat geweldig gevonden, echt ge-wel-dig. Wat had hij ook weer gezegd? ‘Ik zit goed, toch? Je bent niet getrouwd, je hebt geen relatie. Het is maar een gok. Ik ben vooral tot die conclusie gekomen, omdat je echt heel lelijk bent.’


    De man voor haar hoestte. ‘Heb ik gelijk?’


    Meg voelde de tranen over haar wangen rollen en schudde haar hoofd. Ze had de energie niet om te antwoorden. Ze zette de armoedige doos met eten terug in de ijzige vrieskast, liet hem achter als een traktatie voor iemand anders en zette het winkelmandje op de grond. Toen liep ze rustig naar buiten met lege handen, terug naar het appartement waar niets op haar wachtte, behalve de stank van oude sigarettenrook en een koude wind die binnenkwam door de geopende balkondeuren.


    Ze schopte haar Uggs uit en schudde met een schouderbeweging haar jas uit. Ze sloeg het dekbed terug en werkte zich naar het midden van de matras. Ze wilde dat de dag voorbij was en besloot hem slapend door te brengen. Ze zou pas weer wakker worden als alles voorbij was. Ze rolde zich op haar zij, begroef haar gezicht in het kussen en deed haar ogen dicht. ‘Gelukkig kerstfeest,’ fluisterde ze in de koude, roerloze stilte.
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    ‘Wauw, kijk eens wie er voor dag en dauw op is!’ zei Guy terwijl hij langs Meg liep. ‘Alles klaar?’ voegde hij eraan toe.


    Ze was bezig de koperen accenten op de voordeur op te wrijven. Het was achtentwintig december en haar zoon kwam vandaag thuis.


    ‘Ja! Ze herkennen het hier vast niet meer. Alles blinkt, glanst en glimt! Ik ben bijna gek geworden van het schoonmaken, Guy. Ik heb de afgelopen dagen alleen maar geschrobd, gedweild, geboend, gestofzuigd en gestreken. Ik heb zelfs alle gordijnen gewassen en opnieuw opgehangen. Dit is het bewijs dat ik geen leven heb!’ Ze lachte. ‘Ik heb een kerstboompje neergezet dat ik op het laatste nippertje nog vond op de markt en het versierd met lampjes en ballen. Ik hoop dat Lucas het mooi vindt – ik weet zeker dat dat zo is. Er liggen pakjes onder de boom en dat is vast zijn grootste zorg, toch?’


    ‘Reken maar!’ zei Guy met een brede glimlach. Hij was blij te zien dat Meg weer haar oude levendigheid terug had, die de afgelopen paar dagen volkomen had ontbroken. ‘Waarom ga je niet even naar beneden om een paar gebakjes te halen en wat brioches? Lucas heeft vast en zeker de lekkere dingen van Plum Patisserie gemist. En misschien heeft hij honger. Jullie kunnen lekker lunchen of vanmiddag theedrinken, non?’ Hij wilde heel zeker weten dat Meg zich niet meer gekwetst voelde na het hele incident met Lorna. Zijn vriendschap met Meg was veel belangrijker dan welk verzoek ook van een of andere vrouw die op eigen voordeel uit was.


    ‘Eigenlijk…’ Meg sloeg de stofdoek uit in de lucht en week naar achteren om de stoffige neerslag te ontwijken. …’ ben ik van plan iets lekkers te maken voor iedereen en ik denk aan iets met appel en walnoten of een heel lekker bananenbrood, als hulde aan “Barbarbados”!’


    Guy legde zijn hand op zijn borst. ‘De arme schatten. Alsof vanuit het Paradijs naar huis te moeten, al niet uitputtend genoeg is, ga jij het hele stel ook nog je eigen baksels opdringen!’ Hij zuchtte diep.


    Meg knoopte de stofdoek in een dik oranje touw. Ze maakte er een bol van en mikte op Guys benen. Met een schreeuw sprong hij opzij. Hij greep de stofdoek stevig vast. Als een stel opgewonden kinderen sprongen de twee stoeiend en lachend om elkaar heen.


    


    Meg stond op haar tenen op het trapbordes in de hal en spoot haar nieuwe lucht van kaneel en kruiden naar beneden. Ze wilde dat de lucht van Kerstmis haar familie zou begroeten op het moment dat ze binnenkwamen. De bel ging. Meg keek vlug in de spiegel voor ze de trap met twee treden tegelijk afrende, stralend bij het vooruitzicht het kleine lijf van Lucas weer tegen zich aan te kunnen drukken. Wat had ze hem gemist! Ze deed de deur open en deed een stap naar achteren. Het was de laatste persoon die ze verwachtte te zien. De uitdrukking op haar gezicht was er een van oprechte verbazing.


    ‘Hallo, Meg, is dit een slecht moment?’ Piers leunde nerveus van de ene voet op de andere.


    ‘O, Piers! Wat leuk om je te zien!’ En dat was ook zo. Ze voelde opeens hoe graag ze deze man mocht, op de manier waarop je je ten opzichte van een vriend of buurman voelde voor wie ze geen romantische belangstelling voelde. Hij was misschien niet de ware voor haar, maar zijn snobistische kijk op de dingen en niet al te meegaande houding ten opzichte van haar kinderjaren waren veel minder pijnlijk dan Edds leugens en bedrog. De verleiding in zijn armen te vallen en geknuffeld te worden was groot, maar ze kon het niet riskeren bij hem een verkeerde indruk te wekken. Toch deed het haar goed hem weer te zien. Hij was zo vertrouwd in zijn oude Barbour waxjas waarvan de ellebogen en de voorkant glommen van het lange gebruik, zijn oude, groene sjaal met gedraaide kleurige motieven en lievelings camelkleurige kasjmier trui. Ze wist dat Piers dit soort kleren al droeg sinds hij dertien was en ze ook nog zou dragen als hij drieëntachtig was. Ze glimlachte tegen hem.


    ‘Je ziet er moe uit.’ Hij stak een hand uit en stopte een losgeraakte streng haar achter haar oor. Hij was, zoals altijd, lief en bezorgd om haar welzijn.


    Meg boog haar wang naar zijn hand. ‘Dat klopt. Ik heb me de laatste paar dagen alleen maar beziggehouden met serveren in de lunchroom beneden en met schoonmaken en dat is zwaarder dan rond te reizen met mijn koffertje vol administratieve spullen.’ Ze zag een vonk van afkeuring in zijn ogen. Ze wist dat hij haar liever in de rol van manager zag. ‘Zoals Guy zegt, ik ben een beetje zachter geworden. Kom je binnen? Ik ga thee zetten. Ik wilde net naar boven gaan.’


    Ze deed een stap opzij en gebaarde met haar arm. Gastvrouw spelen voor Piers was het laatste waar ze op dit moment zin in had. Ze wilde zo graag alleen zijn met haar familie om hun Caribische avontuur tot in alle bijzonderheden te horen. Maar ze hoopte dat hij dat niet had gevoeld.


    ‘Nee, maar toch bedankt.’ Hij keek naar de trottoirtegels. Aan zijn gezichtsuitdrukking zag ze dat hij zich geen raad wist met het ‘gewoon vrienden zijn’ en hij leek ook niet van plan bij een kop thee over koetjes en kalfjes te praten, niet zolang zijn hart nog steeds zo tekeer ging wanneer hij haar zag.


    Meg, ik blijf niet. Ik wilde dit alleen maar afgeven voor Lucas.’ Hij bukte zich en tilde een vierkante doos op die in mooi cadeaupapier was verpakt.


    ‘O, Piers, je bent een lieverd!’ Meg sloeg haar armen om zijn hals en legde even haar wang tegen zijn borst. Voor haar was iedereen die aan Lucas dacht een knuffel waard op een koude winterdag. Ze maakte zich los, maar legde een hand op zijn borst. ‘Dat vind ik zo aardig van je. Dat had je niet moeten doen!’ Ze was oprecht geroerd en voelde een nog groter verlangen naar haar zoontje.


    ‘Nou, ik had hem een paar weken geleden al gekocht, voordat je eh… je weet wel. En, eh… ik wilde niet… ’


    ‘Oké.’ Meg voelde dat ze een kleur kreeg, in verlegenheid gebracht omdat hij verdrietig was en zij onverschillig. Ze had eens gelezen dat als er tussen twee mensen sprake is van liefde van de ene persoon voor de ander, en die liefde niet door die ander beantwoord wordt, die ander altijd de meeste macht heeft. Het was een concept dat ze nooit goed had begrepen, tot nu. Ze dacht eerst aan Edd en toen aan de mooie Piers die voor haar stond met zijn cadeau voor haar zoontje.


    Het is zo’n robotkever.’ Hij rammelde met de doos. ‘Er zit een afstandsbediening bij. Ik weet dat hij dat soort dingen prachtig vindt en het robotelement lijkt heel leuk. Er staat op dat het voor kinderen van vijf jaar en ouder geschikt is, dus hou hem een beetje in de gaten als hij ermee in de weer is.’


    ‘Doe ik.’ Meg nam de doos van hem aan. ‘Ik weet dat hij het geweldig zal vinden. Hartelijk bedankt.’ Ze was eerlijk. ‘Kijk, Piers, het vriest. Als je niet mee naar boven wil, kom dan in elk geval even binnen.’ Meg stak haar hand uit en trok aan zijn mouw tot hij veilig in de warme gang stond.


    Ze zag niet de lange Yank met rood haar zitten in de taxi buiten, net buiten gehoorsafstand die de hele uitwisseling had gezien. Hij verontschuldigde zich tegen de taxichauffeur voor wat een verspilde rit bleek te zijn, toen hij een andere bestemming opgaf.


    ‘Heeft Lucas het leuk gehad?’ Piers schoof zijn handen in de diepe zakken in de voorkant van zijn oude waxjas. Hij kon ze maar beter wegstoppen om zo de neiging haar te willen aanraken met kracht te onderdrukken.


    ‘Ja, maar hij was niet hier met de kerst. Hij is met Milly, Pru en Chris naar Barbados geweest.’


    ‘O ja? Hij fronste vragend zijn wenkbrauwen. ‘Ik wist niet dat dat het plan was.’


    ‘Dat was ook niet het plan, maar ik heb gewerkt en een beetje gereisd en het leek eh…’ Meg aarzelde starend naar de achterkant van de voordeur en probeerde de woorden te vinden om goed af te dekken wat ze in de afgelopen weken had doorgemaakt.


    Piers keek naar haar gezicht. Hij wist niet wat er gaande was, maar een zesde zintuig deed hem beseffen dat er geen hoop was op een verzoening. Voor hem was ze verloren en dat was dat. Meg zag hoe zijn glimlach verdween.


    ‘Ik moet gaan.’ Hij was kortaf, opeens onhandig.


    ‘O. Ja.’ Ze deelde zijn gevoel van verlegenheid. ‘Ik vond het leuk dat je er even was, Piers. Veel liefs aan je ouders.’ Ze tilde de doos op. ‘En nogmaals heel hartelijk bedankt voor Lucas’ kerstcadeau. Hij boft!’


    Piers gezicht rimpelde toen hij zijn emotie wegslikte. Zijn woorden waren de woorden van een gentleman. ‘Sorry voor het sms’je op kerstochtend.’ Hij praatte tegen de marmeren vloer. ‘Ik had iets teveel gedronken en je weet hoe dingen dan een heel goed idee kunnen lijken. Dan word je weer wat nuchterder en dan zou je graag de klok willen terugdraaien en iets redelijkers schrijven.’


    ‘Ik vond het leuk dat ik het kreeg, Piers. Het gaf me een gelukkig gevoel.’ Dit was de waarheid.


    Hij glimlachte. ‘Als je inderdaad iemand vindt bij wie je wilt zijn, Meg, vergeet dan nooit hoeveel geluk die man heeft dat hij jou krijgt.’


    En als dat gebeurt, Piers, dan houdt die man van mij om mij, precies zoals ik ben.’


    Hij schuifelde even heen en weer. Terwijl hij zijn hoofd omdraaide, omdat hij weg wilde gaan, vroeg hij, alsof dat nu pas bij hem opkwam: ‘Heb je ooit van mij gehouden, Meg?’


    Ze dacht aan Edd, zijn eerlijkheid vernietigend, maar vreemd genoeg waardeerde ze die achteraf gezien, wel. Het had haar geholpen door te gaan met leven. Geen getob over een mogelijk misschien.


    ‘Zoveel als ik kon.’ Ze hield zijn blik vast.


    Piers knikte en trok de sjaal om zijn hals strakker aan. Met zijn hoofd naar beneden ging hij de deur uit en liep energiek Curzon Street in tot hij uit het zicht verdween.


    Meg stond in de keuken en trommelde met haar vingers op het aanrecht. Ze was opgewonden, probeerde de tijd te doden tot haar kleine jongen thuiskwam. Ze kon nauwelijks meer wachten!


    De telefoon meldde zich en het privénummer knipperde.


    ‘Hallo?’


    Er was een seconde aarzeling voor ze een stem hoorde die ze herkende. Het geluid van die stem legde een knoop in haar maag. ‘Meg?’


    ‘Daar spreek je mee.’ Ze wist niet hoe ze haar stem moest laten klinken of hoe dit gesprek zou verlopen.


    ‘Met Flavia. We hebben elkaar voor Kerstmis ontmoet…’


    Meg deed haar ogen dicht. ‘Ja. Ja, dat herinner ik me.’ Ze kromp ineen. Hoeveel wist Flavia? Ze voelde dat haar spieren zich spanden in afwachting van een tirade van deze vrouw die ze verkeerd had beoordeeld.


    ‘Ik heb je nummer gevonden in Edds mobiel en ik wist niet zeker of ik je zou bellen, maar ik wilde je spreken.’


    Meg was stil, wachtte op meer.


    ‘Dit is moeilijk.’ Flavia haalde diep adem. ‘Hij heeft me alles verteld nadat jij verscheen en ik wilde je zeggen dat ik je alle goeds wens en dat ik het begrijp. Edd en ik zijn meer goede vrienden geweest dan dat er een liefdesrelatie tussen ons bestond en die situatie heeft lang, lang geduurd, maar ik heb moeilijke dingen meegemaakt en ik wilde er gewoon niet aan, begrijp je?’


    Meg knikte. ‘Ja.’ Haar stem klonk klein.


    ‘Het is nu afgelopen, helemaal. Ik zie in dat we geen toekomst hebben en ik had hem eerder los moeten laten. Maar ik wilde niet alleen zijn. Het is een slecht jaar voor me geweest. Ik heb mijn moeder verloren…’


    ‘Wat erg voor je.’ En ze meende het. Ik heb de mijne gevonden en haar daarna weer verloren. Of liever gezegd, zij verloor mij.


    ‘Dank je.’ Flavia zuchtte. Hij is een goeie vent, Meg.’


    Meg was heel verbaasd. ‘Ik ben blij dat je belt, Flavia, ik meen het! Maar ik denk dat het tussen Edd en mij ook is afgelopen. Het was een soort wervelwindaffaire, de soort die goed is voor je ziel, maar die geen toekomst heeft. Ik vind het voor jou erg dat het uit is.’


    ‘Meg, ik had het al een hele tijd moeilijk met Edd. Het punt is dat hij een tweede kans verdient – iedereen moet een tweede kans krijgen, vind je niet?’


    Meg dacht na. ‘Ik weet het niet. Eens een leugenaar, altijd een leugenaar, wordt wel gezegd en als je iemand niet kunt vertrouwen, heb je helemaal niets…’ Ze liet dit hangen.


    ‘Nou, luister Meg, ik heb gezegd wat ik wilde zeggen. Doe hem mijn hartelijke groeten en zeg tegen hem dat jullie mijn zegen hebben, wat dat ook waard is.’


    ‘Dat is lief van je, Flavia, en ik waardeer dit meer dan je kunt beseffen, maar het is niet belangrijk meer. Ik zal hem nooit meer zien.’ Meg kromp ineen.


    ‘Maar hij is bij jou, in Londen op dit moment!’ Flavia klonk verward.


    ‘Wat?’


    ‘Ja! Hij is gisteren naar Londen vertrokken en ik had hem gevraagd me even een sms’je te sturen als hij goed was aangekomen. Ik heb een poosje geleden een berichtje gekregen waarin stond dat hij logeert in Premier Inn County Hall, waar dat ook zijn mag!’


    Meg beëindigde het gesprek en vroeg zich geschokt af of en wanneer hij bij het appartement zou opduiken. Ze vond die gedachte heel spannend, maar ook doodeng. Ze besloot dat ze geen vervelende, openhartige gesprekken wilde voeren waar Lucas bij was. Met trillende vingers toetste ze een sms’je dat ze al dagen geleden had moeten sturen. Ik wil je niet ontmoeten. Neem alsjeblieft geen contact met me op. Mijn gevoelens zijn niet veranderd. Wat ik in New York tegen je zei geldt nog steeds. Ik ga door met mijn leven. Meg.


    Het was kort en duidelijk, precies zoals ze het wilde.


    Zijn antwoord kwam binnen een paar seconden: Dat begrijp ik.


    Het verwarde en ergerde haar. Hoe bedoelde hij dat in hemelsnaam?


    


    Meg sprong onder de douche en gleed in haar spijkerbroek. Ze gooide haar wijde lievelingstrui van witte katoen over haar hoofd en keek weer op de klok. Het was bijna elf uur. Ze zouden nu elk moment hier kunnen zijn! Ze keek rond in de kamer met de mooie gewassen kussens op de banken. Ze waren schoon en ze roken lekker. Ze glimlachte toen ze de smetteloze keuken binnenging en water opzette voor thee. Ze draaide het bananenbrood om op een van draad gevlochten grote onderzetter zodat het kon afkoelen. Ze hoorde de consternatie al in het trapportaal voor ze de kans kregen om op de deur te kloppen of naar een sleutel te zoeken. Glijdend op haar sokken rende ze naar de voordeur, trok hem wijdopen en daar tuimelden ze binnen! Christopher droeg een paar tassen en trok een koffer op wieltjes voort. Hij kwam tegelijkertijd binnen met Lucas. De twee werden samengeperst in de deuropening.


    ‘Mama!’Lucas wrong zich langs de benen van Christopher en zat met één grote sprong op Megs heupen. Ze ving hem behendig op en drukte hem dicht tegen zich aan. Zijn hoofd stak hij in de kromming tussen haar hals en haar schouder.


    De opluchting dat ze haar kleine jongen weer veilig in haar armen hield, was er onmiddellijk en die opluchting was heerlijk.


    Hij maakte zich los en legde zijn kleine handen om haar gezicht. ‘Ik was van plan mijn zeester Steve mee te brengen, maar dat kon niet, want hij ging dood, mam!’ Hij trok een pruillipje dat aangaf dat hij bedroefd was – iets dat hij al deed toen hij nog heel klein was.


    ‘O, schat, dat is niet zo erg. Er zitten nog zoveel vissen in de zee.’


    Christopher barstte in schaterlachen uit, nog steeds in vakantiestemming. ‘Da’s een goeie, Meg! “Er zitten nog zoveel vissen in de zee!” Maar daarmee heeft hij zijn geliefde Steve niet terug.’ Hij grinnikte nog na terwijl hij zijn koffer tegen de muur zette.


    Milly en Pru vulden de gang met hun handtassen, en hun uitbundige verhalen. Pru deed een stap naar voren en gaf klopjes op de rug van Lucas die nog steeds – goed vastgehouden – op de heupen van zijn moeder zat. ‘Hij heeft je echt gemist.’


    ‘Nee, niet waar! Echt niet, mam!’ protesteerde Lucas hoofdschuddend, zich niet bewust van de omgangsvormen als je terugkeerde naar het huis van de familie.


    Meg lachte terwijl Milly haar een kus gaf over Lucas’ schouder. ‘Het theewater staat al op,’ zei Meg tegen Milly.


    ‘Dan ga ik even kijken of het al kookt,’ zei Milly. Ze liep de keuken binnen en Meg hoorde haar roepen: ‘Godallemachtig, wat is hier gebeurd? Het ziet er fantastisch uit. Heb je intussen een huishoudelijke hulp ingehuurd, Meg?’


    ‘Ha ha!’ Meg straalde. ‘Nee, ik wilde gewoon dat het er leuk uitzag voor jullie allemaal. Ik heb jouw appartement ook gedaan, Mills!’


    ‘Nou, ik denk dat we in dat geval vaker weg moeten gaan. Ik verheug me er nu al op,’ zei Milly.


    ‘Jullie zien er allemaal geweldig uit.’ Meg keek naar de gebruinde, glimlachende gezichten van de mensen die van haar hielden. ‘Hebben jullie je goed geamuseerd?’


    ‘Enorm,’ antwoordde Christopher met stralende ogen.


    ‘Ik wil even bij Thomas kijken!’ Lucas maakte zich los uit de omhelzing van zijn moeder. Is hij braaf geweest, mam?’


    ‘O, hij is een engel geweest. Ik heb nauwelijks een piepje van hem gehoord,’ antwoordde Meg.


    ‘Je ziet er moe uit, lieverd. Ik vraag me af waarom!’ Pru’s ogen twinkelden. ‘Ik wil alles horen. Wanneer ben je teruggekomen?’


    Meg haalde diep adem en voelde haar tranen prikken.


    ‘Wat is er mis? Heb ik iets verkeerds gezegd?’ Pru stapte naar

    voren. Haar woorden waarschuwden Milly die uit de keuken kwam en naast haar nicht ging staan. Beide vrouwen stonden Meg bezorgd aan te staren.


    Meg keek naar de vloer. ‘Ik ben zo blij dat jullie allemaal thuis zijn. Ik heb een vreselijke, vreselijke Kerstmis gehad.’


    ‘O, schat!’ Pru legde haar hand op Megs rug en duwde haar zachtjes de kamer in.


    Meg liet zich op de bank zakken en Milly en Pru gingen elk aan een kant naast haar zitten. Christopher was blij dat hij het druk had met thee zetten, liever dat dan naar meidenpraat te moeten luisteren. Het duurde een halfuur voordat Meg de belangrijkste dingen van haar trip naar New York had verteld, waarbij het verhaal van Lorna’s bezoek niet vergeten werd.


    ‘Sorry, dat ik het jullie even nog niet had verteld. Ik wilde jullie vakantie niet bederven en ik wist dat jullie je dan zo snel mogelijk naar huis hadden gehaast.’


    ‘Je had het moeten zeggen, Meg. Ik kan de gedachte niet verdragen dat je hier helemaal alleen zat met de kerst. Ik had er nog wel zo hard op aangedrongen dat je ook daarheen kwam,’ zuchtte Milly.


    ‘Weet ik. Maar eerlijk gezegd, Mills, ik wilde gewoon hier blijven en een beetje zwelgen in mijn verdriet. En dat heb ik gedaan.’


    ‘Ik zou hem zo graag eens even wat vertellen.’ zei Pru knarsetandend. ‘Wie denkt hij wel dat hij is om jou zon walgelijke streek te leveren, Meg?


    Meg knikte. Zeg dat wel.


    ‘Het klonk allemaal te mooi om waar te zijn, een beetje te glad. Ik wist dat het een vergissing was. Ik zou hem graag een flinke dreun geven, echt waar!’ Milly balde haar vuist en schudde haar hoofd.


    Meg schoot in de lach. Ze herinnerde zich Milly’s woorden van een paar dagen geleden. ‘Hij klinkt heel bijzonder, Meg en zoals we allemaal weten komt bijzonder niet zo vaak langs. Grijp je kans, lieve meid!’ ‘En wat je moeder betreft…’ Milly schudde haar hoofd. Ze kon of wilde niets meer zeggen. Lucas en Christopher kwamen de kamer in. De laatste had een piratenvlag in zijn hand. Hij liep naar Meg toe en zei zachtjes tegen haar: ‘Weet je, Meg, dit is een van die uiterst zeldzame gelegenheden dat ik vurig hoopte dat mijn gevoel het mis had. Ik vind het heel erg voor je dat het op deze manier is afgelopen. Ik weet dat je het aanvankelijk absoluut zag zitten met die man.’


    ‘Dat klopt. Ik zag een toekomst voor ons, Chris.’ Ze was geroerd, zoals altijd, door Christophers vaderlijke bezorgdheid. ‘En het ergste is dat ik net van zijn ex heb gehoord dat hij hier is, in Londen. Hij zit in de Premier Inn County Hall. Het is allemaal heel vreemd. God weet waarom hij helemaal hierheen is gekomen en nog geen contact heeft gezocht. Dat is toch raar?’


    ‘Heel raar.’ Christopher rechtte zijn rug.


    ‘Is het hier vandaag Kerstmis, mam?’ Lucas keek haar met grote ogen aan.


    ‘Eh…’ Meg wist niet goed wat ze moest antwoorden. Ze was er vanuit gegaan dat hun ‘Kerstmis’ over een paar dagen zou plaatsvinden, zodra iedereen zich weer echt thuis voelde. ‘Ik weet het niet zeker.’ Ze keek naar de andere volwassenen in de kamer.


    ‘Ik denk dat dat wel klopt!’ zei Milly met klem.


    Pru keek op haar horloge, alsof het antwoord daarop te lezen viel. ‘Weet je, Lucas, ik denk dat je gelijk hebt. Ik denk dat het hier vandaag Kerstmis zou kunnen zijn!’


    De nichten wisselden een blik van verstandhouding. Een kerstviering zou misschien echt iets kunnen zijn wat Meg afleidde.


    Lucas stond te springen. ‘Het is Kerstmiiiiiss! En ik mag mijn cadeaus uitpakken!’ Dolblij met dit vooruitzicht draaide hij zich om en rende de kamer uit.


    Meg sprong op en draaide zich om naar Milly en Pru. ‘Oké. Het besluit is genomen. Het is vandaag inderdaad Kerstmis! Milly wil jij de aardappels schillen. Pru zou jij de kalkoen in de oven willen schuiven? En, Chris, zou jij iets heerlijks als dessert willen maken?’


    ‘Als iedereen het ermee eens is, denk ik dat ik een pudding ga kopen. Ik zie mezelf niet een van mijn pogingen op tafel zetten voor drie competente bakkers.’


    ‘Groot gelijk. Als je zelf iets gaat maken, krijg je genadeloze kritiek en heel misschien een piepklein complimentje!’ bromde Pru.’ Christopher gaf haar een knipoog.


    Meg was opeens een en al actie. ‘Ik ga de spullen halen die we verder nodig hebben – crackers, al het klatergoud en de glitter voor de versiering die ik te pakken kan krijgen. We gaan feestvieren als koningen en Lucas krijgt een kerst die hij nooit zal vergeten, oké?’ Ze stond bijna te schreeuwen.


    Pru keek naar Christopher, die naar Milly staarde. Milly knikte. Het was niets voor Meg om bevelen te geven.


    ‘Oké!’ antwoordde Pru namens het trio dat ook enige tekenen van shock vertoonde.


    ‘Super!’ Meg klapte in haar handen. ‘Zo ben ik als ik de controle over mijn leven terug wil krijgen en dat gaat lukken! Ik ga een en ander regelen. Tot straks en zeg maar tegen Lucas als hij weer binnenkomt, dat ik over een poosje terug ben!’ Ze pakte haar sleutels en rende naar buiten, zich intussen afvragend waar ze alles kon vinden wat ze nodig had om de dag absoluut perfect te maken.
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    Meg stak haar sleutel in het slot, maakte de deur open en schoof naar binnen met al haar tassen en dozen. Onmiddellijk rook ze haar kalkoen met bacon en laurierblad die in de oven stond te garen. Ze snoof genietend de geur op. Hij was bedwelmend. O, mam, was je maar hier! Ze had kerstpistaches kunnen krijgen voor minder dan de helft van de prijs. En ze had nog drie slingers klatergoud kunnen kopen die bijna voor niets weggingen. En de geroosterde pastinaak, doperwtjes met munt, rode kool en de vulling voor de kalkoen bestaande uit cranberry en walnoten waren allemaal afgeprijsd.


    ‘Ik ben terug!’ riep ze vanuit de gang. Ze moest diep graven om haar gelukkigste stem op te diepen.


    De gang zag er prachtig uit. Iemand had de lampen aangedraaid en de muziek van Simon en Garfunkel klonk zachtjes en rustgevend uit de speakers. Meg haalde diep adem en voelde zich opeens heel gelukkig. Het zou een fantastische dag worden! Dit was de Kerstmis waarvan ze had gedroomd. Ze was blij. Het zou een heerlijke ‘kerst’ worden. Haar familie was veilig thuis en dat was voorlopig genoeg. In de komende maanden zou er alle tijd zijn om te treuren om het verlies van Lorna uit haar leven en het verlies van Edd en de toekomst die even binnen haar bereik had gelegen.


    Ze walste de keuken binnen, glimlachte bij het zien van de sherry-trifle, een heerlijk dessert van met sherry doordrenkte cake, fruit, verse room en de met chocoladesaus overgoten profiteroles die Christopher van beneden had meegepikt. Heerlijke desserts – geen gesneden cake of kruimels voor haar vandaag. Rondkijkend was ze verbaasd te zien hoe druk de drie volwassenen waren. Pru waste bekers af en gaf ze aan Christopher die ze aan Milly doorgaf die ze op de juiste plank zette in de kast. Alle drie werkten ze in een onnatuurlijke stilte, met een uitdrukking van pijn – leek het – op hun gezicht. De hele toestand was een beetje vreemd, op zijn zachtst gezegd.


    ‘O, kijk! Een kleine productielijn voor de afwas! Waarom zetten jullie alles niet gewoon in de vaatwasser?’ vroeg ze zich hardop af.


    Milly haalde haar schouders op en Christopher keek een andere kant uit. Pru neuriede. Dit was de tweede aanwijzing dat niets was wat het leek in haar huis. Het was alsof ze bang waren om te praten.


    Meg glimlachte. ‘Oké, stelletje mafkezen, ik zal met de tafel beginnen. Kan iemand de groenten en de vulling doen?’ Ze overhandigde de zakken met eten aan Milly en klopte kort op de deur toen ze de kamer binnenliep.


    Milly knikte stilletjes en meed haar blik.


    Meg liep de kamer binnen. ‘O, Lucas!’ Ze zuchtte, een beetje geprikkeld. Ze vond het heerlijk om naar hem te kijken als hij zich uitleefde met spelen, maar had niet gerekend op zo’n extravagante uitstalling, niet vandaag.


    ‘Moeten we absoluut een piratenschip middenin de kamer hebben?’ Haar plannen voor een mooie kerstlunch werden enigszins gedwarsboomd door zijn grote galjoen dat met grote lakens was bedekt. Ze moest toegeven dat hij heel goed zijn best had gedaan. Het waren niet de omgedraaide stoelen en ook geen handdoeken die overal verspreid lagen, zoals anders. Zijn reis naar het Caribisch gebied had hem blijkbaar geïnspireerd.


    Met haar handen op haar heupen wachtte ze tot het laken omhoog ging op Roodbaard, die van benedendeks kwam aanslenteren. Toen het laken uiteindelijk klapperend werd weggetrokken, voelde Meg onmiddellijk haar knieën knikken en haar adem stokte in haar keel. Een fractie van een seconde glimlachte ze toen ze tegenover de man stond voor wie ze was gevallen. Hij glimachte kort terug. Toen herinnerde ze zich zijn leugens en haar glimlach verdween en werd vervangen door een fronsende blik. Maar toch bleef haar hart hameren in haar ribbenkast. Ze legde haar hand erop. Sssjjjt…


    ‘Wat… waar ben je mee bezig, Edd?’


    ‘O, het is redelijk eenvoudig, de basisprincipes van ontwerpen.’ Hij haalde een hand door zijn haar. ‘Ik heb de twee stoelen gewoon rechtop gezet – dat was hun eerste vergissing.’ Hij draaide zich om naar het galjoen. ‘We hebben de bezem gebruikt om meer hoogte te krijgen in het midden en op die manier bruikbare ruimte te scheppen aan elke kant.’ Hij knikte en bewonderde zijn werk.


    ‘Het is waar, mam. Ik kan nu rechtop staan en dat is briljant!’ Lucas stak zijn hoofd naar buiten in de ruwe zee.


    Meg gromde. ‘Ik bedoel niet wat doe je met dat stomme piratenschip, ik bedoel waar ben je mee bezig? Waarom ben je hier?’


    ‘Voor jou. Ik ben voor jou gekomen,’ zei hij zakelijk.


    ‘Nu, dan is je reis tijdverspilling geweest zoals ik al zei in mijn sms’je. Je kunt nu weggaan.’ Ze wees naar de deur.


    ‘Dat ga ik niet doen.’Hij schudde zijn hoofd.


    ‘Mag Edd nu terugkomen in mijn schip?’ Lucas stond naast haar.


    ‘Waarom kom je ons niet helpen, kleine man?’ Christophers stem klonk zwaar vanuit de deuropening.


    ‘Maar ik wil spelen met Edd!’ riep Lucas, gemakkelijk onder de indruk van de vreemde man die bereid was de rol van kapitein op zich te nemen en het beste piratenschip had gebouwd dat Lucas ooit had gezien.


    ‘Ik heb hulp nodig bij het proeven van de chocola,’ ging Christopher verder, ‘en ik dacht dat jij misschien de juiste man voor de rol was.’


    Lucas rende naar de keuken. Voor dat soort werk was hij altijd beschikbaar.


    Meg zat aan de eettafel en liet haar ogen dwalen over de onverwachte gast. Hij zag er geweldig uit. Zijn opgerolde mouwen lieten zijn sterke armen zien en zijn roodbruine haar viel als altijd in krullen over zijn voorhoofd. Ze voelde een steek in haar maag.


    Ze praatte zachtjes. ‘Je hebt tegen me gelogen Edd, en dat kan ik niet vergeten.’


    ‘Nou, dat moet je maar wel doen. En ik heb niet tegen je gelogen. Ik heb je alleen niet alles verteld, en ik geef toe; dat was een fout. Ik probeerde de boel te ontwarren en daarbij mensen zo min mogelijk pijn te doen. En in dat proces heb ik degene die het allerbelangrijkste voor me was pijn gedaan.’


    Hij ging zitten in de stoel tegenover haar.


    ‘Ik heb Flavia gesproken. Zij vertelde dat je hier was.’ Meg sloeg haar armen over elkaar en stak haar kin naar voren alsof het haar geen zier kon schelen.


    ‘Ja, dat weet ik. Ze is een fantastische meid. En ik wens haar alle goeds, dat meen ik. Ze is geen slecht mens, maar niet iemand voor mij.’


    Meg dacht aan Piers. Een leuke, lieve man, ondanks zijn gebreken, maar niet iemand voor haar. Haar gedachten gingen naar Flavia en haar vriendelijke aanbod van koffie op die vreselijke dag. Van het ene zielige meisje met problemen naar het andere. ‘Ze klonk aan de telefoon alsof ze zich groothield. Gaat alles goed met haar?’ Niets van dit alles was ten slotte haar schuld.


    ‘Niet echt, nee. Maar dat komt wel goed. Daar ben ik van overtuigd.’


    ‘Hoe wist je dat ik haar had gesproken?’


    ‘Dat zei Christopher.’


    ‘Christopher?’ piepte Meg.


    ‘Ja. Hij kwam me opzoeken in het hotel. Hij zei dat ik je met rust moest laten en als de bliksem de stad uit moest. Ik schrok er nogal van. Hij is zo netjes en zo Engels, maar voor mij klonk hij als een een boef uit een James Bondfilm.’


    Meg glimlachte bij de gedachte aan Christopher in gevechtshouding, klaar om de Amerikaan naar huis te jagen.


    ‘Maar ik heb hem het hele verhaal verteld en zei dat ik je met Piers had gezien, eerder…’


    ‘Heb je dat tegen hem gezegd?’ Meg bloosde.


    ‘Ja – en je had gelijk over de Barbour.’ Ed maakte een wegwerpend gebaar met zijn hand en ging verder. ‘Hoe dan ook, Christopher zei tegen me dat je nooit van Piers hebt gehouden en dat je ook nooit echt van Bill hield, omdat hij niet voor jou bestemd was.’


    ‘Dat zei Christopher?’ De lieve Chris, Bills oom…


    ‘Mmm.’ knikte hij. ‘En ik zei tegen hem dat ik voor jou bestemd was en dat ik nergens heenging, omdat ik van je hou en alleen maar een kans wilde hebben om met je te praten en als dat niet werkte, ik daarna elke dag terug zou komen tot je me geloofde.’


    ‘Nou dan is je reis voor niets geweest, want ik geloof je niet.’


    ‘Misschien niet, maar dat komt wel. Ik geef niet op tot alles tot een goed einde is gebracht.’ Hij glimlachte tegen haar van achter de krullen op zijn voorhoofd.


    ‘Hoe kun je geloven dat alles goed komt, terwijl dit een complete puinhoop is?’


    ‘Soms geloof ik dat en soms niet.’ Hij bleef haar aankijken.


    ‘En hoe zit het nu? Denk jij dat alles goed komt voor ons?’ Ze dacht aan Lucas aan de andere kant van de muur en aan de toekomst, een toekomst met deze man.


    ‘Ja, ik weet het bijna zeker. En diep in je binnenste, Meg, weet jij het ook. Ik vertel je de waarheid. Dit is het begin van ons avontuur, weet je nog? Het zou nooit gemakkelijk gaan, gezien het feit dat we ieder aan één kant van de Atlantische Oceaan wonen, maar dat wist je hè?’


    ‘Ik weet niets!’ Meg haalde een hand door haar haar. ‘Ik kan niet geloven dat je hier bent. Ik ben aan de ene kant ontzettend blij dat je er bent. Ik wil in je armen springen en daar voor altijd blijven, en aan de andere kant heb ik het gevoel dat ik op mijn hoede moet zijn en jou eruit moet gooien.’


    ‘Spring, Meg. Alsjeblieft.’ Hij legde zijn hand op de hare. De warmte schoot door haar arm naar boven, verspreidde zich door haar hele lichaam, waarvan ze genoot en waardoor ze zich onmiddellijk minder vastbesloten voelde.


    ‘Maar je zei dat je single was,’ fluisterde ze.


    ‘Nee, dat zei ik niet – dat zei jij!’ Hij klonk heel zelfverzekerd.


    ‘Maar dat hield je vraag al in toen je mij vroeg of ik single was!’’


    ‘Meen je dat?’ Edd dacht even na. ‘Dus als iemand vraagt of je vegetarisch bent, neem je automatisch aan dat hij of zij zelf ook geen vlees eet?’


    ‘Wat? Nee! Wat heeft dat hiermee te maken? Jezus, Edd. Je hebt gelogen door iets niet te vertellen!’


    Edd zuchtte. ‘Dat weet ik en dat spijt me. Het spijt me echt en geloof me, als ik had geweten wat dat voor gevolgen zou krijgen voor ons, wat we hebben doorgemaakt rond Kerstmis, had ik onmiddellijk alles verteld. Ik leer nog steeds, Meg. Ik weet dat ik tegenover jou volkomen recht-door-zee ben geweest over mijn gevoelens voor jou. Maar tegenover Flavia ben ik te laf geweest, ik wilde haar sparen, en bleef mijn besluit – waarover ik volkomen zeker was – maar voor me uit schuiven. Ik beloof je dat ik ook nooit meer zal liegen door iets niet te vertellen. Je moet me een kans geven en we kunnen dit samen leren, samen doorgroeien tot we volmaakt zijn!’


    Meg dacht aan Piers en herkende haar eigen onvermogen om die situatie onder ogen te zien. Ze wist dat het eerlijker zou zijn geweest om er al veel eerder een punt achter te zetten.


    Edd vervolgde: ‘Ik heb het fout gedaan, maar allemaal om goede redenen.’ Hij keek haar lachend aan.


    ‘Lach niet zo tegen me. Er is niets grappigs aan deze situatie. Dit is mijn leven en het leven van Lucas en ik moet er echt heel zeker van zijn.’


    ‘Je kunt er heel zeker van zijn.’ Hij tilde haar hand op en kuste haar knokkels.


    ‘Ik zou het zo graag willen.’ Dit was de waarheid.


    ‘Ik denk dat ik er klaar voor ben,’ zei hij terwijl hij ging staan en zijn hand in de zak van zijn spijkerbroek stak.


    ‘Waar ben je klaar voor?’


    ‘Om je te vertellen.’


    ‘Om me wat te vertellen?’ mompelde ze verbaasd en geïrriteerd.


    ‘Wat mijn meest gekoesterde bezitting is.’


    Meg zoog haar wangen naar binnen en herinnerde zich hun gesprek van een paar weken geleden.


    ‘Dit is het, Meg.’ Hij trok met zijn vingertoppen een opgevouwen wit papiertje uit zijn zak. Hij vouwde het open en gaf het aan haar. Het was een kassabon. De datum en tijd stonden bovenaan gedrukt – 08.12.2014, 17.43 uur – het was een bonnetje van eten en het te betalen bedrag eronder. Ze trok rimpels in haar neus en las hardop wat er stond: ‘Sandwich van bruin brood met Zwitserse kaas, twee extra’s, een augurk’. Meg keek Edd aan. ‘Dat is het bonnetje van mijn sandwich!’


    ‘Ja, dat klopt.’ Hij glimlachte. ‘Er zijn niet veel mensen die precies de dag weten, en het exacte moment waarop ze de liefde van hun leven ontmoetten. Mijn vader legde het me een keer uit – dat ene speciale moment wanneer je een gezicht ziet en je absoluut zeker weet dat je de rest van je leven wilt doorbrengen met naar dat gezicht te kijken. En ik weet het, tot op de minuut nauwkeurig. Het was op 8 december om zeventien minuten voor zes.’


    Megs ogen stonden vol tranen. Ze had het gevoel dat ze haar hele leven erop had gewacht om dit te horen. Ze moest niet meer – nooit meer – aan zichzelf denken als de zielige, waardeloze Megan en begon te geloven dat iemand van haar hield zoals ze werkelijk was.


    ‘Ik ben niet van plan je te laten gaan, Mary Poppins. Ik hou van je en ik bescherm je zoals niemand anders dat ooit heeft gekund. Ik laat je niet meer gaan. Zo is het en niet anders.’


    Meg sprong in zijn armen. Edd hield haar dicht tegen zich aan en de twee genoten van de zoete opluchting van deze hereniging. Meg voelde zich smelten tegen zijn lijf.


    Ze hoorden het geluid van klappen en lachen van de andere kant van de kamerdeur. Meg liep erheen en deed de deur open. Ze vond Milly en Pru in een stevige omhelzing terwijl de tranen van ontroering over hun wangen rolden. Christopher liet Lucas hoge sprongen maken in de lucht.


    Meg keek naar de man die haar voor Edward Kelly had gewaarschuwd. ‘Hoe zit het met je instinct, Chris?’


    ‘Ik houd erg van zijn koppigheid, Meg. En hij weet dat ik hem in de gaten hou.’ Hij knipoogde tegen Edd.


    ‘Ik zal u niet in de steek laten, sir,’ zei Edd met een ernstig gezicht.


    Ze keek naar Milly. ‘En ik dacht dat jij hem graag een dreun had willen geven!’


    ‘Dat wilde ik ook, maar hij deugt, Meg. En terwijl ik het idee niet kan verdragen dat jij niet meer hier woont in de toekomst, wordt het tijd dat je je leven beetpakt. Ik wil dat je gelukkig bent en ik heb je nog nooit zo gelukkig gezien als toen je uit New York terugkwam en me vertelde wat voor gevoel Edd je gaf. “Hij kan toveren,” zei je. “hij is alles,”en je zag eruit alsof je van binnenuit verlicht werd.’ Milly pakte Megs handen vast en gaf er een kneepje in.


    ‘En jij Pru! Je zei dat je hem een lastpak vond.’ zei Meg glimlachend.


    ‘Dat is waar. Maar Meg, hij weet de exacte dag…’


    ‘Het exacte moment!’ corrigeerde Milly.


    Pru knikte. ‘Het exacte moment dat hij verliefd op je werd. Het is een blijvertje, Meg.’


    ‘En hij bouwt een superpiratenschip,’ voegde Milly eraan toe, alsof dat misschien de doorslag zou geven.


    Meg draaide zich om en keek naar haar knappe New Yorker. ‘Er is maar een klein probleem.’ Er verscheen een plagerige trek om haar mond. ‘Je hebt me ooit verteld dat tengevolge van ons gebrek aan enthousiasme voor honkbal, Londen geen stad was waar je ooit kon leven.’


    Edd keek haar aan en fronste zijn wenkbrauwen alsof hij dit voor de allereerste keer besefte.
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    Brenda scharrelde rond in de onbekende keuken, deed kastdeurtjes open, keek zoekend rond, maakte bussen open, want ze was op zoek naar een fatsoenlijk theezakje om in de porseleinen witte beker te hangen. Ze verbaasde zich nog steeds over het feit dat een huis dat zoveel geld kostte zo klein was en zo weinig bergruimte had. Wat had Edward ook weer gezegd? ‘Het allerbelangrijkste is dat je in de goede buurt woont.’


    ‘Ik zou eerder naar de verkeerde buurt verhuizen en kiezen voor een badkamer die iets groter is dan een koekjesblik,’ mopperde ze zachtjes.


    ‘Goedemorgen, mam!’ Hij was altijd vrolijk. ‘Goed geslapen?’


    ‘Ik slaap altijd goed. Een schoon geweten geeft een zacht kussen.’Ze knikte wijsgerig.


    ‘Dus daarom slaap ik slecht! Allemaal te wijten aan mijn verspilde jeugd.’ Hij lachte terwijl hij uit het raam keek naar de skyline van de city in de verte en de stukken blauw tussen de gebouwen. ‘Weer een mooie ochtend in Greenwich.’ Edd zuchtte. ‘Ik hou van deze tijd van het jaar: de rijp op de grond, de frisse ochtendlucht en je verheugen op de kerst!’


    Brenda draaide zich om en glimlachte tegen haar zoon die klonk als een kleine jongen. ‘Een belangrijke dag voor je, zoon.’


    ‘Ja.’ Hij grijnsde.


    ‘Ik mis je vader zo.’ Ze trok een tissue uit haar mouw. Hij zou het niet geloven; jij partner geworden in een prachtige groep architecten. Hij zou zo trots op je zijn. Even trots als ik.’ Ze snoof even.


    ‘Weet ik.’ Edd trok de manchetknopen recht in de manchetten die uit de mouwen van zijn jasje staken. Hij voelde met zijn vinger over de twee kleine zeepaardjes die hem altijd aan Meg zouden doen denken. O, die mooie, mooie Meg…


    


    ***


    


    Meg schreeuwde in de gang: ‘Kom op, Lucas, je wilt niet te laat komen op je allereerste dag op de grote school!’


    Lucas verscheen aan de andere kant van de gang. Hij droeg een zwartfluwelen cape over zijn schooluniform.


    Meg schudde afkeurend haar hoofd. ‘Je mag je Harry Pottercape niet aan naar school. Die cape blijft thuis. Je komt te laat, hoor!’


    ‘Maar Milly zei dat ik mijn toverdoos mocht meenemen, voor als ik me onzichtbaar moet maken, of mijn leraar moet omtoveren in een kikker.’


    Meg schudde wanhopig haar hoofd. ‘Je zult je leraar niet in een kikker hoeven om te toveren. Ik heb haar ontmoet en ze is echt superlief. Luister niet naar Milly.’


    Milly sloop terug de kamer in. De koffie kon wachten.


    ‘Is hij zenuwachtig?’ Isabel keek over haar leesbril heen. De krant lag open voor haar op de eettafel.


    ‘Het gaat goed met hem. Ik denk dat wij zenuwachtiger zijn dan hij.’ Ze zat op de grond.


    ‘Ik herinner me Williams eerste dag op school. Hij zag er zo lief uit in zijn korte broek en met zijn petje op. Halverwege de middag kwam hij weer thuis binnenstappen en zei dat hij het wel leuk had gevonden, maar dat hij niet dacht dat hij er nog eens heen zou gaan!’ Isabel schudde haar hoofd. ‘Dat was hij ten voeten uit. Hij dacht dat hij het allemaal al wist. Hij was heel sprankelend en daar hield ik van en hij had veel zelfvertrouwen.’ Ze slikte.


    ‘Ja, dat had hij,’ stemde Milly in. ‘En hij was grappig.’


    Isabel knikte, wilde niet toegeven aan haar tranen, niet vandaag.


    ‘Lucas lijkt heel veel op hem,’ zei Milly.


    Isabel straalde. ‘Dat vind ik ook. Hij is sprekend zijn vader. O, heb ik verteld dat ik Piers tegen het lijf liep? Hij was op een wedren met hindernissen voor paarden bij Mountfield.’


    ‘O, en hoe ging het met hem?’ Milly dacht aan de lieve, saaie Piers.


    ‘Heel goed, zielsgelukkig en hij gaat trouwen!’ Isabel mimede de laatste twee woorden, alsof het een geheim was.


    ‘O, nou, heel goed. Met wie? Iemand die wij kennen?’ Milly bedoelde het wij sarcastisch – Isabel en zij kenden nauwelijks dezelfde mensen.


    Isabel boog zich over de tafel en fluisterde: ‘Een meisje dat er heel eenvoudig uitzag.’ Ze spande haar kaakspieren aan en liet haar mond openzakken. ‘Ik dacht eerlijk gezegd dat ze zijn zusje was. Ze waren in dezelfde soort kleren en zij had dat probleem met haar kin, hetzelfde als hij.’


    ‘Wat voor probleem met de kin?’ Milly probeerde zich Piers’ gezicht wat gedetailleerder voor te stellen.


    Isabel liet haar hand flapperen. ‘O, je weet wat ik bedoel. Die blik die suggereert dat alle verlovingen hebben plaatsgevonden binnen de categorie achterneef/achternicht.’ Ze knikte samenzweerderig.


    Milly schoot in de lach. Isabel was geweldig als ze in zo’n scherpe bui was. ‘Jeetje, het klinkt of Meg er op het juiste moment een punt achter heeft gezet!’


    Lucas stampte met zijn voet op de marmeren vloer in de gang. ‘Pap zei dat ik dit aan mocht! Hij zei dat ik het nodig had om te leren over tovenarij en…’ Lucas stak zijn onderlip naar voren en sloeg zijn armen over elkaar.


    ‘Luister niet naar pap. Ik heb je al verteld dat het geen toverschool is, het is de James Wolfe basisschool, een gewone basisschool voor niet-toverende kinderen.’ Meg veegde haar voorhoofd af met de binnenkant van haar hand. Wie wist dat het zo moeilijk zou zijn hem de deur uit te krijgen?


    ‘Pap zei dat je dat zou zeggen.’


    ‘Wat zei papa? Je brengt me toch niet in de problemen, maatje?’ Edd bukte zich, tilde Lucas op en nam hem op de arm.


    ‘Ik wil gewoon mijn cape om en mam zei dat ik hem thuis moest laten,’ jammerde Lucas.


    ‘Natuurlijk mag je hem dragen!’


    ‘Edd! Nee dat mag niet.’Meg zette geïrriteerd haar handen in haar zij.


    Edd zette Lucas op de grond. ‘Dit wordt een fantastische dag, vriendje. En denk erom, het doet er niet toe wat je vandaag meemaakt, de echte wereld is wat er achter onze voordeur gebeurt. Alles wat er buiten gebeurt, aan de andere kant, is niet belangrijk. En je zult zien: voor je het weet, ben je weer thuis.’


    Hij liep naar zijn vrouw. Terwijl hij haar tegen zich aantrok, kuste hij haar gezicht en fluisterde: ‘Zodra we op school zijn en hij zich een beetje op zijn gemak voelt, gaat de cape af. Vertrouw me maar.’


    ‘Jou vertrouwen? ‘Dat heb ik al eens geprobeerd en kijk wat er van mij geworden is!’ Ze duwde hem lachend weg. ‘U ziet er zelf uitstekend uit, als ik het zeggen mag, Meneer Partner.’ Ze glimlachte.


    ‘Ik heb mijn geluksmanchetknopen aan!’ Hij liet haar zijn polsen zien en trok zijn wenkbrauwen op.


    ‘Heftig!’ Ze gaf hem een knipoog.


    Uit de kleine slaapkamer kwam het geluid van een baby die zachtjes huilde.


    ‘Gabriel is wakker!’ riep Lucas en rende de kamer binnen waar zijn kleine broertje lag.


    ‘Ik pak hem wel!’ riep Brenda, terwijl ze met de snelheid van het licht uit de keuken stormde. Haar kop thee kon wachten. ‘Wat heb jij nou aan?’ Ze bleef aan de voet van de trap staan en keek naar het gezicht op Megs T-shirt, om vervolgens de trap met twee treden tegelijk te nemen. ‘Is dat geen honkbalspeler?’


    ‘Nee!’ schreeuwde Lucas terwijl hij door de gang rende. ‘Hij is honkbal!’


    Edd gaf zijn zoon de high-five. Zijn training ging heel goed. Hij ging Lucas fan maken van de Yankees, al was het het laatste wat hij deed.


    Brenda verscheen minuten later met Gabriel die in een wit dekentje in haar armen lag. ‘Het is goed, schatje, oma houdt je stevig vast.’ Ze kuste het kleine gezichtje en nam hem mee de kamer in.


    ‘Misschien mag dat dekentje wel losser, Brenda. Hij vindt het niet fijn zo ingezwachteld te zijn,’ was Millys commentaar. Ze zat nog steeds op de grond.


    ‘William vond het heerlijk als ik een bundeltje van hem maakte. Het kalmeerde hem altijd, denk ik.’ Isabel aan de eettafel vouwde de krant op en bood goede raad vanaf haar plek.


    Geen van de drie oma’s had de grote dag van Lucas willen missen, of de eerste week dat Gabriel thuis was, of het diner om Edds nieuwe baan te vieren. Een Grote Dag was het.


    ‘Ik had veertien hechtingen toen ik Edward kreeg,’ herinnerde Brenda zich. ‘En dat deed pijn. In dat gebied is het nooit meer helemaal goed gekomen.’


    ‘Hechtingen? Ik heb veertien dagen niet kunnen zitten! De dokter zei dat hij in zijn veertigjarige praktijk nog nooit zulke vreselijke aambeien had gezien,’ vertelde Isabel. ‘Ik had een kindermeisje uit de Filippijnen in die tijd en die heeft me alleen maar op een rubberband zien zitten, dacht waarschijnlijk dat ik deels een zeemeermin was!’Ze huiverde bij de herinnering.


    Brenda keek boos. ‘Ik heb negen uur over de bevalling gedaan en kreeg niets anders dan lachgas en lucht.’


    ‘Goh! Lachgas en lucht waren luxeartikelen geweest. Ik kreeg William thuis en moest zien te overleven door flink op mijn tanden te bijten.’ Isabel glimlachte.


    Milly keek van de een naar de ander. ‘Ik geloof dat ik erg geboft heb.’


    Brenda en Isabel keken allebei naar Milly die bezig was een piratenschip van Lego te bouwen. Het moest klaar zijn voor Lucas uit school kwam.


    ‘Ik heb geen hechtingen gehad, geen aambeien, geen zwangerschapsstrepen en geen helse pijn. Toch zal ik oma worden van jullie twee kleinkinderen. Het lijkt erop dat ik een kortere weg heb genomen! Ach, onzin!’ Ze verkneukelde zich luidruchtig.


    Brenda en Isabel negeerden haar allebei.


    Edd kwam de kamer binnen. ‘Hoe zie ik eruit?’


    ‘Knappe man,’ zei Isabel.


    ‘Je ziet er lief uit jongen. Als een zeer belangrijke partner bij een van Londens beste architectenbureaus.’ Milly gaf hem een knipoog.


    ‘Helemaal waar,’ voegde Isabel eraan toe.


    Brenda wilde iets zeggen maar haar woorden bleven steken in haar keel door tranen en trots.


    Meg kwam ook binnen. Edd greep zijn vrouw om haar middel en kuste haar zachtjes. ‘Tot straks, ik hou van u, mevrouw Kelly.’


    ‘Ikookvanjou!’ Meg glimlachte.


    Nadat ze Edd en Lucas had uitgezwaaid, wandelde Meg door Greenwich Village met Gabriel heerlijk slapend in zijn kinderwagen. Haar ogen stonden opeens vol tranen. Ze glimlachte en dacht dat het kwam door de zwangerschapshormonen en een groot opstandig gevoel, omdat ze niet wilde dat haar kleine jongen op de basisschool begon en zo snel groot zou zijn. Ze bleef staan en keek door het hek naar de tuin van de oude officiersopleiding van de marine waar een ijsbaan was gemaakt voor het feestelijke kerstseizoen.


    Ze dacht aan Dimitri en Anna, ingepakt in een doos op zolder. Ze zou ze naar beneden halen en hen deel laten uitmaken van de kerstversieringen van Plum Patisserie. Guy zou het gebaar waarderen. Het was hun eerste kerst in hun nieuwe huis en ook hun eerste kerst als een echt gezin. Het was een heftig jaar geweest.


    Meg voelde aan de gouden trouwring aan haar vinger en kreeg een steek in haar maag zoals altijd als ze in gedachten haar mooie New Yorker voor zich zag. Edd was op datzelfde moment bezig zijn intrek te nemen in zijn nieuwe kantoor in de City. Ze kon nauwelijks wachten om straks in de Oxo Tower aan de zuidelijke oever van de Thames, Milly, Pru, Christopher en Guy te ontmoeten met wie ze daar hadden afgesproken voor een feestelijk etentje.


    Ze boog zich voorover en trok de rand van het dekentje van Gabriels gezichtje. Hij was zo mooi. Ze voelde zoals zo vaak een steek van spijt dat Lorna hem niet zou zien. Gek hoe ondanks alles wat er gebeurd was, het niet hebben van haar moeder in haar leven er absoluut niet gemakkelijker op werd.


    Meg was bezorgd geweest over een tweede kind, bang als ze was dat ze onmogelijk evenveel van een ander kind zou kunnen houden als van Lucas. Toen verloskundige hem in haar armen legde als een cadeautje, haar beloning voor al het hijgen en puffen, had ze gegluurd naar het bundeltje mens dat losjes in een blauw katoenen dekentje was gewikkeld en ze had geweten dat ze onnodig bezorgd was geweest. Hij was volmaakt en hij was van hen samen. Meg hield van hem zoals ze van alle jongens in haar leven hield – heftig en intens.


    ‘Hebben jullie een naam voor hem?’ had de verloskundige gevraagd.


    ‘Gabriel,’ had ze met grote zekerheid geantwoord, terwijl Edd alleen maar stond te snikken. ‘Hij is een engel die ons op Kerstmis is gezonden. Hoe moeten we hem anders noemen?’ had ze glimlachend gezegd.


    Gabriel stak zijn armpjes omhoog en sloeg in de lucht met zijn gehandschoende handjes.


    ‘Hallo, kleine schat, ben je wakker? Ik sta hier even goed na te denken. Ik vraag me af wat jouw verhaal zal worden? Ik denk soms aan het mijne. Het was soms een hobbelige, bobbelige weg, maar ik denk dat het leven dat ik nu heb mijn beloning is voor de tijden waarin ik zo ongelukkig was. Er zal altijd van je worden gehouden, kindje. Je hoort bij ons en je zult altijd familie hebben, voor wie jij heel belangrijk bent. En je zult altijd, altijd een mooi kerstfeest hebben. En als je ooit wilt dat papa of ik je meenemen naar het strand, welke tijd van het jaar het ook is, je hoeft het maar te zeggen en we zetten je in de auto en nemen je mee. En Lucas zal er zijn om je handje vast te houden.’


    Ze glimlachte naar haar jongste zoon. ‘Ik denk dat we teruggaan. God mag weten wat de concurrerende oma’s weer hebben verzonnen, terwijl wij weg zijn. Ze lachte.


    Haar blik werd getrokken naar een jong stelletje. Ze zwierden lachend over het ijs. Ze konden goed schaatsen. De jongen pakte het meisje rond haar middel en trok haar tegen zich aan. Dan lieten ze elkaar weer los, draaiden en wervelden om elkaar heen en grepen elkaar weer vast. Ze deden haar denken aan de zeepaardjes die met hun snuitjes tegen elkaar hun staarten om elkaar heen draaiden en zich spiraalsgewijs naar het wateroppervlak werkten om samen – als één geheel de wereld als uitdaging aan te gaan.
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